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PREFACE 


THE subject-matter of this book is largely the product of 
Egyptian instructors in the School of Oriental Studies. The 
Editor makes no claim to originality in the composition of the 
book, but has aimed throughout to have it represent Egyptian 
thought and expression. It has been his task to select, suggest, 
outline, and review, but he has been careful to have all that 
appears pass the approval of at least two Egyptians, and often 
many more. 

I am greatly indebted to my colleague, Canon Garrpner, for 
permitting me to use much of the material contained in the 
Reader Section of the first edition of his Egyptian Colloquial Arabic 
handbook. Moreover, in the preparation of this book his advice 
in the selection of material has been invaluable, and his aid in the 
correction of proof incalculable. 

A number of the Egyptian staff deserve special thanks for the 
work they have done. Sheikh MusrapHa Husain and Sheikh 
Faumy Kuatit have assisted in composing and revising many of 
the stories and conversations. Mrtap Effendi Satis has tran- 
scribed and gone over the translation of most of the Bible 
oortions—doing the parts from Acts into colloquial—and has 
eviewed much of the material of the book. He also has been of 
geat help in the proof-reading of the text of this volume. 

Aratian Effendi ArHanasius has contributed the first two 
emversations in Section V. Sheikh Aziz Azput-Mastu, besides 
asisting in revision, contributed ‘‘The Visit of the Peasant 
Voman to the Doctor”. Sheikh Aumap Apput-Kuatrg drafted 
tle article on Moslem Education. Sheikh Att Nuw and Ginp1 
Efendi Apput-Masin have given numerous suggestions. 

Among other friends who have co-operated, space permits me 
tomention only a few. Miss Rosr Kuayart, of the Ezbekia 
Gils’ School, composed the dialogue about the seamstress. Miss 
Castance Papwick kindly gave me permission to use some 
staies which she had collected from Egyptians. Kamin Effendi 
M.rsur wrote two selections of the Religious Section. Kuatiu 
Efendi Rizq has been of help in choosing the popular songs 
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found in Section IX. For the stories of the Saints in Section III 
I must thank an old friend, a book-shop keeper in the Boulaq 
quarter of Cairo. And the Rev. C. C. Apams, of the American 
Mission, has helped in the selection and review of much of the 
book. 

The stories found in Section IV are taken from Sprrrra Bey’s 
Grammatik and Contes Arabes Modernes. Many of these can be 
found in print to-day in the version from which he transcribed his 
stories. Since he has been largely responsible for introducing 
many of them to the Occident, I felt it only right to give the 
tales in the form that he presented them, with only few changes 
and abbreviations. 

The British and Foreign Bible Society’s colloquial Scriptures 
have been largely followed in the selections in Section X taken 
from Genesis and St. Luke. 

E. E. Exper. 


Caro, 
October, 1926. 
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THE USE OF THE READER 


The aim of this Egyptian Oolloquial Arabic Reader is to supply 
material for the students of this language in such form as to 
enable them to enlarge their vocabularies and to acquire in 
connected speech a host of idiomatic expressions. 

The student of the Egyptian Colloquial who has finished the 
first sixteen lessons of Canon GarrpNeR’s Conversation Grammar 
should be able to study and understand some of the simpler 
stories of the Reader with very little help from a teacher. By the 
time the Conversation Grammar is finished and its vocabulary 
mastered, the student should tackle in the same way some of the 
selections of medium difficulty. The gradation of the portions 
of the book into Easy, Medium, and Difficult will enable the 
student who does not happen to be studying in the School of 
Oriental Studies to select subjects according to his ability. 

It is to be expected of the more advanced students that they 
will know enough of the Arabic character to look up words for 
themselves in an Arabic dictionary. Undoubtedly, the best for 
the Colloquial of Egypt is the Second Edition of Spiro Bey’s 
Arabic-English Dictionary of the Modern Arabic of Egypt. It was 
because of the existence of this very thorough work that the 
decision was reached to dispense with a separate vocabulary for 
this volume. To have given a glossary of the words used would 
have added enormously to the size and price of the book without 
adding corresponding value. 

The following list of Arabic characters, in dictionary order, 
with the equivalents in Roman script used in Srrro and also 
those in this Reader following the International Phonetic 
Alphabet will be of aid to the student. 


Spiro. I.P.A. Spiro. « LP lA. 

{ (none) ? 3 d d 

a b b 3 Zz z or d (0) 
w t t ) r r 

& s s or t (6) 5 z Zz 

c. g g os s s 

c h h eo Bio Ne 

é b x vu? 8 * 


4 : < ‘ : ; : 
Pronounced in Cairo as in “get”; in Upper Egypt as in “gin”. 
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Spiro. = IPsA; Spiro. IPA. 
Ue d a ) k k 
bb t + ) it ] 
b vA # or d (8) ° m m 
S ¢ 4 6 n n 
= g q ’ h h 
an) f f 5 Ww w 
J" q ie “s y, J 


The vowels i, e, 0, u are represented alike in Sprro and the 
I.P.A. Following Garrpner’s Phonetics of Arabic,? we have dis- 
_tinguished three sounds for the a-phoneme, a near a in “man”, 
a near to the a of “father”, and pv as the vowel sound in 
“want”. Long vowels are distinguished by :, whereas in Srrro 
the sign “ above the vowel is used. °is used to symbolize the 
vague neutral vowel often found in unaccented syllables. For 
the matter of accent, intonation, and elision, the reader is referred 
to Chapter X of GarrpNnER’s Phonetics of Arabic. 

Unfortunately for the beginner, Sprro Bey does not give the 
increased verb forms and derivatives in the Roman script. But 
on the other hand, unlike most Arabic dictionaries, he usually gives 
the nouns, participles, and infinitives under the first letter of the word 
rather than the first of the triliteral root. Thus his mudarris 
comes under (m) and not (d), and takalluf under (¢) and not 
under (k). Words beginning with (a) and those beginning with 
(i) and (w) all appear under Alif, the first letter of the alphabet. 

A careful study of the table of contents and the index will 
enable the student to find the subjects he desires. In making 
the book thoroughly practical for foreigners wishing to speak the 
colloquial of Egypt, it has been necessary to introduce material 
that is not always of first importance to the general group of 
readers. For example, the conversations between doctors and 
patients in Section V were written especially for those working 
in hospitals and clinics. 

1 Pronounced in Cairo ?; in Upper Egypt g as in ‘‘get’’; in classical q. 
2 Op. cit., p. 37. 





GRADATION OF PIECES 


EASY 


Section Pee Now I=li i607, 19,22, 28-99 30, 81. 
IAs Noss oa40 5. 
£ UY. Nos. 1,129.13, 16. 
VemeNoselars. 
a X. Part II, Nos. 1, 3, 7 (all but 1st section), 9 (all the para- 
bles), 11. 


MEDIUM 


Section T Nos, 12013, 14°16, 18-21, 24, 25.26; 27, 28. 
Fr II(A). No. 1. 
GB) Noss tess 
TLS Noss 2eSuS, Omiya 1S: 
Woe Nosi2545 6, 713,95. 10) We. 5. 
f VI. 2nd scene, 4th scene, 6th scene, 7th scene. 
VI. Nos. 1 and 2, and ‘“‘ How to behave in the East”. 
- ViLIS CH) Noss te35 4. 
= xe Partie Nos. 23% 
a Xa barn IL, Nos. 2, 4, 5, 7 (1st Section), 12. 


DIFFICULT 
Section I. No. 20. 

#4 I (B)s Nor 2: 
- TT Now, 556,07, 911,14, 15: 
ef IVES Nose ly 2273: 
A V. Nos. 5, 11, 12, 14, 16, 17, 18. 
E VI. Ist scene, 8rd scene, 5th scene. 
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» VIII. Proverbs. 
a IX. Nos. 1-10. 
ib X. Part II, Nos. 6, 8, 10. 

Part 111, Nos, 12. 3, 4,5; 6: 


ia 


St 


“a4 


»— 





I. SHORT ANECDOTES! 


1. if fawi:f ilaafi:zm. The green Policeman. 
kan marra wazhid Jawi:f gih gidi:d mil ?arja:f. wi lamma 
karn fi J fugli fi_l karakoin wa/??afuth Jat tilifom Jalafan jazxud 
il ?ifarv:t. fa marra mil marrp:t lamma da??_ il garps wod vf _ 
is samma:ja Jala widnu wi fal “mim?” fa fal lu ‘“ ?ana 1 
hikimda:r.” fam roma_s samma:Ja min_i:du w_idda ta9zi:m, 
wi sa:b_il hikimda:r min ge:r fajda ! 


2. il Huma:r illi wifif. The Donkey which stopped. 


wa:hid falla:h rp:h il muski wi kan ra:kib Huma:ru. wi_ 
mspdfa wifif il Huma:r fuddarm dukka‘n wa:hid saJa:ti. fam 
fal lu_s saJa:ti “Ja:wiz_eh ja rv:gil? ruh min hina.” fam 
fal lu 1 falla:h, “‘?ana muf Ja:wiz ha:qa, bass il huma:r wifif. 
taJa:la_m/sahu wi_niddi: lak firfe:n!” 


3. fitnit it tajlab. The prudence of Reynard, 

asad wi tajlab wi di:b issvhbu sawa. wi f jo:m min dorl 
‘xproqu li_s se:d, fa_sév:du Huma:r wi ?arnab wi gaza:l. fa 
?a:il_il asad li_d di:b, “‘i?sim benna.” am fal lu_d ditb, ‘il 
humov:r li_] ?asad, wil ?arnab li_t talab, wi 1 gaza:l lijja (a)na.” 
?am dprvbu | ?asad fi 1 ha:l wi mawwitu. wi bajde:n bossi 
li_t tajlab wi fal lu “ifsim inta ja_zmi:li.” fa fal lu, “il 
mas?ala basi:tp. il Huma:r li ga’da:k, wi 1 qaza:l li Jafa:k, wi 1 
?arnab li f farj bita:Jak.” ?am fal lu | ?asad, “ mi: Jallimak il 
hikma di?” ?am fal lu, “rv:s id diz illi to:rit Pudda:mi dilwv?ti 
ho!” 

4. il wwsfa. The Recipe. 

wazhid gathil injazam Jand' wahid svhbu Jala 1 gada, fa_ 
nbpsv#t mil ?akl, fa ¢vlab min svhibu jiktib lu_z zaj bi jatbuxu_] 
?aklida. fam svhbu katab lu_] wosfa, wi rv:h is su:?, iftara 
lahma. wi lamma kan ma:fi fi s sikka tijib, fa fajad Jalafan 
jistarpjjab, wi hott_il_lahma gambu. illa_w kalbi xa/tofha 
wi giri, fa"m fal lu 1 gathil “manif middi: lak il wosfa! amm_, 
afu:f ha tit/buxha min ger wosfa'zzayj !” 

1 Many of the anecdotes and stories of Sections I, III, and IV are to be 
found in popular story-books sold all over Egypt. 

** B 


2 Egyptian -Colloqual 


5. tawbi:x bi ?adab. The Rebuke Courteous. 


fi jomm mil ?ajjazm kamit wahda fallazha Jaqu:za rpjha lin 
ni:l Jalafan tigi:b mpjja. wi ka:n wojja:ha_hma:r. wi lamma 
ka:nit mafja fi_s sikka fa/bilha walad fa?i. wi lamma fafha fa'l 
laha, “ naha:rik saJi:d ja_(u)mm_il huma:r.” fa:mit il fallatha 
Palit lu “‘naha:rpk muba:rvk ja_bni.” wi lamma] walad simi 
il gawa‘b da mifi maksu:f. 


6. 1 istifga:l illi mif feton. Too hasty. 


kam fih wa:hid falla'h fafi:r, wi karn fa:Jid fi ?ottu jo:m min 
za:t il ?ajjaim jiftikir fi mista?bilu. am ?a‘l fi nafsu “ana Jandi 
fwojjit samn, aru’h abijha fi s su:?, w aftiri bi ta’manha naga ; 
wi lamma tu:lid in najga ha_jku'n Jandi ganam kiti:xr. wi 
bajde:n abi: il ganam w aftiri bo?or ; wi lamma jiktar il bp?for, 
aqgawwiz ; wi lamma_jgi: li walad, a’gib lu m*Jallim jijallimu_1 
Gulu'm kullaha: wi ba9de:n a/?ul lu, “ja walad hat kaza”, w_in 
ma smiffi w_vito:hi h_vd’rvbu bil Josv:ja di kida!...” wi 
fi_l ha:l rpfaj il Josv:ja wi Tprvb is samn illi ka:n Jala r roff, 
wi xusur sphibna_s samn wi mistafbalu sawa! 


7. il bagbagp:n wi @ de:f. 
The one-eyed Parrot and the one-eyed Guest. 


wa:hid kan Jandu bagbaqv:n la:kin in nabatha ¢plJa min 
Jjemu. wi_f jorm sadfit innuhum iftaru samak wi fajadit is 
sitti_b tiflith ; ?azm lamma ¢pftvf iz ze:t wi Hvttit is samak fith 
itnpttot il bagbagv:n wi dprvb it tp:sa bi_z ze:t fa/labha. fa:m 
is six gih fi Je:nu, falajha fa soir *ajwar. wi spdfit innu gih 
Sanduhum wa:zhid @e:f wi kan ?ajwar. fa:m il bagbagpn lamma 
fa:f id de:f da faxfax fi_] gana:qil* illi_f rigleth li haddima gih 
Jala higr if Ge:f, wi bossi_] Jemnu kida, wi fa: “’?pttoth! Pinta 
zajji' kaman kabbe:t iz ze:t !” 


8. il ‘fifi l laxma. The witless School-master. 
marra geh walade:n lil fifi bitajhum jiftiku ba9@. fa:l il 
?awwila:ni ‘fu:f ja sajjidna, il walad da Jo&@i widni zzazj.” wi 
fal it tani ‘la: ja sajjidna ma_tsaddafu:f! da hu:wa_lli oda 
widni nafsu!” farm il fifi ?a:l “ruth ja walad balaf kidbi Svs 
subi! hu:wa kan gamal ha j Jodi widni nafsu!” 
1 Small bells, 
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9. in nagga:r il kasu:l.! The procrastinating Carpenter. 


kan ro:gil ruzi? bi walad wi fi’rit buh, wi kan biddu jiftiri: lu 
mahd.’? am rob li wazhid nagga:r wi_ dda: lu masalan rija:l, wi 
fal lu “i5mil li mahd.” fal luun naggair “¢tpjjib naha:r il 
gum a taja:la wi xud il mahd”, jajni bajdi tamant_ijjazm. wi 
kam il xami:s. nahar il gum Ja_r rp:gil rpbh lu wi fal lu, “ ha:t 
il mahd.” al lu_n nagga:r lissa muf xvla:s. wi_t?axxar in 
nagga:r lamma mifi_] walad wi ’kibir wi_tgawwiz wi_stawlid 
wila:d. fal l oabuth “ Ja:wuz mahdi li_bni.” al luh_abu:h 
Pus Lia naggai il fulaini ?ana wossertu Jala mahd jibfa 
dilwv?ti Jifrim sana, xudu minnu.” rob lin nagga:r, fal lu 
“hart il mahd illi wossn:k Jalezh abu:ja wi_dda:lak rija:l.” fal 
lu_n nagga:r, “xud ir rija:] m_ahibbif_asta gil fif fugl !” 


10. hika:jit il Haffa:f wil balaha. 
The irreverent Worshipper and the Date. 


kan wa:hid haffa:f bi ja:kul balah wi fi@lit balahia_f ge:bu. 
fam rozh il ga:mi9 Jalafan jisplli 1 Josr. fa lamma wifif warp 
1 ima:m /nawa* wi kabbar‘ takbi:rit il ?itrp:m.’ wi ba4dima 
daxal fis spvla wi farv nus¢ il fatita, Pa: m_if’takar il balaha_ 
Nli_f ge:bu. fam tollaSha wi btada jatkul fisha. a:m ir rpigil 
illi gambu gpmazu, wi bajden zagadu_b ku:Ju Jalafan jibpttvl 
il ak]. farm il Haffa:f bossi lu wi Pal lu ‘“Salajja it tpla:? ja 
*axi! ma_mi'f gerha”. 


1l. hika:jit il fifi wil gibba. A very ancient Cloak. 


marra wa:hid fifi roth li wa:hid gani wi fahat minnu gibba 
fadizma, wi xadha wi rowwah. wi fil be:t katab Jale:ha ‘la: 
*ilatha ?illa_tto:h’ wi_lVbisha wi ili5. 7am Jarfu x razgil illi 
ddaha:lu wi fal lu “ja fula:n, leth ma katabtif Jalesha ‘ wi 
muhammad rpsu:]_vtto:h’?” fal lu 1 fifi “lay, Jalafain il 
gibba di la:zim inta fosspvl’taha wi_lbis’taha Pabli zuhu:r sajjidna_, 
mhammad !” 


1 This story appears in the stories of Spitta’s Grammar. 

* Cradle. The colloquial word is really murge:ha. 

8 Expressed his intention (to pray the statutory prayer). 

4 Said ‘‘ptto:zhu ?akbar”, the saying of which necessitated his saying 
nothing but the formulas of prayer until finished. 

5 The being-in-a-devotional-state. 
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12. Hika:jit in nvssv:b wil malajka. 
The Swindler and the Angels of the Grave. 

jifu:lu innu ka‘n fir rp:qil nvs#vtb Ja‘jif fid dunja bil Hila wi 1 
?awanty. fa lamma matt ir rv:gil da wi dafanuzh, gu:m jistalu:h 
il malake:n bitu:5 il ?abr_illi_bjistalu_] majjitin kulluhum. 
alu: lu “ja Jabd_vitto:h mi:n rpbbak wi °evh di:nak wi mi:n in 
nabi_ bta:Jak” fam fal luhum il ?awantpgi “xpbar ?e:h, intu 
min?” alu: lu “ihna munkar wi naki:r il maxsu:si:n bis 
su?a:l.” am rpddi Jale:chum wi fal luhum “ da ka‘n fith itne:n 
hina zajjuakum tamam sa?alu:ni wi ’xprpgu min taww' bass. 
hu:wa_ntu Ha tis?alu:ni kam marra?” fa alu: lu 1 malajka 
“palaf npsbi ja kadda:b! hu:wa fih haddi gerna_b jis?al ?” 
fa lamma fa:f il majjit inni la budd' mis su?a:l, fal luhum 
‘“‘maJalehf! il Ha??i muf Jale:kum intu. la:kin il haf?i Jala 
?ahli_lli gabu:ni_f turba hajs zajji di.” 


13. il kurpfa:ti wi_l Jaskari 1_jingili:zi. 
The Tripe-seller and the English Soldier. 


ittafa? inn’ rv:gil kurpfa:ti fal Jala ro:su toblijja Jale:ha 
hittiten kirfa wi nussi rp:s xpru:f wi_rgife:n Je:/, wi mifi_f 
fa:rrif jibi'Jhum wi kan jina:di wi_jfu:l “Jal_vtto:h. ja rvbbi 
ja qa:bir. ja _msahhil ibja:t. ja kari:zm ib{a:t.” wif Halma 
kan bi_jfu:l ibjat gat hidda:ja min fo:?, wi xptvfit hittit kirfa. 
fam boss il kurnfa:ti_l fo:? wi fa:l ‘‘deh da? d_ana 
b_a?u:l ibjat muf tazxud!” wi baqjdi kida hott it tovblijja 
wi wifif Jat talitwa:r’ zajlam. fa ga: lu Jaskari_ngjili:zi ma 
jiqroff! Jarpbi ?abadan wi xad hittit rp:s wi faffit Je:f wi 
fal lu bi_l ingili:zi “bi kam do:l?” wala:kin sphibna ma 
jiqroffi_jgawbu wi tannu_jna:di wi jfu:l “sabhil ja rpbbi 
tufro:g tufro:g.? Jla:kin il Jaskari fihim ?innu bi_jful lu 
“tu: fronk.” wi fi_l Ha:l da’faj lu_fronke:n wi faJad ja:kul. 
fa_nbovsvt il bajja:] mit taman_da wi na:da_w fa:l “ jassir, 
jassir.” fa_ftakar il Jaskari ?innu bi_j?ul lu “ ?aiwa ja si:di, it 
taman da_kfa:ja”, wi ba9di kida sa:bu_1 Jaskari wi tannu ma:fi. 


1 Platform or raised side-walk. , 
2 The sellers lengthen the final syllable of ibGat and tufrog. 
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14, hika:jit il madjun w_il farxa_yr ru:mi. 
The Debtor and his Turkey. 

kan fih rv:gil madju:n mahuf Ja:wuz jidfaj id dezn illi Jalezh. 
wi f jorm min do:l ro‘h svhb_id den li be:t il madjuin Jalafan 
jitvlbu bi_lli Saleh. wi bis sudfa wagadu fa:Jid jitqgadda, wi 
kan min @imn il ?akl il mphtut Jala_s sufra farxa ru:mi. 
fam fa:l svitb il ha??i li_] madju:n “inta Ha_tsaddid il mablag 
illi Jale:k?” am rpddi Saleyh wi fal lu “wi_hja:t_abu:k ja 
habitbi, ma Jandi wala malli:zm wala_f ge:bi ma_jta??al il miza:n 
wala_ jxaf’fifu.” faim il m*tp:lib Pal lu “fe qarizh Jale:k ja ?axi, 
hu:wa_lli mafi:f fi ge:bu wala mallizm ja:kul fira:zx ru:zmi!” fa:m 
rpdd‘ Jale:h il madjuin fi_l] ha:l wi fal lu “umma‘l h_ajmil 
eth, rpbbina jikfi:k farr il fp?r, xalli_ ¢vri'? mastu:r! ?adimi 
lamma fuft_inni ma Jandi‘J habb awakkilha minnu, iltazamt_ 

adbahha. “?ahsan ma_tmu't mi_ 1] gu:4.” 


15. Hika:jit il Hafja:f wi_t tobba:x. 
The Hashish Smoker and the Restaurant-keeper. 

bi_jfa:lu ?inni wa:hid haffa:/ daxal fimptbax mi_1 mpfn:bix. 
fam kal wi_nbpsvt li_faddima /fibif. wi bajde:n rp:h Jand 
it tobba:x wi fal lu “ful li ja sta, iza kan washid ja:kul 
bala:J wala jiddikfi_fluis tifmil fish ech?” fam fal lu “ pa’/rpbu 
fala wiffu lamm_akassar dima:qu.” fam fal lu_l haffa:f 
“fpjjib min fodlak fahhil iqrpbni Jalafan manif fa:di wi Sandi 
Jug}! doru:ri .” 


16, hika:jit if fahha:t. The insistent Beggar. 

wifif wa:hid mi_f faithati:n Jala bab be:t, wi Parl “ ?idduini fe: 
lillath ja muhsini:n ja_lli_twahhidu_tto:h.” fa ?alu: lu. stia:b 
il be:t “vttoh jifannin Jale:k.” fa fal luhum “il gu:9 ?p’rpsni 
?iddu:ni lu?mit Je:f.” falu: lu ‘ma nifdarfi Jale:ha.” al luhum 
“iddu:ni Pali] mi 1 fam walla_l fu:l walla_f fiJi:r hatt_arudd' 
gujti. @ana ro:gil maski:n wi b_agri Jala Je:la.” fa/lu: lu 
“baru ma nifdarfi Jala kida.” al luhum “ wi law hittit samni 
walla_fwojjit ze:t walla kubba:jit laban lahsan falbi_b jihrv?ni ” 
falu:lu “da_bJi:d Jan fanabak”. fal luhum “¢pjjib ?iddu:ni 
farbit mopjja ?abilli_bha ri:?i.” alu: lu “ma fif Jandina 
mpjja.” fam fal luhum if fahha:t “fer gari:b Jalafan eth intu 
fajdi:n hina? il ?ahsan tifu:mu wi tiffatu li *innukum mihtaqi:n 
if fiha:ta P?aktar minni.” 
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17, Hika:jit in nabi_l kadda:b. The fake Prophet. 


kan fih wathid iddaja_n nubuwwa, wi r rp:gil da ka:n mpjja 
min tahiti tibn. fa xaduth wi rp:hu Jal mahkama. fam fal 
lu_l fa:di “inta nabi?” fal “ai najJam.” al lu_“tkallim 
kala‘m gaddi muf hazal! ismak ?ezh.” fal lu “Jammak il Haggi 
sailim il barad9i.” fam fal lu_l] fa:@i “‘baladak eth?” ?al lu 
“fibizn il ko:m.” fam fal lu ‘‘inta nabi'min imta.” al lu 
“min sanat sitt_ala:f wi mite:n fabli ?a:dam.” al lu_] Pa:di 
“sitbak mil hazal wi ?e:h Jala:mit ko:nak nabi?” fal lu “il 
Jalaima ?inni ?an_afrof if fe:?_illi_f fikrok.” aim il ?o:di 
fal lu “pjjib, @ech_illi_f fikri.” al lu_r roigil. “ ?illi_f 
fikrok wi_f @pmi:rpk inn_ana kadda‘b fi ?vsli wiffi.” Pal lu 
fordi “tama:m.” wi tilJit Podijjitu tuzzi fiff—la fe:f wa la 
Sale:/. 

18. Hika:jit il fallash wi_t tasvwi:r. 
The Peasant and the Wax Figures. 


kan fih wa:hid fallath ma Jumru-f geh mpsr! ?abadan. wi 

wa/ftima karn ma:fi fil muski fa:f it taspwi:r il majmu:la bi_ 1 
— gibs! Sand il mawardi! wi balatfi? wi_1 gammai:l*wigerhum. fa_ 
ftakar il falla:h ?innuhum xawaga:t sphith wa/fizn fudda:m id 
dakakizn. fa Ja?lu sow’war lu jidrpvb kulli wazhid ?alam Sala 
wiffu wi huwwa ma:fi. fa fitil kullima t?ablu toswi:ra jidrvbha 
fala wiffaha bi 1 kaff, li haddima_tsp:dif inni sv:hib dukkan 
kan wa:fif m°majjil fuwajja gamb il batri:na.* fam ga: lu_] 
fallath wi Jowwar Jale:h bi ?i:du wi fal lu “ma tufaf Jidil 
zajj ixwattak”. farm il xawaiga rp‘h xpbptu fi_] Ha:l bi_] 
lukkamijja Jawag rvfabtu. fa fal lu_l fallazh “ja sattair ja 
robb! ?aho_ 1 xawa:ga da xpttps minni ta:r® il xawagait illi 
dvrvb’tuhum kul/luhum! ” 


19, hika:jit il Halla:? wi 1 kalb. 
The Barber resigns in favour of the Dog. 
kan fih wa:hid fa?i:zr da?nu tiwlit Pawi zajji talatim sonnti 
tafri:ban. wa la kanfi maJath fulu:s. fa Ja:f wathid m*zajjin 
fayjit Jale:h. am fal lu, “ tiJmilfi maqru:f tigi tih’la? li da?ni wi 
ta:xud minni_y rigi:f da.” fal lu “ Ry:@ir bi kulli mamnunijja.” 
fam geh il m°zajjin wi gasal da?n ir rp:gil bil mpjja wi s spbu:n 
1 Names of certain shops in Cairo. 
2 Show window. 8 Had his revenge. 
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wi faqad jizajjinu. wi_f wa/tima kan bi jit/la? lu geh kalb xvtvf 
ir rigi:f wi giri. fa lamma fa‘f kida_] Halla:? boss‘ lil kalb wi 
sikit wi boftvl il hila:?a. fa:m iz zubu:n fal lu “ xpbar_eth 
jo_sta! ma tihla? ummai:l Jalafa‘n nixlos wi_n?fu:m!” fal 
lu_] mizajjin ‘‘ ?ana mali ja lo:h, inta Jawuz ta:kul muxxi? ma 
li:f fugl! xalli_lli xad minnak ir rigi:f jitla? lak!” 


20. if fahha:t illahu:h. The persistent Beggar.’ 

rp‘h wa:hid safi:l jutlub Ha:ga min wa:hid baxi:l, fa wifif 
Sala_] bath wi fidil jixobbvt jixpbbvt li Haddi kaffu ma ba?ba?.” 
fa nizil svhb_il be:t jidabdib wi fa:l lu “‘Ja:jiz ?e:h ja ?axi 
karkibti_dmagna. hijja_f Jilta:ta bi_t taba:ta® ja Jexx? gquir* 
min hina xallima_nfu:f hanna ma tufaffi_tqafga9.” (is sa?i:l) 
“minnak li_ lath ja fexx! ana ga‘j Jala ba:b_vifp:h. wala:kin 
?inta laxlaxti ‘rukabi wala:kin fibilti kalazmak. li finn! ?akl il 
§e:{ jihibb lamm_adan/din lak fuwajja wi_ddi:ni_lli fizh_il 
fisma.” wi wifif jijwi zajj il kalb lamma_jhabhab wi_] gidj 
lamma_jma?ma?® wi_l] futti lamma_jnawniw. (sphb il bett) 
“ma: lak kida bi_ddaqdag.® alisan fer lak tizu??! Jagalak min 
hina_b zo:?, w_in ¢pwwilti walla ?pssart ?pfdpl ?asab’Jib” lak 
Sala farjitak® lamma_tzinn wi dammak jitprtpJ.” fa:m is 
sati:l itmpt tp] bi Jizm lummu w abu:h wi rozaju’ ?alam 
xallath wa:?if jinahnih © wi Hott' de:lu fi_sna:nu wi fa:l “ja 
faki:k.”" fa geh ?ibn il baxi:l wi a:l “ma: lak j abu:ja.” al lu 
‘““ja_bni spdgi Jadi:k ?ptto:h la_jwarri:k.” 


21. il m°fattif wi_t tilmi:z. Zhe Inspector and the Pupil. 


fi joom mi_] ?ajja:m daxal m°fattif jizuzr madrpsa. am Habbi 
jitkallim wojja_t talamza Jan mahabbit il wotpn. fa btada 
jifah’himhum hubb il wotpn bi wostit il Jalam illi fa:fu m°Jalla? 
Sal he:t wafti_dxu:lu_l] fos]. fa kan min @imni kala:m il 
m°fattif innu sa?al tilmi:z wi fal lu “ tifrpf Jalafa:n ezh il Jalam 
da mitJalla? Jal he:t?” fa gawbu_t tilmi:z wi fal lu “ Salajain 
il he:¢p wisxa wi_] Jalam jida:ri_] wasa:xa !” 

wi da fikr bpjd in na:s inni_d diha:n jal wabar jinfaq il 
garbain.”* 

1 To illustrate the use of the quadriliteral verb, especially as an onomato- 
poeic. 

2 Swell. 8 Insistence. 4 Go away. 5 Bleat. 

6 Why break up your speech so? 7 Hit with a slipper. 8 Bald head. 

9 Knock. 10 Blubbering. 11 One who sets free. 12 ‘The mangy. 
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22. il walad if suqapjjar wi_d dabbu:r. 
The Child and the Hornet. 
fi joxm min do:] ka:nit wahda sitt misafra fi wabu:r is sikka_] 
hadi:d maq ib’naha wi_d da:da_btajtu. wi lamma ka:nu_ 
msafri:n fi_] Potr Jajjot il walad fa Pa:lit il ?umm li_] xadda:ma 
“furfi sak’kiti_l walad wi_ddi:lu_lli hu:wa Jawzu Jalafan ma 
jibki:f.” ata:bi_l walad fajif dabbw:r Jala_f fibba:k wi lamma 
zaid fi_l Jija:t hog ¢vritu: lu_l xadda:ma, wi_f Ha'lma misku_]1 
walad farpsu fa Jajjot ‘aktar mi_1 awwil. fa:mit il ?umm 
fa:lit lil xadda:ma ‘“‘?ana b _a?ul lik, iddi_l walad illi hu:wa 
Jawzu.” fa:mit hijja Pa/lit laha “ana gibtu: lu wi hu:wa ma/Jah 
fi ?i:du ho!” 


23. Hika:jit sulaima:n il Haki:m wi_1 Harp:mi. 
Solomon the Wise and the Thief. 
daxal rp:gil Jandi_slaima:n il haki:zm wi fa'l lu “ja nabijj_ 
vitp:h! in nats tamalli_b jisrpfu_l wizzi_bta:Ji, wala:kin ana 
ma_Jroff illi_b jisrpfu.” fa ga:b sulaima:n kull_in nais wi 
hvod@dprhum fi_l] ga:mi§, wi ba4di kida #ili§ fo:? il mambar! wi 
xvtvb luhum xutba, wi_f °a:xir il waJz al Iuhum “an_aftikir 
inni_wathid minkum bi jisrp? il wizzi_bta] ge:ru wi_jxuff il 
ga:mi] wi_r ri:{ fo? ro:su.” fa Hott ir rv:gil il Harp:mi ?i:du 
ala rv:su Jalafan jifu:f iza ka: fih ri:f walla la. 
wi fi_] fia:] Jirif sulaima:n inni da_] tarp:mi wi alajan kida 
xadu wi wadduth is sign. 


24. hikasjit liga:m baqlit il ?ima:m Jali. 
Imam Ali and his Mule’s Bridle. 

bi_jfuilu ?inn_ il ?imaim Jali (rvtijo_ ttp:hu Jannu), daxal il 
ga:mij fa fal li roigil min_in nas, “imsik il bagla:_di_li- 
haddim_axrug mil masgid”. fa_r rp:gil misik il baqgla wi 
bafdi_fwojja xad il ligatm min ha/nakha wi sa‘bha wi tannu 
ma:fi, fa lamma xpvrpg Jali kan m*hoddpr li_y rp:gil Pirfezn 
eugrit ma_m/sik lu_] baqla. fa lamma wospl Jand_il bab 
wagadha waffa min ge’r ligatm fa_rkibha wi mifi. wi lamma 
wosvl il be:t idda_] Pirfem li] xadda:m wi fal lu “ru:h iftiri 
bi_] firfern do] ligam mi_s su:?”. fa lamma ro:h il xadda:im 
hina:k wagad inn il Harp:mi ba’ il liga:m bi Pirfezn bass, fa riqi] 
wi xpbbar si:du_b kida. fa Pail Jali (karrom_vtto:hu waghu) “fu:f 


1 For minbar. 
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iz zajj_il *insa:n jimnaj nafsu min_ ir riz? il Hala:] bi sabab ko:nu 
ma Jitowwilfi ba:lu wala jusbur! wi Jala kulli a: muf mumkin 
Jizi:d riz?u Jan if fe:? illi katabu: lu rpbbina wi ?addaru”. 


25. 16 spjjo:d wi_l Hagar il ?alma:z. 
The Hunter and the Diamonds. 


ka'n fih wa:hid spjja:d xprpg min be:tu Jalafa:n jistp:d 
bad it tujur min Jala fa:ti 1 bahr bi mifla:] wi_hga:ira. fa 
kan jihutt_il hagar fi_l mifla:] wi jih’difu Jala_1 bott, aw il 
Josfurr, wala kanfi_jsivb fa:ga minhum, wi kull' hagar ‘hadafu 
wifi{ fi_l bahr. wi lamma gih jihdif il Hagar il ?axra:ni bpssi 
fith wi fa:fu_b jilmaJ zajj_il ?alma:z. fam misku f_i:du wa- 
la_r@izf jirmith. wi ba9de:n fat Jale:h wa:hid wi fal lu ‘“tibi:5 
il Hagar da ja spjjaid.” fa fal lu_‘‘fsil”. fam al lu “bi 
alfi_gne:h.” fa lamma simij it taman da fal lu “Ja ja si:di 
muf li_] be:.” fa xadu wi tannu ma:fi li_s soviga, fa fal lu s 
sprjig “tibi:] il Hagar da ja fex bi Jafart_alaf gine:h.” fam 
ridi_s spjjv:d wi xad il fulu's minnu, wi wv?tima ka‘n bi_ jruss 
il ginetha:t Jat tarpbe:za baka buka sp9bi fawi. Pam fal lu_s 
#o:jig. “bi tibki levh ja rp:gil, wi_] ha:] innak xatt! mablag kibivr 
fawi fi hittit hagar suqpjjara.” fa Pal lu_s spjjaid “ja si:di 
ana ma b_abki:{ Jala da, walakinni b_abki alli rpme:tu 
kullu fi_l bahr woftima kutti.b_vstn-d bi_] mifla:7.” 


Popular Superstitions about Birds and Animals. 
fikr in na:s fi ba9d it tuju:r wil hijwana:t. 
26. id disk. The Cock. 

kitir min in nats jihibbu d dik l_abjod illi ma Jandu:f 
?ifa:ra jajni ?ajji lom min_il alwai, li?innuhum jiftikru ?inn 
id dik da muf mumkin jiddan illa wv?tima jismaq di:k il Jarf} 
jiddan, fa hu:wa zajji disk il Jarf, ma jiddanf illa fil mija:d, 
xusu:spn fi woft il ?ada'n lis spla, ja9ni fil fagri wid duhr wil 
Josr wil magrib wil Jifa. wi ba9d in na‘s ma jhibbu’J jidbahu 
d dik da, xusu:spn iza kan Jurfu towi:l mafru:? nusse:n wi 
kaman m*o:far jajni Jandu Jafar spwa:biJ. wi lamma jindibih 
id ditk il m*Jo:far da, ba]@ is sitta:t il fallahi:n jaxdu @ @o:fir 
illi worp, wi jhuttuvh fi Rga:b wi jijalla?uch fi /rpfabit il Jajjil is 
suqpjjar aw taht! ba:tu Jalafan jihfozu'h mil Hasad. 
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27. il wizz il Jira:?i wil gurp:b. 
The Mesopotamian Goose and the Crow. 

jiful bajd in na:s inn il wizz il Jira:?i lamma_jti:r jimfi 
sufu:f wara baja, wi fudda:m il kull ir rp?i:s illi bi_jmaffizhum 
kulluhum. fa 1 ginsi da lamma jizhpr wi jganni_b so:tu 1 
gami:1 tiku:n is sana xpd@ra wi mundijja* jajni fi:ha xe:r Yozizm. 
wi kulli ] fallahi:n jistabfa/ru: buh lamma jim/{i fil gefp:n, 1i?inn! 
mahisu:l iz zarf_jku'n k"wajjis wi mabru:k giddan. wi bi 
Jaks_il wizz il Jira:?i jku:n il qgurv:b; li ?inn in nas lamma 
jisma/juh jitfa?lu minnu wi jitfa’mu, li?innu rubbama jihsvl 
luhum forr. hatta ?inni bajd it tugga:r illi bi_jru:hu s su’?, 
lamma jismaju so:t il gurp:b wot! xuru'ghum min buju'thum, 
jifu:lu ‘ja fattath, ja Jali:m, ja rpzza:?, ja karim”. wi jimkin 
jirgaju taini wi ma jtagru‘f fil jom da, li?innuhum rubbama 
jixsaru aw ma jbiJu:{ illi wojjazhum. wi Jalafan kida kiti-r min 
in nais lamma_jfu:fu 1 gurp:b ?aw jismaJu so:tu jifu:lu_f 
nafsuhum “xerr ja rpbb ” talat marrp:t, “ja tara Ha jigrpD ?ech. 
fa Jala kida 1 guro‘b zajji ?umm"_ ?we:? jafni ] buzma fit tafa:?ul 
wit tafa:?um, fa hu:wa jizJa? bin naha:r wi hi:ja tizJa? bil le:l. 
Wi wiffuhum litne:n ji?tp{ il xpmi:ra mil be:t. 


28. il burs. The Lizard. 

fih hijwan mil hijwana:t jihibbi_jna‘rm tamalli fil malh, 
wi jitfallib fith, wi hu:wa_] burs. wi jimkin jilhas bi Isa:nu 1 
wilaid is sugpjjari:n illi_jna:zmu min ger ma jigsilu (i)de:zhum 
mit tpbi:x. fa jiisvl luhum karfa jajni marvd fil Hanak zajj 
id dimmil, wi bade:n jiru:h il Jajja:n Jandi darwi:f rifa:Ji mid 
darawi:{ illi_b jaklu t tajabiin ; wid darwi‘f da jitiffi Jal karfa 
talatt_ijja:m wi t taffi da la:zim jiku:n Pablima jiftor id darwi:. 
wi ba{d' kida jiti:b il walad. wil burs! da muf mumkin jimu:t 
illa bi fprb il marku:b ?aw il gazma “aw il bulqa. wi baJ@ is 
sitta:t tamalli_jxawwifu Jijalhum is suqo:r bil burs, li?innu fil 
le:] jijalli so:tu wi hu:wa ma:fi Jal hie: aw na‘jim fis sa?f. wi 
lamma jismaJuch bi jusrux kida jina:mu fil fa:l min ger kala:m. 


29. il kalb. The Dog. 
fih tikr’ tami Jand in nais bi xsu:s il kalb. _ bi ji§ti?du ?inn il 
kalb iza kain jihabhab zajj il Ja:da mafii{ @pror wala xan 
litinnuhum ma jitfa?lu'{ min il habhaba. walazkin in Jjawwa 
jitja¢mu wi_jfu:lu lamma jismaju:h, “ha jmu:t wazhid ms 
1 Moist. 
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li?innuhum jiftikru ?inn_ il kalbi ma jijwi:{ kida illa (i)za kain 
Jazrp?im mala:k il mo:t Ha ja:zxud roth wa:hid. 


30. il Hama:m il Pimri. The Turtle-dove. 


ju:gad ginst mil hama:m dajman jisabbili wi juzkur bi sort 
Ipfi:f Ja:li wi jfu:l “ja rp?u:f ja rp?u:f” gumlit marrp:t fi 
nafas wa:hid. win nais jikuinu mabsuti:n mil Hamaym lamma 
jismafju:h li?innu_b jijmil kida fis subi badri ?abl if jams. 
wi lamma jismaju ajji wathid min in nas la:zim jif?u:m 
wi_jsvlli, wi hu:wa farfa:n. 


31. is sifsa:?a. The Plover or Lapwing. 


fih bajd@ it tuju:r tuskun fil getom, wi minhum fe:r ismu 
sifsa:?a. il gins! da lamma jti:r wi jJalli so:tu fo-? ajji bert, 
la:zim ji:gi fil be:t da Ge:f, aw waczhid kan qa‘jib, aw ji:gi gawa:b 
hi svhb il be:t. wi bad in nais il fallahiin lamma jismaJu s 
sifsa:?a di wi humma fil getp:n la:zim jitnabbihu wi jaxdu 
balthum min zarjuhum, li?innuhum jijrpfu tama:m innu fih 
na‘s ga‘jizn aw majjin mada:m if te:r da bi jganni. 


Il. GUHA AND ABU NAWWAS 


AL guha.? 
il guha fig gine:na. Guha in the Garden. 


fi jom mil ?ajja:m guha xad ziki:ba wi daxal gine:na mafiha’f 
hadd. fa falla] gazar wi lifti_w figli_w bvsvl wi hottuhum 
fi z zikitba. illa_w so:hib ig gine:na gih wi fa:fu, fa fal lu 
“inta min wi ?eh da_lli fi z zikitba?” al lu “ana guha wi 
kutti wa:?if fis sikka fa geh hawa_fdid fawi wi #pjjorni 
lihaddima rpmaini fig gine:na di.” am fal lu sphb_ig gine:na 
“€pjjib ir rih hottpk hina; wi mi:n fallaq il gazar wi 1 lifti 
da.” fam guha fal lu “il hawa lamma rpmaini ba/a jidahrpgni, 
wi kullma_msikti fi gazara walla figla titla fi ?i:di.” fa fal 
lu_g ganajni “fpjjib sadda?ti kala:zmak da kaman. wi mi:n 
illi Hottuhum fiz zikisba di?” fa:m_ihta:r guha wi fal lu 
“wi eooltp:hi ja *axi *ana kutti b_aftikir fi kida li hadd_inta 
ma get dilwpft! ” 


2. guha wi 1 lo:za. Guha and the Nut. 
marra guha kan fa:Jid ja:kul lo:z wi bundu? wi go:z. Wi 
Jamma kan bi jkassar ¢p:rit minnu lo:za. fa Pal “Je Jagi:b! 
la: Hawla wala: Purwa Pilla bi_ lath! kulli Je: bi jihrpb mil most, 
Natta_1 fawa:kih kaman!” ; 


8. guha fis su:?. Guha at the Market. 


marra guha katn Jawuz jiftiri_hmaz, fa xad fulu:s wi rv:h 
is sur? Jalafain jiftirish. wi lamma ka:n ma;fi fis sikka ?ablu 
wa:hid ?agru:d. al lu “Sala fem ja guia” fam fal lu ‘Jas su:? 
Jalajan aftiri_Hhma:r.” fa rpddi Jale:h wi fal lu ‘“?u:l ?in fa 
*ptto:.” fa gawbu guha “afu:l in fa ?pttp: leh? il fulu's 


? Guha (commonly spelt Goha), or Nasr id din, is the hero of many a short 
anecdote told and re-told among the people of Egypt, as well as other parts 
of the Near East. An apparent simpleton, he gets the laugh in the end by 
some facetious remark or drollery, Collections of these stories are to be 
found for sale in the bookshops everywhere in Egypt. 
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maa:ja wil himi:r fis su:?.” wi lamma ka:n fiz zahma_brta:Jit 
is su:? wathid naffa:l farpt ge:bu wi sarp? minnu | fuluis. fa 
rigij min ger huma:r. fam fablu r rovgil nafsu ta:ni wi fal 
lu “fe:n il huma:r ja guha.” fa gawbu wi hu:wa za‘4lain fawi 
“i] fulu:s insarpfit in fa ?pttv:! wi jixrib be:t illi spbbahini in 
fa °pvtTo: ! hu:rw_ana mof Ja:rif in svbazh il Puru:d wala svba:h 
lUagru:d.” 


4. guha. fit tpohuina. Guha-at the Mill. 


fi jom mil ?ajjaim rob guha lit fohuina fis subhi Jalafan 
jithan ¢ihi:znu. fa ba?a jisro? min /?ufaf in nais wi jhutt! fi 
fuffitu hu:wa. fa fal lu  ¢ohhain. “bi tijmil ?eyh ja guha.” 
fam fal lu ‘‘ana Jabi:t.” fa fal lu tohha:n “iza kutti Jabirt 
leh ma_b taxudfi min ?uffitak wi tiwd pv fi fufaf in nais. fam 
fal lu guha, “ana dilwvft! Jabi:t wazhid wiza Jamalti kida 
?abfa Jabite:n.” fa dihik Jale:h it #phha:n wi sa:bu. 


5. guha jal mambar.' Guha in the Pulpit. 


marra mil marro:t filij gulia Jal mambar {alafan juxtub wi 
jiwGiz in nais. fa Pail “ ja nais, intu tifrofu_lli rv a?u:lu_lkum.” 
fa/lu: lu “Ja ma nifrpfu:f.” ?am fal luhum “ mada:m innuku 
ma tijrpfu:f illi ro a?u:lu_Ikum mafi:{ fajda fi wajzi lin nas il 
guhala_lli zajjukum.” wi nizil min Jala 1 mambar wi xad 
bajdu wi mifi. wif jo:m taini rv:h ig ga:mij wi #iliy Jal 
mambar wi fa:l, “alla_ntu_b tifhamu ll(i) ana Sajiz afu:lu_ 
Ikum ?” alu: lu “?aiwa nifham fawi.” fam Pal luhum ‘ fie:s 
innuku_b tijrofwh mafi{ luzum fi ko:ni ?afu:lu_lkum ta:ni.” 
wi nizil min Jala 1 mambar wi xvrpg. wi bajde:n fi jorm tani 
wifif Jal mambar wi ?a:l “ja nas ja_msollijjin intu tijlamu_, 
ll_ana rvjih afu:lu?” fa hta:ru fil qawatb, wi ttafa?u wojja 
bad Jala ?inni fwojja minhum jifu:lu “la ma niqroff ” wi 
fwojja ‘?aiwa nijrof.” wi gawbu:h zajji kida. fam fal luhum 
‘la:zzim inn illi jijrof jijallim illi ma jijroff, Salajan ana muj 
Jawuz awgaq dima:gi!” 

1 For minbar. 


14 Egyptian Colloquial 


B. Abu Nawwas.! 


1, ?abu n nawwa:s wil Piza:za. 
Abu Nawwas and the Wine-glass. 


simiqna ?inn il malik haru:n ir rpfi:d kan luh nadizm ismu 
?abu n nawwais, walakinnu sikki:r il gpbra,2—maJ_il film inn il 
xpmra_mharrpma fi di:n il muslimi:n, wi jijti?du ?innaha nigsa 
wi faribha spvla:tu ger mafbu:la wi fahadtu muf gajza wi_l 
Ha:kim ji?addibu. 

fa harrpg Jalezh il malik ?innu ma jiskarj. wi_f le:la min za:t 
il laja:li xprvq il malik jitmaffa. fam li?i ?abu n nawwa:s wa:?if 
fi_l xpmma:ra wi_f ?i:du_fzaiza wi Jamma:l jifarbaJ minha. 
faim il malik fal lu “?eh illi_f ?i:dak da, j abu n nawwa:s?” 
fam maddi Ju ?i:du wi Pal “fu:f, ma fi:{ wala ia:ga.” fa fal lu 
“?irdak it tanja.” fa misik il Piza:za_b ?i:du_lli warrv’ha: lu 
fil ?awwil wi warrv:h it tanja wi fa:l ‘‘?aheh ruxra.” fa fa:l 
“?ide:k ]_itnem.” fa rvkan il Piza:za wara @phru wi_tlotpvj 
li_l he:t wi xpbbvt ?ide:h Jala boj@uhum wi fa:l “?ahum”. 
fa fal lu_] malik “ faddim Sandi”. fam gawbu ?abu n nawwai:s 
bi fo:lu “tinkisir, ja ba:rid!” fa _nbosv¢t il malik min rvddu 
wi tv/?’tv? * lu Jala daPnu. 


2. abu n nawwa:s wi mo:t il kidb. 
Abu Nawwas and the feigned death. 

bi jfu:lu inn‘ ?abu n nawwais kan fi jorm iftafar xv:lis. fa 
roi Jal malik wi hu:wa za4lamn fiddit iz zaJal. fa lamma fa:fu 1 
malik Jal ia:la di sa?alu “ma: lak? ?ul li eh ga’rv: lak?” fa 
fal lu ?abu n nawwais “ maron:ti !—tiji:f inta wi 1 ha:la zajjima 
nta raisi! iid warp _w ?i:d fuddarm, wi muf Ja:rif ajmil_ 
eth!" fa lamma simi il malik kida zifil wi kaffar wi rikbu 1 
gomm, wi hytti bu:zu_f Jibbu. wi ba9di fwojja itnahhid wi fail 
(bi so:¢ wa:ti) “j_abu n nawwa:s ?a:di haz id dunja. kullina 
majjitizn, w illi_b jifrog. Jumru bi jsa:fir wi sublia:n id da:jim !” 
fa fal Cabu n nawwais “ana muf zalain illa mil fa?r.” fa Pal lu 
“ma tizJalf, il fa?i:r wil qani fil moct zajji baj@ wala fif gahfi 
juxrug minha, bi bardaJtu_wi xud il filu:s_ahe wi fu:m kaffin 


1 Abu Nawwas, the courtier of the Caliph Haroun al Rashid, is another 
wag, who has hundreds of humorous stories told about him, the facts about 
which probably no one would vouch for. 

2 Inebriate, habitual drunkard. 

§ Chucked him under the chin. 
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marop:tak wi_dfinha.” fam xad ?abu n nawwais in nafdijja, wi 
fakar il malik Jala majru:fu wi mifi. wi lamma wisil lil be:t 
faka ]_imro:tu | hika:ja wi fal laha “?a:di wa/?tik, fu:mi ba?a 
nti wi farrpgi:ni Jala lifbitik! amm afu:f jana ja_nti. 
iddahdahi'_1 fiadd il malika, bass iwJi Hissik wi Je:nik il malik 
jifusfik! wi fuli_tha ?inn_ana mutt, w_uflubi minha kam firf, 
wi warritni fofortik.” fa fa:mit fil ha:l wi ro:hit lil malika, 
wi falit laha “?abu n nawwais!—il bafijja_f Haja:tik!” fa 
ziqlit il malika wi Pa:lit “ja ?alfi nha:r m*habbib!? ?ezh il xpbar 
il mafu:m da!” wi rp:hu_mspwwatiin lamma_tlammu n nas. 
wi Jamalu ze:¢p wi zambali:¢p,* wi fajadu jiltumu wi jibku wi 
jindibu. faxi:rpn ?a/lit laha 1 malika “ fiddi He:lik, il baraka 
fi:ki, ma Haddif Ja:{ bi habi:bu.” wi ddatha kam xamsa wi [a’lit 
laha ‘“fu:mi min hina Jal Hanu:ti xallich jigi:b il kafan wi jgi’b 
wojjah tala:t_arbaja wi_jxpjjotu wi_jgassilu 1 majjit wi_L 
jlabbisu wi jidfinuy Ha:lan, Jalafan ja binti ?ikrp:m il majjit 
dafnu.” fa ?a:mit xprpgit min Jandaha. 

wi bajdi_xrugha daxal il malik. fa fablitu 1 malika “ jijaw- 
wod Jale’k robbina f_abu n nawwais!” fa fal laha ‘la:, titif 
ro:sik, di mrp:tu muf hu:wa, wi hu:wa kan Jandi dilwn/t, Hatta 
bil ?ama:ra ¢plab minni fe: li xprgitha.” fa fa:lit il malika 
‘“‘?abadan, d_abu n nawwais illi ma:t wi mrv:tu ka:nit hina min 
burhn_sqpjjara Hatta bil *ama:ra kunna {amli:n mana:ha.” 
wi mil kalarm Hposvl xila‘f benhum. wi baJde:n ittafafu Jala 
?innuhum jiru:hu be:t abu n nawwais wi jju:fu il Hikazja bi 
nafsuhum wi Ili jitlaj kala:mu sv:di? it ta:ni jidfa] lu qproima 
wi law mit gine:h. wi mijju fil ha:l Sala be:t abu n nawwais, 
fa la?u 1 bab maftu:h. ata:ri ?abu n nawwa:s lamma rig{it 
marp:tu Habbi jijmil makra. fa fal laha “inti xudi farjfa wi 
na:mi fin nahja: di w an_anam fin nahja t tanja, wi_nsitb il 
bab maftu:h.” fa lamma fa:f il malik il mpnzopr da fa‘l lil 
malika “ana muf Pulti lik di_mro:tu illi ma:tit?  i:dik jal 
fulu:is!” armit Pa/lit lu “la: sala:mit Je:nak! inta muf fajif abu 
n nawwa:s marmi gu:wa_ho.” fam fal laha “ marp:tu li ma:tit 
il ?awwil.” fa wif?fu mihtarizn wi ba?u_f mujkila aktar mil 
awwil. wi ?a:l “bassi law haddi_j?ul li mi:n fishum illi ma:t il 
?awwil kutt_adfaj lu nuss il garp:ma.” fa lamma simi] ?abu 
n nawwais il kilma di ?a:m fa:rid kufu:fu wi fa:l ‘iddi:ni 1 fulu:s 
w an_aful_lak! ana Ili mutt il ®awwil!” wi fablima_jxpitvs 
kala:mu fazzit marv:tu zaJlama wi fa:lit “hu:wa 1 kidbi ma 

1 Creep along. 2 Sooty, that is ill-fated. 3 Uproar. 
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jfut{ psHa:bu! izzajji_t?ul kida wana majjita fab minnak. 
fa lamma sim9Ju kida dihku Jaleshum wi_nsovrpfu_l ia:l 
sabi lhum.”* 


3. il xali:fa w abu n nawwais. 
The Caliph and Abu Nawwas. 

a:di iika:ja tanja Jan in nadi:m in nukati da_lli_smu ?abu_n_, 
nawwais. fi le:la min laja:li { fita fal lu_l xali:fa, “‘an_ahdi:k 
hidijja mu}tvbara, bi for¢_innak tina:m il le:la di Jus sutu:h 
min ge:r qptp wala na:r tiddaffa Jale:ha.” al ‘“‘pjjib, Pibilt,” 
wi rp'h na:m bi | kefi:ja di, wi gih_is subhi jigri Jal xali:fa 
jitvlbu bi] hidijja. fam sa?alu “inta tammimt if furu:é?” al 
lu “mma:l ja malik iz zama:n, nimti Jirja:n fi Jizz il bard, wi 
kutti fajif na:r m°wallaja_f be:t biji:d Pawi wi fadd eh kutt_ 
aftihi *adaffi git/titi Jaleha!” fam il xali:fa Pal lu “ fisdit if 
Juru:t, li ?innak mada:m fufti na:r la:zim iddaffe:t Jale:ha wa lau 
fwojjo_sqnjjara xv:lis, wi ma tistaha??if_il hidijja!” abu 
n_nawwais xad Jala xp¢ru w_ingviz fi nafsu, wi Habbi jxvttps 
gulbu. fam baqdi kam jo:m Jazam il xali:fa Jal gada fi 1 be:t 
id duhr. fam il xali:fa Pibil il Juzu:ma w ro:h; wi fast miJa:d 
il gada wi 1 ?akli ma ga:f. fam sa?al abu_n_nawwa:s, wi Pal 
lu, ‘‘fezn il ?akl?” al lu, “lissa ma_stawa:j.” fa:t ?i:mit sa:Ja 
kaman, wi 1 ?akl ma hpa@prf, wi kullima jis?al il xali:fa Jjigawbu 
?abu_n nawwa:s zajj! ma ga:wib fil ?awwil, li Haddima zihi? il 
xali:fa, wi tplab jifu:f il ?akli fen bi jintibix. Pam xadu ?abu_, 
n_nawwais Jala fagara, wi fal lu, “aho_] ?akli fo:? if fagara, 
wi din na:r gambi gidrpha.” am ilta/fat lu_] xali:fa w Pal “ ja 
rvigil ja magnum, iz za‘j tintigir inn_il ?akli jistiwi bi 1 ke:fijja 
di!” fal lu “w _inta z za‘j tintizir inni kutt_addaffa Jala n na:r 
illi fuftaha min biji:d? ahe walda_b wahda.” am il xali:fa 
fihim in nukta w ma:t mid dihk wi ?anjam Jale:h bi_hdijja 
muftaxara. 


Ill, SHORT STORIES 


1. Hika:jit id di:k wi 1 kalb wit talab. 
The Cock, the Dog, and the Fox. 


jifu:lu inni disk issp:hib maq kalbi fis safar. fa lamma daxal 
ale:hum il le:l wosplu Jandi fagara_kbi:ra fawi. fa fail id 
dizk lil kalb ‘‘il ahsan nina:m hina lihaddima jitlaj in naha:r ”, 
fa na:m il kalb Jala 1 ?ora&, wila:kin id dizk torr Jala Jagara wi 
nam. wi f nuss il le:l Pajad id di:k jiddan saba] taman 
marrv:t. fa lamma simu tajlab giri fawa:m lhaddima wisil 
and if fagara, fa wifif tahtaha wi boss'_l fo:? wi fal lid ditk 
“ja hodrit il m*?azzin inzil Pawaim Jalafan tifi:m is svla”. fa 
fal lu d disk “Sala Je:ni wi roisi, bass! min fodlak svhhi_l 
?ima:m ir ra:tib* Jalafan jisvlli_bna gama:fa”. fam fal lu t 
tajlab “fen hu:wa 1 ?ima:m?” fa faw’war lu d di:k Jala 1 kalb. 
fam lamma fa:fu t tajlab ¢pfaf minnu wi giri wi fa:l “ja min 
fattah l abwa:b!” fa fal lu d disk “ma tigi, rp:jih fen”. fa 
rpddi Jaleth it tajlab wi fal lu “malehf! alafan iftakart inni 
min ger wudu:, fa la:zim atwoddv ”. 


2. hika:jit il fafi:r wil gani. 
The Proud Rich Man and the Retort of the Poor Man. 


daxal ro:gil fafi:r fi be:t wa:hid gani wi Pal lu “iddi:ni Hasana 
min fod@lit fufu:rdk li_lla:#!” fa rpdd il gani wi fal lil ha:gib 
bita:ju ‘ja murga:n, ful lit ¢pbba:x jifal lil marmato:n wil 
marmato:n jiful lis sa:Ji wi s sa:Ji jul lil bawwa:b wil bawwa:b 
jiful lif fatthia:t il ba:rid il kasi:f? da ‘ lip: jifti:k!’” fa lamma simi] 
is sa:?il kalazm il gani rpfp{] ideth lis sama wi bossi_l fo:? bi 
§ene:h wi sta?bil il Pibla wi Pa:l “ ja robb, ful li gabri:] [mala:k il 
wahj] jifal li mika?i:l [mala:k il motor] wi mika?i:l jiful li 
@isrpfi:] [malak nafx is sur} wi ?isrpfi:l jifu:l i Jazrp?i:l 
[mala:k il mo:t] innu ji?bpd ro:h ir rv:gil il baxi:l da Ili mafi:{ 
fi Palbu rvima wala hinnijja?” fam lamma simi il gani | 
kalam da_nkasaf giddan. 


1 Fixed, regular. 2 Rude. 
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3. il fifi 1 ajma f fa:tir. The Clever Blind Figqi. 


kan fith tala:ta fufaha, wa:hid aJma wi tne:n m°*fattahi:n, 
rp:hu Jandi wazhid gab luhum dik ru:mi. lakinnuhum ka:nu 
fabSani:n, fa ttafa?u innuhum jaxdu d di:k wi jbajjituyh li tami 
jom, wil_itne:n il m*fattahizn ittafa?u Jala ?innuhum jaklu:h 
wahduhum. /fa:mu fa:lu “ ?illi jihlam_agrpb hilmi ja:kul id 
di:k wahdu. amma 1] aqma fa ?a'm fi nuss il le:1 wi kal id dizk. 
svbahu fis subh wi_tlammu_t tala:ta wi Pau “kulli wazhid 
jifu:l il mana:m illi fa:fu.” al wa:hid min il m*fattahi:n “il 
leila di gami 1 mala:k gibri:1 wi wadda:ni s sama s sabJa wi 
—hnak fuft il anbija Jaleshum is sala:m.” fa:m il m°fattah it 
tami fal lu “Safa:rim Jale:k hilmak gari:h giddan wi jistaha?? 
id dik, Yamm _ana fa gai 1 malak Jazrp?i:] wi wadda:ni 
guhannam is sabjJa wi_hna:k fufti faga't ma jitfalfi Jale:ha.” 
farm 1_aJma ?a:1 “il le:la ga:ni wazhid bi kurba:g wi dawwar 
fi:ija & Corb wi fal li ‘Pum, kul id dik’. fulti lu ‘la:, dana 
lijja_tnein furaka’. dawwar id dprbi wi Pal li ‘1a: la:zim ta:kul 
id dik’. nadahti Jalezkum Jalafan ti:gu taklu wojjazja, laPe:t 
wathid minkum fis sama s sabJa wi t ta:ni f guhannim is sabJa, 
~ wi bajdern kalt id disk qpzbin Jan Je:ni! ” 


4, hika:jit il Jabi:t wi z_ze:t. 
The Simpleton purchases a bottle of Oil. 

kan fith wathid Jabi-t Pa:lit lu mro:tu “xud il fizaiza min 
gamb il kanu'n wi hait lina rvfli ze:t Hilw Jalafan nifli fwojjit 
samak wi nijmil habbit kusbarijja.”! fa ro:h hott_i:du wi xad 
i:d il horn li fikru ?innaha_] Piza:za. fa rv‘ li dukka:n iz Zajjait 
wi fal lu “?imla: li di ze:t wi_ddi:ni ba:fi_1] Hitta_mmi xamsa 
di.” wi katn iz zajja:t rpixpr ?ajbo¢ minnu fa xadha wi tannu_ 
jhutt fizha wi kullima_jhutt iz ze:t jinkabbi hawale:ha, wi 
fi_l ?azxir fa:l iz zajja:t li_l] Yobi:t xud ja ?axi_ Pizaztak il 
masdu:da di wi ha:t wahda gerha maftu:ha. fa xadha_w roh 
Jand_imro:tu wi fal laha “xudi, ha:ti qe: il Pizaza: di ?alisan 
masdu:da.” alit lu “ja ro:gil ja_mxabbil! Jala_Jemak di ?i:d 
il ho:n xud is sulfpnijj_ahe, ha:t fizha.” fam xadha wi ro: li 
zZ zajjait wi Pal lu, ‘‘xud ja si:di huéti fi s sultvnijja: di.” fam 
kajjil iz zajjat wi mala_s sulévnijja 1] abu dimha jaqni li 
?axirha. wi bajden fidil Juwpjja fi 1 ke:la. am fal li 1 
malhuis’? “ahutt il ba:?i fen?” fa rph #vhibna fa:lib is 


1 Coriander. * Brainless, literally “licked”, 
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sulépnijja fi 1 hal wi fa:l ‘Hutt il ba:?i hina fi faqrvha.”' fa 
Jamal iz zajja't zajjima fal lu_] magnu:n wi baqdein rovh li_ 
mrp:tu wi fal laha ‘‘xudi ja sitt iz ze:t ?aho. ?adi:ni malert lik 
is sulfpnijja mi_] wiffe:n.” fa:mit hijja Palit lu “hu:wa fen 
ja ro:gil?” fal laha ‘‘?aho.” wi rv:h fallib is sultpnijja fi_l 
ha:l. fa _ndala?it wi ma _f@ilfi fisha wala nufta. fa rnoddit 
Saleh marp:tu wi Palit lu “w _vttv tu:l Jumrok ja ridp w_inta 
kida! hat ja_xu:ja, hat! ja ma gatb il guro:b loummu! 
aid inta xpssartina_] gild' wi s sa?pt.” 


5. Hika:jit babu:r afandi. Monsiewr Vapeur. 

ka:n wa:hid mil buli:s ma:fi fid dawrijja fa:f rp:gil sakra:n 
?awi wi ma kanfi jimkinu jimfi. fa xadu wi waddazh il karako:n 
wi bajjitu Jal_asfalt zajj ummu ma wilditu. fa lamma geth il 
mJja:win is subh Jalafan jijmil lu mah@pr wi jhaffa? wojjach 
fal lu ‘“‘ismak ech?” fam fa:l is sakro:n “‘ismi babu:r.” fam 
fal lu] m*Jja:win “ja Hoadrit il babu:r bajdima na:xud afwai:lak 
wi_thutti su?a:lak la:zim tifarrpgni iz zajj' timfi min ge:r na:r.” 

wi kan gprp@ il m*a:win innu jilottpf il mahd@or li?innu 
min ig gama‘Ja is saffarfi:n? illi jaklutha walja* wi kan mafhu:r 
innu ha:tit dpbba fis sama wi vbba fil ?prad wi mintizir hatta 
min is sakrp:n ha:ga wi jibawwoz lu | mahdpr. wi fal lu “ inta 
mawhu:m ; si:bak ja fe:x bala Huku:ma bala ge:ru, ihna ?abfa_l 
bajdina, wi fu:f in na:s, in nais tifu:fak.” wi laxbot il mahd@pr 
wi Rabbi_jhazzar wojjath fuwpjja wi ja:xud illi fith il fisma wi_ 
jsizbu. wi fal lu “ farrpgni bafa iz zajji_b timJi min ge:r fahm.” 
wi kain il muttaham la:bis bartu:fa ?adi:zma xalajha min riglu 
lahsan tiwaf?aja wi Hottvha Jal maktab wi fal lu “buss! ja 
si:di, xalli wiffak hina. ana b amfi zajji kida. wi hott! 
spwabju_f Hanaku wi svffar spfra Jdi:da giddan wi mifi fil 
awwil Jala mahlu wi baqde:n za:d fwonjja fil mafj lihaddima 
‘ xprpg mit tumn, wi hvtti de:lu fi_snainu wi giri wi ?a:l “‘ja 
wathid wi sittin.” fa nadah il m°Ja:win wi fa:l ‘ dilwp?t Jirifna 
?innak tim{i min ger na:r! taJa:la_rga‘ ta:ni fil malivttp ja: si 
babu:r afandi.” fa Pal lu_s sakrpm ‘‘iza kan jimfi 1] babu:r muf 
mumkin jirga] mada:m is sikka maftu:ha. wit ford_illi sibtu 
da tut¢tu fis sibinsa wara.” fa lamma sim9_il hvdri:n dihku 
Sala xe:bit i] m*Ja:win wi nabazhit il muttaham. 

1 Bottom. 2 Grafters. 
3 Without conscience, literally ‘‘ who eat it blazing hot”’. 


02 


20 Egyptian Colloquial 


6. il fa:di 1 Goddv:d. Vhe Biting Judge. 


bi_jfu:lu innu kan fith Parti ?ahli fi mahkama ?ibtida?ijja 
jitkum be:n in nais bil Jadli wil ?insn:f li?innu ka:n Ha??a:mi 
jiha??a? il Podijja fi_hdu:r il muttaham wil middiJi, wi la:kin 
Jala rp?j il masal ‘il hilw ma jikmalj”, li?inn in na:s ka:nu_, 
bjiddifu Jalezh inn Sandu xisla mazmu:ma muf mamdu:ha, hija 
innu lamma kan wa:hid min ?pyshatb il Ppa p:ja jizahhafa wi 
jikattar Jale:h bil ?as?ila 1 farga jitJaknin wi j?um jijuditu 
wala_jsibu:{ illa lamma jijurri damm. fa fa:J il Jamal il fozi:5 
da wi_ntafar bem in nas lihaddima wisil wuzazrit il Ha?fanijja. 
faim il wazi:r bajat m°fattif min fibalu lil matikama_lli fi:zha_! 
fa:di da, Jalafan jifu:f il xpbar il mafu:m da. wi tsov:dif inni_] 
m°fattif daxal il mahkama wi wagadha bi tiftigil fil jo:m da 
madanijja jaqni la_mxalfa wala gunah. wi la?a svhibna 1 Pa:di 
bi jha??a? ben nafare:n fi Poaijjit de:n, wa:hid Jale:h lit tami 
gineh mpsri. wi ba9di su?a:l il middifi wi 1 muddaJa Jale:h wi 
samatq Juhucd il isba:t wi fuhu:d in nafj, sabat id de:n Jal madju:n. 
fa fat] il fa:di “il hukmi ba4d il m’dawla”. wi rufiJat il galsa lil 
istirp:ha Jafar daPazji?. 

wi bajdima_starpjjahit il galsa xprpg il muh@pr bi ?awrn:? 
il Poa'v:ja fa nadah il Ha:gib “ futibat il galsa ”, wi xproq il Pa:di 
wil m*fattif wi ka:tib il galsa wi tplab sv:hib id dem wil madju:n 
wi notv? il hukm. fam /a:l il madjuin “ rpbbina_jxalli:k ja 
sajatt il fa:di, ?pssptu wi law Jala sana.” ?al lu “ru:it idfaJ 
kulli fahri taman Juru:f.” . 

il madju:n. fi awwil if fahr walla_f ?axru? 

il?a:di. fi ?axru. 

mad. awaddi’/hum lu walla ji:gi jaxudhum ? 

fa: #pbJan jigi: lak. il Ja:jiz ahbal. 

mad. law gih ma wagadni:J fil be:t ? 

fa: jistanna:k litaddima ti:gi. 

mad. win kutti_msaz:fir ? 

fa: jintizir hudu:rvk bis sala:ma. 

mad. adfaVhum lu fakka walla mgammidi:n ?? 

fa: il qorv&t wos/svl lu ha??u, infotty jiku:n malalizm 

walla Jafara:t xurda. ?ahe kullaha m*Jamla. 
mad. wil ?arbaJ furu:f baPijjit ig gine:h adfajhum marra 
wahda? ma Pdarf. 
1 Silly. ‘He who wants must be foolish if necessary.” 
2 In one lump. 
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fa: farrpfhum ala tamant ufhur kulli fahr taJri:fa. 

mad. it tamanja @anhum il ?awwilanijjim walla 1 Caxranijji:n ? 

faim il m°*fattif itjabjab min il ?as*ila di wi ba?at ru:hu fi 
manaxiiru wi kan ha jfarfa] min kutri latt il madju:n wi éu:lit 
bail i] fa:di, farm itnatar! min Jal kursi wi wifif fi wust il galsa 
wi fa:l, “da fe: jifawwit il Jottp:r xurgu” wi bossi lil Parti 
wi fal lu “ha_t?um tiquddu wall_ajuddu ?ana?” 


7. Hika:jit il fallash in nvssn:b. 
The Swindler and the Conductor. 

kan fih wahda sitt' ma xallifitj abadan jajni ma wilditfi bil 
marra. wi f jomm min do:l fa:lit li gozha, ‘ana Jawz_aru:h 
wojjatk li mpsr! Jalafa:n azu:r ?ahl il be:t w afu??i_f ginent il 
hiwa:na:t, w axuff il antikxaina, w amfi fil kini:ssa_1 Padi:ma 
bita:Jit ]_afba:t, w vtlaj il madna_btajt is sajjida ze:nab, w 
aliff Hawale:ha sabaJ marro:t, ijjak robbina jirzufna_b hittit 
Jajjil niljab bu.” ‘li?inni_kti:r mis sitta:t il mpsrijjim jijtifdu 
kida wi jiftikru ?inni da tamam. 

fa r rv:gil gozha spdda? kalamha wi xadha wi tannu ma:fi Jal 
mahpttp. ata:bi r rv:gil da ka:n 4a:jif bil °awpntp wi s safla?a,’ 
Wi jalafan kida ?ptp4 tazkara wahda alafanha wi ga:b worv/it 
bustp wi lazafha_f wiffu wi katab Jale:h il Jinwatn jaqni ?ism il 
mahvttp_lli fia jinzil fisha wi daxal fil Jarpbijja wi faJad 
mizzantar® wi mitJantpvz* fi nafsu ha:tit rigl Jala rigl zajj_il 
qondu:r.’ fa lamma geh il kumsari_li bi_jfu:f it taza:kir fal 
lil falla:h, “fen tazkartak ja fe:x?” faim in npossn:b fawwar 
lu Jala wiffu wi fal lu ‘“ahe: j_afandi.” fam fal lu 1 kumsari 
“ja rp:gil ja magnu:n inta Ja:wiz tisa:fir Jala fafa geirpk? di 
worpfit bustp Jalafa:n il gawaba:t muf Jalafain in nas.” fam 
fal lu “ malehfi ja si:di ana fafi:r wi Jizzinni gawa:b m°sa:fir.” 
?am svhibna | kumsari itJa:zim bi Jafjitu wi He:lu wi Tprvbu bil 
falam Jafa wiffu ¢pjjpr Jemu. a:m itjaknin ° il fallazh wi fa:l 
‘‘Salafain eth bi titrpbni kida?” fam fal lu “Ja, ana ma 
b_vdrvbaks wila:kin b_axtimak bi xitm il busty l?inni kulli 
gawa:b la:zim jinxitim Sablima jsa:fir Jalafazn il worp?a ma 
tistajmalf ta:zni marra.” fa fa:l is siji:di “ja salatm d ana 
ma kuttif Ja:rif it tarti:b da. fpjjib min fodlak lamma ti:gi 
tixtim marra tanja ma tibfa:{ tixtim fawi zajj' kida lahsan 
bajde:n tiksar if torpbewza.” fa lamma simi] il kumsari | 


1 Jumped up. 2 Sponging. o Haughtily. 
4 Arrogantly. 5 Dandy. 6 Became disgruntled. 
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kala‘m da ma:t mid @ihk wi sa:bu wi tannu ma:fi wi bajde:n ir 
roigil il fallath boss li_mro:tu wi fal laha “il hamdu li Mazh 
illi ma kuttif gawa:bh miso:gar mahtu:¢ Jalajja talat worpvfa:t.” 


8. hika:jit it turf. The Deaf Family. 

kan fih rv:gil ptrpf wi mrv:tu tprfa wi ahli be:tu kulluhum 
turf, wi f jo:m min za:t il ?ajja:m fa:t Jalech wa:hid wi hu:wa 
maisik il mihirp:t wi b jihirit fil qe:t. wi fal lu “ Jawa:f ja Jamm! 
badawi.” fa svhibna 1_vtroj ma gawbu:f bi gawa:bu “‘alf 
afja tilbis badanak”, wila:kin rpddi Jalezh wi ?al lu “in kutti 
xpssprtu walla ma xpssartu:{ aho ge:ti.” wi lamma zogtu ga:bit 
lu 1 gada fa'l laha “ fu:fi ja flazna Jammal jiful li ‘inta xpssart il 
qert’.” fa:mit hi:ja fa:lit lu “in ka:n ha:di? walla dilif ?aho 
tobi:x bintak.” wi rozhit lil be:t fa:lit li bintaha “ fu:fi zzazj 
abu:ki bi_jfu:l Jot #vbi:x il Hilw Ja:dib.” fa rpddit Jalezha 1 
bint wi fa:lit “in kan jigawwizni walla ma jiqawwizni:{ ?adi:ni 
bintu wi Je:bi_f wiffu.”. wi ba9de:n ro:hit il bint Sandi 
jammitha wi mifjit tibarfpm’ lihaddima wosovlitha wi 7a:lit 
laha “‘?abu:ja Ja:jiz jigawwizni”, Paimit Jammitha fa:lit laha 
“in kain jitrudni mil be:t walla ma jitrudni:{ ?adi:ni ?a9da fid 
da:r illi fa'tha: li Pabu:ja.” wi baJdi kam jo:m rv:hit Jammitha 
tizu:r sittaha wi Pa:lit laha “ fu:fi ja gidditi ?axu:ja Jawiz jixrigni 
min da:r abu:ja zza:j. fa:mit il Jagu:za fa:lit ‘‘amm_afu'l lik 
ja bint ibni, in gibtu: li fatta ?adi:ni b a:kul, gibtu: li ruzzi_b 
laban ?adi:ni b_azlut.? 


9. Hika:jit it talat niswa:n il masaki:n. 
The Unfortunate Divorcées. 

fi jo:m min do:] igtama] talat niswa:in ma_lhumfi baxti wojja 
r riggaila wi kamu mittplla?iin kulluhum. fa ?a:lit wahda 
minhum li_lli wojjatha, “ihku: li Jan sabab ¢pla‘?kum ?eh 
hu:wa.” fa fa:lu_lha “lamma tihki_ nti nihki: lik.” fa fa’ lit 
luhum “ ijrpfu ja xwa:ti inni kutti migqgawwiza ro:gil sukari wi 
r rp:gil da ma kanfi_jsi:b ka:s il xpmra wil kunja:k min i:du, wi 
kan gani fawi, wi kan jigitb sukkar kiti:r fi be:tu. fa marra 
mil marra:t lamma gum lu @uju:f fal li ja_mmi_mfiammad, 
billi_nna fuwnjjit sukkar wi hittit tamri hindi. ?umt ana 
gibti kam rvs sukkar wi hpttethum fil bizr wi lamma_ Jrift 
innu ba:f gibt il gardal wi male:tu mil bi:r, fa du?t il mpjja wi 

1 Muttering. 2 Bolt food. 
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el 


lafertha murra zajj is svbr. fumti gibt! kaman kull illi fil be:t 
wi hvtte'thum fil mpjja wi du?taha fa la?etha zajj il Cawwil. wi 
bafde:n geh go:zi wi fal li “amalt if farba:t?” ulti lu, is 
sukkar muJ kifa:ja ru:h ha:t is sukkar illi fil balad kullaha 
Jalafan il mopjja tihla. wi lamma Jirif il Hafi:fa misikni wi 
Yvrvbni wi sajjah dammi wi bajden folla?ni. 

fa:mit Pa:lit it tanja “ja_xti inti ¢vla:?ik bi sabab, wila:kin ana 
min ge:r sabab li?inni kutti miggawwiza ro:gil gani wi kan 
jixazzin be:tu min sana li sana. wi lamma geh Jahr! romvdp:n 
roth is su:? wi ga:b Jarpbijjite:zn maljaniin min samni_w ‘asal 
wi ruzz wi famar id di:n wi kullil ?akli_btaj] rompd@p:n. wi 
kaman ga:b hudu:m su:f wi hari:r wi sataneth ' wi dabulain wi 
kulli ginsi mil fuma:/ Jalajfan kiswit il Ji:d. fumt! fultt lu 
‘‘inta ga:jib da kullu Jalafan ?e:h?” fa fal li “kull_il Ragast 
di bitu:j rompd@a:n wi | Ji:d.” wi baqdi kam jo:m kutt! ¢plla 
mit ¢v:?a, fa fufti wa:hid bi jindah wi j?u:l “‘jarpmpdain.” fam 
rpddi Jale:h wi fal lu “ ma: lak ja id.” ba?_a?ul lukum il hia??! 
ana nadahti Jale:shum wi ?ulti_lhum, taJa:la ja rompdam ja 
magnu:n wi ha:t Ji:d wojja:k Salafan taxdu | ha:ga:t bitajitkum. 
wi Jala u:] daxalu wi xadu kull' ha:ga. wi fil magrib lamma 
gevh go:zi fult' lu “ ma tiskut, inta muf Ja:rif illi gara ?esh. ana 
fufti rompda:n wi 1 Jid barra fif fairi] bi_jdawwaru Jala bertna 
fa nadahti Ihum wi fajjiltuhum il Ha:ga:t illi_nta ga‘jibha_lhum. 
farm ga:b il ma?zun w_abutja wi dda:ni m°?axxpr is sada:?? wi 
nafafit il Jidda® wi Hodpinit* binti wi fal li ‘inti tolfa_ bit 
tala;ta ’.”’ 

faimit it talta Pa:lit “ana kutti migqawwiza fex is sv:ga wi 
kan maili be:ti mid dahab wil foddp wil ?alma:z wil jafu:t® wil 
Sa?i:?.’ wif jo:m mil ?ajja:m gat Jandi wahda Jagu:iza wi fa/lit li “ja 
sitti nfi:sa ha:nim, min fodlik tiddimi hittite:n si:qa milli Sandik 
Salafan binti_btiqqawwiz, w_in fa ?ottp: bukra ?agibhum lik. 
fumti Pulti lha ‘Jala jemi wi rvisi, fu:mi rpwwahi_ nti w_an_ 
abjathum lik’. fa gibt il xurg, wi male:tu min kulli gins! mid 
dahab wi ge:ru wi hotte:tu Sala dphr il bagla wi Pulti_lha 
‘uxrugi min hina wi bajde:n hawwidi Jala jimi:nik wi xuffi_l 
fa:rp_lli fiha farph, wi fu:li ja sitt_ummi_mhammad 
itfpdd pli s si:ga ?ahesh_illi fulti lis sitti nfi:sa Jale:ha, bass' 


1 Satin. 2 Dowry yet unpaid. Cp. Lane’s Modern Egyptians, pp. 101 f. 

3 The expenses of the three months which must elapse before the woman 
ean contract another marriage. 

4 Alimony for my daughter. 5 Jacinth or ruby. ® Cornelian. 
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min fod@lik ma t?axxvriha:{ Jan bukra.’ wi lamma geh go:zi boss 
lis spndu:?, fa ma I?a:f firh fa:ga. fam sa?alni fa Pulti lu alli 
hvsvl, wi fil Ha:l ga:b il ma?zu:n wi tne:n fuhu:d wi fal li 
‘?ibrizni’. fa Pulti lu bare:tak bil ha?? wil mistaha?? wi nafa?it 
il Jidda wil mutJa.! wi ¢nllafni. hu:w ana kutt_asta:hil Jala 
da kullu ¢ ¢pla:? ?” fa:mu fadlu_lha “wotTo ja_ xti, ifina kullina 
mbzlu'mi:n wala kunna nistathil da kullu jigra Jale:na!” 


10. hika:jit il faffa:r wil Harp:mi. 
The Boaster and the Thief. 


katn fih wathid faffa:r tamalli ji?Jud fil fahwa jum Jur? wi j7u:l 
li_xwainu “imba:rih ruht is sv:qa wi ftare't go'z ?asa:wir* wi 
xamast_igwa:z gawa:jiJ* wi kirdazn® li_mro:ti w = arbaJ 
xawa:tim wi talat Hulfain ° li_wla:di wi xulxa:]7 lil xadda:ma ”. 
maj inn ir rp:gil da ma jimtilikf! gorz Jospfi:r wala go:z kataki:t 
jajni “ba:tu wi n nigma.”* wi kan fih wa:hid harv:mi ?ajid fil 
fahwa wa:xid ba:lu mil fafr illi_b jiffuru svhibna. fam sadda? 
kalazmu wi svbar ale:h lihaddima ro:h il be:t wi tannu ma:fi 
warp:h fi & dplma wi taf?al riglu lihaddima daxal svhibna 1] 
faffa:r. wi min makri sp:zhib il be:t sa:b il ba:b maftu:h fa daxal 
il harpimi wi staxpbba wi lamma hass il faffa:r bi 1 Harp:mi 
fawwim mirp:tu min in no:m wi fal laha “ja sitt ummi 
mahmu:d fein il ®alfi gneth illi maJa:ki.” ailit “ahum fis 
spvndu:?.” fam fal laha “¢pjjib wil Yasa:wir wil hul?an wil 
xalaxi'l wi | hitat id dahab ill_ana farithum?”  a:lit lu “Jala 
r roff.” fam fal laha ‘‘ ma jsvhhif ?abadan inn_ il haga:t il qovlija 
ditinivtt' kida. ?u:mihatizhum, amm_afilhum ana_b ma rifti.” 
wi katn {a:dit mirp:tu innaha_thibbi_twaffu Jala 1 fafri_ 
bta:Ju, wi Jalafan kida fa:mit wi gubit goz fawa:lib ¢u’b naj, wi 
talat_arba] faza:jiz fpadjim min bitu:j iz ze:t wil xalli wis 
sibirtu,® wi fa:lit lu “itfp¢dvl hargtak_ahe, filha mptrph ma_, 
tfilha.” fam xadhum minha wi rpbpthum fi farmu:¢p Padi:ma 
wi Ja‘lhum fe:la be:la wi rnma:zhum fil bi:r illi f wus¢ il be:t wi 
fal laha “il ?atisan inn_ il haga:tdi_tkun fil bir, Jalafan il 
Harpimi ma jijroffi ¢oriPhum.” Pa:mit Palit lu “ijrpf fuglak 
fi ma:lak.” 


1} i.e. compensation for the married privileges previously enjoyed. 
? Brag, humbug. 5 Bracelets. * Bangles. 

5 Necklace. 6 Rarrings. 7 Anklets, 

3 He had nothing. ® Spirit or alcohol. 
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wi kain il harp:mi sa:miJ kulli da wi ba?a farhan fawi wi fal 
fi nafsu ‘‘?adi_nta ja wa:d, gat lak zibda fala fti:ra!” fa tannu 
sp:bir lihaddima Jirif innuhum rv:hu fin no:m wi bajdi kida 
ro‘h Jand il bir wi fala] hudu:mu wi s sila:h illi ka: gajbu 
Wo jjath wi nizil i fajad jidawwar saJte'n talazta Jal Raga:t illi 
bafa jismaq Janha wila:kinnu ma wagad{i Ha:ga qe:r hittat Pizazz 
m*kassara wi hittit safith. wif wo?tima ka:n il Harv:mi fil bir 
fam sovzhib il be:t bi fotvrtu wi fa'l hudu:mu wi kulli ha-gtu 
min Jala harf il birr. wi bajdima zihi? il Rarp:mi mit tadwi:r 
tilif jilbis hudu:mu ma wagadha:j. fam xprpg irjan zajjima 
wilditu_mmu f Jizz il bard. fam sp:hib il be:t €vlli Jale-h mit 
tp:fa wi fal lu “i§mil mafru:f i?fil il barb lalisan il baha:jim 
titla] warv:k!” fa rpddi Jalezh il Harp:mi wi ?a'l lu “itlihi! ja 
xajj! hu:wa nta hiltak il Jama l_azrp?. da_nta be:tak zajji 
falb il mu?min ?andpf mis semi? baddi qasi:lu. int_aflas min 
Jahu:di fi jorm sabt: hu:wa xallami Jirja‘n kida ger il mazJ} 
bta:Jak wi fafrpk illi btuffuru ?!” 


ll, Hika:jit ma gara be:n il fa:di wi s spjja:d wi 1 farrom 
wi Ihamma:r wi ge'rhum. 
The Judge, the Hunter, the Oven-keeper, the Donkey-driver, 
and Others, 

jifu:lu innu kan fih wa:hid snjja'd te:r, wi f jorm min do:l 
istp:d wizza, fa dabahha wi nvddpfha wi Hafazha bi 1 lo:z wi 5 
sine:bar wi wadda:ha_1 furn Jalafan tistiwi. wi wossn® 1 
farrpin Jafan jisawwi:ha fawi wi ja:xud ba:lu minha. w itsn:dif 
innt ?a:d@i 1 balad fa:t Jal furn, wi fammi rithit il wizza ¢vlJa zajj 
il ba?la:wa, fam inbps»vf# mir ritha di, wi daxal il maxbaz wi ?al 
li sphbu ‘‘jandak ?e:h bi tsawwith fi 1 furn?” fam gawbu 1 
farrpin wi fal lu ‘andi wizza_bta:Jit wathid spjja:d.” fam 
fal lu l fa:di ‘‘tpjjib bafdima tistiwi kuwajjis hatha: li fi 1 be:t 
Salafan akulha w addi:lak il ba:?i. wiza kain jistalak Janha 
svhibha ful lu ‘bajdima_stawat wi ge:t ptpllajha Jodditni wi 
¢p:rit minni’, wi_n ma kanji_jspddafak ha:tu wi taala/: li fil 
mahkama w_an_axvllpspk.” fa Jamal il farrpin zajji fo:l il 
fa:ti wilamma geth is svjjaid Jalafan ja:xud il wizza kaJffar il 
farrpin fi wiffu wi Jamal innu zalain wi fal lu “ma tiskut ba?a 
Sala_nha:rak ]_iswid! di ka:nit wizza mafu:ma! il mort Jandi 
?ahwan‘ mis spnJa_lli zajj iz zifti di.” fa fal lu s spjja:d 


1 Be gone with you. 2 Porcelain. 3 Specially instructed. 4 Hasier. 
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“xpbar ?e:h? inta_b tilhi_] wizzi bil qpra? walla bi_t?u'l 
‘xudu:hum bi » si:t la jiglibu:zkum ?’! ma t?u'l li fem il wizza 
bta ‘Sti lahsan wi_hja't abu:ja, abpzzpz Jene:k.” fa:m il farrpn 
sahab lu na:Jim? wi fal lu “ja si:di bajdima_stawat il wizza wi 
ge:t vtpllajha min ba:b il furn Jo¢@itni_f ?i:di wi Porvbitni 
bi_gnihitha_f wiffi wi ¢v:rit wala_?dirtiJ_amsikha.” fa:m_ 
istagrpb is spjja:d mil mas?ala: di wi fa:l “ja rp:gil ja magnu:n 
hija 1 Ha:ga 1 majjita_b tisha ta:ni, wi_xsu:spn bajdima 
tinhvtt' fin na:r.” wi baqdi kida ¢pbbi fi_xna:fu wi misik fizh 
wi xadu Jal mahkama lil Pa:@i. wilamma ka:nu majfji:n jitjahnu 
wojja bald fis sikka, fabilhum ro:gil jahu:di wi fal luhum 
“bala‘f m°falina ja gama:Ja! istilhu ; is sulh! xe:r.” w_jitfaddim 
Jalafan jihufhum Jan baj@. fa ma ka:n min svhibna | farrp:n 
illa_w @prvb il jahu:di bil lukkamijja Jala Je:nu Palajha, fa 
misik fith il jahu:di kama:n wi fal Ju “ muf mumkin asi:bak wala 
zo:li* jifa:ri? zo:lak illa P?udda:m il f?a:@i. hu:wa_na Jamalti fi:k 
ha:ga ja gadaq bi tijmil fijja kida, walla Jala rp?j il masal ma 
jnu:b il m°xpllv¢ illa to?éi:] hudu:mu.” wi lamma ka:nu mafjizn 
fabilhum ro:gil ra:kib il Hhuma:r bita:Ju, fa xaditu if Jafa?a wir 
rphima Jal farrp:n. fam nizil Jalafan jixvllosu min ide:n illi 
maskiznu, fam misik il farrp:n de:l il Hhuma:r wi natafu natfa 
gamda tovllaqu f ?i:du wi sa:b il Huma:r azjar min ge:r de:l. 
fam misik fith il hamma:r rv:xar wi xadu Jal ja:di. fa Jamal 
il farrp:in kulli Hi:la wi_tmallys‘ min ?idezhum, wi daxal il 
ga:mij jigri wi tannu to:liJ fo:? il madna fa tilju kulluhum 
warp:h, wi min xo:fu minhum nv¢ti min Jal madna, fa nizil Jala 
wathid mil m°sollijjiin Potpm rvfabtu wi mawwitu. wi fil Ha:] 
geh ?axu_] majjit wi misik fith zajj it tanjizn. wilamma daxalu 
1 mahkama wi wi?fu kulluhum ?udda:m il ?a:di it?addim is 
spjjaid fil Pawwil wi fail “ja Hodrit il Pp:di °ana_stodti wizza 
wi waddetha lil farrv:n Jalafan jisawwi:ha, wi lamma rubt 
agitbha minnu fal li innaha Jod@itu wi ¢v:rit, fa ja tara da 
sphith?” wi fil Ha:] itnafinah® il Pa:@i wi nhazzi_w fa:l “ inta 
mu tijrof inn_vttovh Pa:dir Jala kulli fe: li?innu fal fil qur?am 
if fari:f ‘jihji 1 Jizp:m wa hi:ja romi:zm’.” ?arm fail is Spjjaid 
“da muf ma9fu:l.” fa fal lu ] fa:di “madam xalift kalam 
rpbbina wi mantaJ m*sadda? kala:mi la:zim tidfaj m°xalfa Safar 
furu:j.” fa dafajhum wi tannu ¢o:lij ?i:d wora wi ?i:d fudda:m, 

* Proverbs used with the purpose of answering one who raises his voice to 
maintain a false position. 2 Spoke gently. 

8 Spirit or shadow. * Escaped. 5 Cleared his throat. 
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la xad bil jami:n wala bif fima:l. wi ba9di kida daxal il jahu:di 
wi fa:l lil P?a:di “ana kutti b axvllns ig gamazja dol min bad, 
fam xpbatni | farrp:n Sala Je:ni bawwozha.” fam fal il Pardi 
‘(ja sala:m il marra di jinhikim Sale:k ja farrpmn li?inn il qur?a:n 
bi jfu:l ‘is sinni bis sinn wil Jem bil Je:n’, fa Jala kida jilzamak ja 
jJahu:di tiflaj] Jemu zajjima fala] Je:nak.” fa rpddi Sale:h il 
farrpin fil Ha:l wi fal lu “ja hodrit il Pa:di iz zaj jiflay Femi 
wi_] hail inni muslim wi_mwahhid bi_ Jla:h wi hu:wa nusrv:ni 
mujJrik.” farm fal luo] fa:di “aiwa svhich il jen il muslima 
bi Jene:n nusrpnijjiten. #pjjib ja jahu:di xallil farrpin jiflas lak 
Je:nak it tanja wi badi kida tifla lu Je:nu.” am @a:l il jahu:di 
“la ja si:di ana muf Jawuz kida, kifa:ja Jalajja 1 Je: il mawgu:da 
di, wi Jawpd@i Jal ‘nity fil Je:n it tanja.” ?am fal lu 1 Padi 
“he:s innak muf sa:mij kala:mi la:zim tidfaj m°xalfa.” wi 
tilif il jahu:di jidrvb kaffi Jala kaff. wi fil ?a:xir daxal ?axu 1 
ma)jit wi haka hikajtu rp:xar min ‘ ¢p?a?’ li ‘ sala:mu Jale:kum’. 
fa:m fa:l il fa:di “inta dilwy?ti fatalti nafs, harrom pitty: 
fatlaha ; wi Jala kida jilzamak ja @axu 1 majjit titlaj inta kamam 
fo:? il madna wi tinzil Jale:h timawwitu wi tdagdagu zajjima 
mawwit axu:k.” fa xa:f ir rp:gil Jala nafsu wala rd@i:{ jijmil 
kida, fa Hakam Jale:h il ?a:di bi 1 qvrp:ma zajj_ixwa:nu wi 
xprpg, wiffu zajji Pafazh. 

fa lamma fa:{ kida sv:hib il huma:r ba?a jitkaskis li wora wi 
jit?axxar fuwnjja bi fwojja linaddima #ilif Jala ba:b il mahkama 
wi rikib il huma:r wi tannu ma;fi jisxpt Jal mahkama w illi 
fi:ha wi jfu'l ‘‘ja hafi:z ja robb.” fam nadah Jalech il ?a:di wi 
fal lu “tafa:la ja rp:gil ja bta:J il huma:r amm_afu:f ?pTijjitak 
eth.” fam roddi Jale:h il Hammai:r wi 7a: lu “ la ja si:di, il Hhuma:r 
bita:Ji mawlu:d min ge:r de:], w ana kutti gaj bass_atfarrpg Jala 
hukmak il Ja:dil da. il hukmi kida walla balaf, Jala rv?j il masal 
‘i¢Jim il fumm tistihi 1 Jezn ’.” 


12, il bint wil Pa:di. The Girl and the Judge.' 


kan fih wahda faqda fi ?o:dp_sqpjjara wi kull! jo:m ka:nit bi 

tiknisha. fa:mit jorm min do:l lafat majjidi’® iftarpt bih Jasal wi 
hpttitu Jala J fibba:k gih id dibba:n kalu:', gat tidawwar Jaleth 
ma lafatu:f. fa:mit Pa:lit “aqmil teh? aru:h lil fa:di w afki: 
lu.” fa:mit ro:hit li 1 Pa:di Pa’lit lu ‘‘isma ja si:di, ana wahdp 
sqpjjara.” 

1 From stories collected by Miss C. E. Padwick. 

2 A para (=q5 of a piastre). 
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fal laha ‘‘ xil?it rpbbiki.”? 
fa/lit lu “w ana faqda fi: *o:dy sg vjjara.” 
fal laha ‘‘ Sala Paddiki.” 
fa/lit lu “wi kulli jo:m aknisha.” 
fal laha ‘min nvd@ vfitki.” 
Pa/lit lu “‘wi_lfert fizha majjidi.” 
fal laha “ min rizfiki.” 
fa‘lit lu ‘‘iftare:t bu Jasal.” 
fal laha ‘ min nifsiki.” 
fa/lit lu “ wi hotte:tu Jaf fibba:k gizh id dibba:n akalu:},” 
farm fal laha 1 Pa:di “awwil dibba:na_t fufisha idrabi:ha bi 
fibfibik.” 
fa:mit hi:ja bossit kida lafat dibba:na Jala Jimmit_il fa:fi 
falajit fibfibha ¢prvbitu Tprba gamda ! 


13. Haddu:tit is samma:k.? Story of the Fisherman. 
simitha wahida_kbi:ra min falju:b wi hi:ja bint sugpjjara. 
kan fih wa:hid samma:k ka:n kulli jo:m bi jistp:d samak wi_ 
Jbi:Ju wi jgith Je:J li_wla:du. wi jo:m mil ?ajja:m gab samaka_ 
kbi:ra Hilwa. fa:l “aiwa di_kwajjisa. niku:n mabsuti:n inna- 
harda!” 

fa:mit is samaka fa:lit lu “sibni w ana_ddi:lak kulli ma 
tutlub. fal ‘la?’, J_iwla:d gaJani:n asi:tbik iz zajj.” ?Pa:lit 
“ana b afu:l lak sibni wi kullima ti:gi t?u:] ‘ja malikit il 
bahr’, ?addi: lak kulli ma tutlub.” sabha wi rigiJ jiffitu wi 
hu:wa jfu:l ‘‘ja xsa:ra (a)sibha z zajj? la:kin lamm_afu:f in 
kain kalamha sphi:h walla la.” wi rv:h il bahr ?al “ja malikit il 
bahr, ina ma Jandina:f Je:{ wil_wila:d gaJani:n.” a:mit Pa/lit 
lu “¢pjjib rowwah.” fam rozh il Jiffa, wi fa:f il Je:f kitix wi 
kwajjis. ta:ni jo:m fal laha ‘“pjjib ja malakit il bahr la:kin 
ma Jandina:j qumu:s ¢pbi:x.” a:lit “#pjjib rowwah.” fa fact il 
Halla maljaina ¢pbi:x. 

tani jorm wi humma_pb jaklu wi_b jifrpbu mabsutiin rv:h 
is sammazk fa:l “ja malikit il bahr, da Hna sakni:n fi Fifa, ja 
ret jikuin lina bet suqvjjar Jala faddina.” Pa:lit “€pjjib 
rpwwah.” rp-h wagad be:tu kwajjis xa:lis. wi Jaf mabsu:. 

bajdein fa:l “Jandina xe:r kiti:r wi be:t kuwajjis la:zim nigi:b 
xaddaima tiknis il be:t wi ba§d il xadda:ma ¢plab min malakit i] 


* In these terminations -ki frequently replaces the normal -ik for rhyming 
purposes, 
* From stories collected by Miss C. B, Padwick. 
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bahr libsi_kwajjis li. wla:du wi Jarvbijja wi Jarbagi wi sarpija 
wi xaddami:n lis sarv:ja, fa_ddat lu 1 kull. 

bafdem tpvlab mafa:m kibi:r falafan in nais tifrofu, wi jsizr 
jimi fis sikka, wi kull in nazs tu?af Jalafa:znu. wi bajdima ¢vlab 
kulli da kan bi jfu:l “ bukr_vétlub eth? ma wagattif Ha:q_, 
vélubha.” wi wo? ti tulu:9 if fams Pa:l “ila wana f€u:l il le:] ma 
nimtif abadan. ja sala:m! if famsi tifla] w ana lissa ma nimti{.” 

roth fa:l “ja malikit il bahr ana ma nimtif il leila wif famsi 
tilfit fablim_ana:m. ana Jawiz lamm_a?zin inn if famsi ma 
tifladf illa_b taht_izni.” 

falit lu “¢pjjib ruth.” rv: wagad il Jiffa 1 ?awwilamijja wi_ 
wla:du fufara zejjima kamu. rigij il bahr ?a:l “min fo@lik wi 
law il bert il awwila:ni s suqpjjar!” la:kin ma roddit{ Jalezh 
wala kilma, 


Stories of some Dervish Saints. 


karama:t bajd il ?awlija. 
14. ?ahmad il badawi. 
hika:jit xv@rv_f fari:fa wi s sajjid il badawi. 


kan fi wahda ?ismaha xvdra binti fari‘f makka. marra ka:nit 
majfja gihat il bafiri titfassah ?aw tigiih mopjja. wi bit tasp:duf 
kan fih gvlju:n min bila:d in nvsw:ra wa:?if hina:k. am rojjis 
il gvljuyn fafha wi hijja mafja, wi Habbaha kti:r. am sa?al 
alezha fa:l, “il bint il gami:la_lli mafja binti min di?” alu: 
Ju ?innaha binti fari:f makka. fam dabbar ?amri Jalafan ko:nu 
ja’xudha *asi:ra wi jigqawwizha_f baladu. fa_ddabba? Jala 
wahda Jagu:za middarrvba Jal hijal, wi fal laha “ Jajzik tigibi: 
li xodra_f fari:fa_l hadd il qvljuin w _addi:ki_flu's kiti:r; 
wi_n ma kutti‘f tigibizha, axazza? Jene:ki.” Pa:mit hijja Jama/lit 
laha isla. ga:bit barwit svbu:n hnvttitha_f Hanakha wi miskit 
gari:da xpdra f_ivdha wi sow:rit tifa??ar wi_ttolla} raga:wi_*s 
spbu:in min bu??faha, jajni Jamalit nafsaha maqzu:ba; wi 
tannetha mafja_l haddi be:t xp@ra, wi fidlit tifaP?ar Pudda:m 
il be:t wi_n nais jibu:su detha wi jitmalli/su_bha. a:mit xv@ra 
bossit mif fibbak wi fa:fit il Jagu:iza, fa nizlit ba:sit_idha wi 
xaditha wi ¢pflafitha fo’? Jandaha fi_] maf ad wi ga:bit laha ?akl. 
fa:mit_il Jaguiza kalit wi fibJit wi fa/lit laha “?inti ja binti 
?eth il xisla_btajtik di? ha_ttannik fajda mizzantara hina 
maszuina fi_l be:t? muff tiflaji barra gihat il baliri_tfassahi 
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nafsik fuwpjja wi titfarrpgi Jala_l] galjuzn illi geh hinak gidi:d? 
ja halawtu ! ja hana_lli_jfu:fu ! ja_xti taJa:li wojja:ja wi_tfusfi 
maza:gik fuwnvjja.” wi fidlit tufkur laha fi_l qpoljun wi_ 
twossof fith wi_f *?psha:bu lamma towwait xvdra wi salabit 
Jaflaha wi fowiJitha wi mifjit majatha_l hadd_il qpljun 
hi:ja_w gumlit bana't wojjasha. wi kain ?pshp:b_il qplju:n 
labsivn furpfa. farm hilif ir rpjjiss innu la:zim jifarrpg kulli 
wahda_l wahdaha. fa:m farrpg il bana:t kulluhum wi lamma 
sifjit il mas?ala Jala xvd@ra fi_l °a:xir Hott_il ?e:d il hadi:d fi 
riglezha, jajni_l kalabja:t hvttuhum fi rigle:ha wi fajjidha_w 
fa:l li_lli_mazh : “jofto_nsa:fir!” . fa:zmu safru_b xpdra 
li_bla:id in nvsv:ra wi xadu:tha “asi:ra Janduhum. wi_r 
rpjjis fail laha ‘“acjiz aqqawwizik.” fa:mit ma ridjitfi xpdra 
wi fa/lit lu “izza:j_abfa muslima w _aggawwiz nusrp:ni?” 
farm fa:l Jaha “la_tfpwwili wala t?pssari; la:zim aggaw- 
wizik gpzbin Jannik, wi mahaddif jaxdik minni ?illa_b falJ_ 
id dirs.” wi gahhiz il giha:z bita:] il farph wi kallil Jala 
xpdra. fa:mit hijja rpfaJit ?ide:ha li fo:? wi ?a:lit ‘“kidaho 
ja fe:x il Jarvb, ja sajjid ja badawi! kidaho tisibni fi_ 
bla:d in nvsvira ?asizra wi jiggawwizni wa:hid Jala ge:r il 
milla? ?ana muf fi_hma‘k wi_f Jora@pk ja galla:b il jasi:r ?” 
fa:m is sajjid il badawi simijha_w huwwa_f ¢pn¢p, 7am fa'l 
‘ja Jabd il Ja:l, jotto_ngi:b xv@ra min bila:d in nvso:ra.” 
fa:mu lammu_lhum kabfit ?awlija wi rv‘ is sajjid il badawi 
ma:zdid i:du Jala xn@ra xpvtpfha wi fa'lha he:la be:la wi ga'bha 
jandu_f tonto wi huwwa fa:Jid wi xpvttposha min be:t in 
nusrpini zajjima_txottps if Jajra mi_] Jagi:zn wi_l ?awlija 
kull' wazhid gab fuwnjjit Jaffi mil giha:z wi tannu gaj Hattp_+ 
tpvbi:x ga:bu_b hilalu, wi waddu:ha Jala be:t_abu:ha. 


15. ibrphi:m id dasu:?i w_ummu. 

fa:lu inn_id dasu:?i fablima tiwlidu ?ummu wi ta:xud ?abuth 
kamit rohit tilimmi Hyotpvb mil gabal, farm lafa:tha wa:zhid 
bi jlimm! hvtvb zajjaha. fam bossi la?atha kuwajjisa hilwa_f 
garjit il gama:l. fam habbaha wi_VJi?ha wi_msikha wi_ ftakar 
innu jigizha. fi@lit titha:jil Jale:h wi titrogga:h wi t?ul lu 
“ana_f Jvordvk ! tisibni ?ana_wlijja wi bint binu:t.! sibni Lilla: ! 
ma tifdih|! Jordi! /pttp justur Jardvk!” wi tannaha tiSajjot wi 
thu:fu Jan nafsaha bi fadd il ?imkam wi ddaj?it kitix. wi 
bafde:n bossit wagadit sabJ! ga:j mig gabal jijaffar wi ju?ruf 


1 A virgin. 
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Jala_nja:bu, wi ga'j fa’sidhum Jala tu:l. ?a:m ir rpigil xa:f wi 
tannu fo:liJ jigri wi sabha. 

fam is sab} geh li haddaha wi wifit jifamfim fisha. Pa:mit 
irtajafit minnu. ?a:m fawwar laha_b ro:su jaqni “ fi:li_] Hytvb 
bita:Jik wi ruthi rowwahi.” amit rowwahit. wi bajdi muddit 
?ajjaim xptpbha wazhid sa??a w iggawwizha wi xallif minha si:di 
*ibrphi:m id dasu:?i. fam lamma wilditu nizil jifrp fil qurea:n. 
wi bafde:n waddu:h il kutta:b. ba?a 1 fifi jijallimu_] kilma 
hu:wa jisa:bi? Jalezh wi j?u:l illi bajdaha. am ?al lu “ inta ga’j 
titJallim walla ga'j tijallimni.” fam fal lil fi?i “ana ha:fid il 
qur’ain kullu.” fa rpddi Jale:h “‘fpjjib ifrp: li su:rit ja: sin.” 
wi bajdima farv/ha: lu fal lu 1 fi?i “inta svhi-h ha:fid kull il 
qur?a:n wi_nta lissp_sqvjjar?” fam sam/maJ lu min awwil 
il xptma li ?axirha wagadu ha:fid il qur?an kullu. fam fal lu 
“ma tru:h il ga:miJ l_azhar ahsan wi tijmil fe:x il isla:m.” 
fal lu ibrphi:m id dasu:?i “ana fe:x il isla:m.” fam imtahanu fil 
Film? wagadu hvfdu tamam. fa fal lu 1 fi?i “ana m_anfajf_ana 
wi nta fil kutta:b, li?inn il markib illi fizha rpjjisen tigrn?. 
igri jottp: rowwah.” fam rowwah il walad lil be:t wagad ummu 
—btifgin fil Jagi:n. a:mit fa/lit lu “inta ma fajattif fil kuttab 
leth ja nur Jeni.” fam fal laha “ja_mmi, ana ba?e:t fexx il 
islam.” fa:lit lu ‘“‘inta Thifti ti?rp 1 quran wi tify” il Filmi 
wi tijmil fe:x il islam!” fal laha “ja mmi sammi wi Haffpdi 
alajj_ana ?ibrvhi:m id dasu:?i @abu 1 Jene:n.” 

ka:nit ummu xpttpsit il Jagim Pa:lit lu “ ¢pjjib taja:la trpbbaq 
wi hrus il Jagi:n Jala bal m_aru:h agizb fuwpjjit wa?i:d.” Pam 
hu:wa nadah lil firazx wi fal luhum “Jo:ra.” Pa:mit gat lu in 
naftp maj is so:da wil be:dp. a:mu Pa:lu “ Jazjiz ?eth ja ferx 
ilislazm.” fal luhum “Jajizkum taklu Jagizn ummi.” fa:mu 
nizlu Jal agi:zn hatatak batatak? lihaddima xpvitvsu:) wi 
ba4taru n nuxaila fil ?prd. wi lamma gat_ummu sa?alitu Jan il 
Jagin. fal laha, “is?ali 1 fira:x Jaleth.” Pa:mit hijja rpddit 
Jalech “d_ana_mbarrpsa:k walla_mfiarrosa 1 fira:x?!” al 
laha “ahumma kalu:) wis sala:m.” a:lit lu “ana Palbi qvdba'n 
Jale’k dilwp?t' wi zaJla:na minnak kiti:r.” wi hu:wa ?al laha 
“ja_mmi, irdi Jalajja.” fa:lit lu “ma r@p°f Jale:k illa lamma_ 
troggaq li 1 Jagi:n ta:ni zajjima kain fi mawagi:ru ° malwa_ txiss! 
hifamn, fam rpgga] laha 1 Jagi:n wi fal laha “ uPudi (i)xbizi.” 
fajadit tixbiz gum{ite:n, il lel w in nahar fil malwa_lli_txissi 
hifain. wi tfarrp? Jal gira:zn. lamma qulbit min il xvbi:z a/lit 

1 “Cleaned up.” 2 Harthenware basins. 
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lu “xvbar ?e:h! ana b_axbiz il malwa fi sa:Ja w_afall' min 
sa:Ja. wi ba?a: li gumite:n axbiz fil malwa la 1 maguwr bi 
jxissi wala_b jin?ps. al Jaha “law ma kutti'f fulti kida kutt_ 
axalli:ki tixbizi mil Ja:m lil Ja:m.” wi lamma fajadit tixbiz 
firig, il Jagi:n. 

fam fal laha “‘muf ha tirdi Jalajja? inti muf fakra lamma 
kutti fil gabal bi thnttpbi wi ga: lik ir rvvgil il xa:jin wi naffif 
ri:Pik wi ge:t ana fi sifat sab5 wi huftu Jannik?” falit lu 
“dana ma kuttif itgawwizt abu:k, w_e:f Jarrpfak bil Jiba:ra 
dijja?” al Jaha sammi wi hovffpdi Jalajja. ana_brphi:m ?abu 
1 Semen.” a:lit lu, “ma t?ulfi_l hadd! ?adi:ni Jirift’ sirrok 
wi falbi rp:di Jalezk.” 


16, Jabd il Pa:dir il gajlami. 

karn li si:di Jabd il fa:dir safja. wi kan bi jJdawwarha torr. 
wi s sa?ja_ttpvllaj il mpjja wi timla 1 me:d@p Jalafa:n in nais 
_jitwo¢@u minha wi jsvllu. wil magtps kama:n {alafa:n in nais 
jistahammu fith. aim is sabJ' geh mil gabal wi hagam {ala t 
torr wi ka:lu wi harvb. wi f fe’x Jabd il fa:dir kan ga:jib. fam 
lamma geh min il qijatb wagad is sa?ja waffa wil me:tp wil 
magtps fodjizn. fam sa?al in nafi:b bita:Ju wi fal lu “ umma:l 
it tor fen?” al lu “is sabJ kalu win na:s bi jfu:lu lau kain if 
fex fih sirri_w hu:wa wali ma kanf is sab7' kal it torr bita:Ju.” 
fa:m if fe:x rvvh lil gabal wi nadah lis sab\_w fa:l “‘ja Ili kalti 
to:ri!” wi fil Ha:l geth is sab] wi hazz! de:lu wi wifif ?udda:m 
if fex bi kull_ihtirp:m. wi fal lu f fe:x “alafan e:h bi ta:kul 
it torr bita:Ji_lli bi jJdawwar is sa?ja?” al lu “ana kutt! gaJa:n 
wi makuttif ajrof innu to:rrpk.” al lu ‘“he:s innak kalt it to:r 
Jale'k tadwi:r is sa?ja.” wi bi jPu:lu ?inn is sabJ_itJahhad lif fe:x 
Jabd il fa:dir bi tadwi:r is sa?ja Jala d dawa:m. ja9§ni iza mat is 
sabfi_jku:n ibnu malzu:m ba9du wi ha:kaza zurrijjitu wi zurrijjit 
zurrijjitu. wi_l] haddi dilwn/t! bi jdawwar sa?jit if fe-x subu:¥. 


17. is sajjida ze:mnab. 

is sajjida ze:nab ka:nit fi muddit hajattha mafja fi tori:? fi 
mopsr. bajdein fafha wa:hid min in nais il mibpsbpsvtijja 7am 
bosbps laha wi mifi warvtha jibpsbps laha fa tannaha majja 
lihaddima wosolit li bertha. farm iq gada] lamma wosol li_] 
bab bitadha wifif. Pa:mit Paditlu “itfotdpl ” farm firih wi fail fi 
nafsu gat lak zibda Jala_fti:ra wi fal laha Jala Je:ni. wi daxal 
wojja:ha. fa:mit Jamalit lu_l fahwa firibha wi gabit lu ?akl 
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kuwajjis wi @akrpmitu ?ikrp:m. wi bajdima kal wi_ nbvsv# Palit 
lu “Salafan eth inta ma:fi warp:ja?” al laha “?ana Habbe:tik 
wi Jfiftik.” Pa/lit lu “eth illi agabak fizja?” fa:l laha “ Jene:ki 
Ili zajj' Juju il quzlam.” fa:mit hijja ¢pllafit Jene:ha min 
wiffaha wi ga:bit tpbv? wi hyttithum fith wi Palit lu ‘‘itfotdvl 
Jenajja ?ahejja! ?inta muf tijrpf inni ?ana zemnab binti bint in 
nabi?” fa xizi_r rv:gil wi_tnaddim Jala_lli Jamalu. wi ka?innu 
foss! malh wi datb wi fal fi nafsu “ja ?pr& infa?Pi wi_blaJimi!” 
wi fa:l laha ‘?inni tubti Jala ?ide:ki ja sitt ja ¢phra wi ma Juntif* 
vbosbos li haddi *abadan.” wi tatb ir rp:gil wi ili] min il bert 
wi hasabu:ha ?ahli mpsr karp:ma li_s sajjida zemab. 


18. abu fibba:k. 

kamu nas fi mpsri zamain jijmilu Harpmijja bil] le:l wi 
jisrafu. wi jaxdu z zajji maJa:hum wi_jxallu:h Puddamhum wi 
jijmilu ?innuhum xulafa wi darawi:J. wi bajdein il Huku:ma 
ka:nit bi_tdawwar Jala_l Harpmijja_lli b jisra?u bi_1 le:l ma 
tijrpofhum], wi fa:lit innu la:zim ma haddif bi jisra? illa n na:s 
iz zakkizra do:l. bajdem fa:lit la:zim nigibhum jijmilu indra 
wi jizkuru wi nidbah luhum kila:b wi nutbuxha wi_nhuttpvha_, 
Ihum Jala_l fatta. fa ?in Jirfu ?innaha lahmit kila:tb jibfu 
humma mafa:jix w_afro:f, win ma Jarpfu'haJ wi kalu:ha jib?u 
humma_] harpmijja. 

fa:mit ba?a ga:bit il kila:b wi dabahitha wi tobpxitha_lhum 
wi fattit il Je{ fi_] ?ana:gir.’ wi hvétit Jaleczhum lahmit il kilazb. 
wi lamma xvllosu d darawi:{ iz zikr wi gum jaklu, fam si:di 
?ahmad ir rifa:Ji_l kibi:r fal li si:di ?abu fibba:k wi humma 
fajdi:n sawa fi_l xilwa, ‘‘?u:m ja:_bu fibbask, ruv-h mpsri rwh 
mpsr!, ?ahsan it ¢ori:? jinfidih, wi_] huku:ma Jarfa inni dol 
Harpmijja wi hijja_b ti?til kull_illi_b jimfi bi zijj' bi_1 Jed.” 
fazm si:di ?abu fibba’k xvttp xptwa wahda bafa_f mpsri_w fajad 
fi wost_jid darawi:{ wi?alluhum, “ma taklu:{ il laiima: di, ?afisan 
hijja lahmit kila:b wi @prpb il ?ana:gir bi_] gari:da_lli_ma:h 
wi fal “vttp: hajj! imfi girr!” fa:mit il kilazb filqit tigri wiL 
thabhab min Jala_l ?ana:gir. fa:m fa:l luhum “it fori‘? 
mastu:r!” fa:mit il Huku:ma fait “dol ?afrof tamam.” farm 
si:di ?abu fibba:k fal lil harvmijja “‘ma untu:) tisrafu,” wi 
tawwibhum. fa:mu 1 harpmijja ta:bu wi xadu 1 Jahd wi ba?u 
rifa:Jijja. wi lamma mait abu fibba:k banu: lu mafa:m. 

1 “Not again”. Originally ma Gudtif. 
2 Copper vessels. 


x D 


IV. TALES 
FROM THE COLLECTIONS OF SPITTA BEY’ 


1, Harv:mi n naha:r wi harv:mi 1 le:l. 
The Day-Thief and the Night-Thief. 


kan fih rp:gil ma:fi hawwid’ fala fahwa ilta?a fizha ro:gil 
faJid hina:k. fal lu_“s sala:zmu Jale:kum!” fal lu ‘“Jale:k 
is salam wi rahmit vitp:h wi barvka:tu! itfoddpl ifrvb 
fahwa.” xaffi fajad gambu, tolvb lu finga:] fahwa, firbu. wi 
ba§dern illi Pa:Jid sa?al illi geh bi_jful lu “ja ?axi_nta spnJitak 
?e:h?” Pal lu “ja ?axi spnJiti ma tinzikirf.” al lu ‘‘ma 
tinzikirfi lech?” fal ‘‘spnJiti_l ?abJad Harp:mi.” fal lu “da 
eth? basst kida?” al lu “bass.” al lu ‘‘?ana kaman 
harp:mi.” fal lu ‘“‘latkin inta Harpimi ?eth?” fal lu ‘?ana 
Rarp:mi_n naharr.” fal lu ‘‘Jazgizm! wana harp:mi_] le:l.” 
fal lu ‘““tnjjib bafezn_vshatb.” fal lu “Purm bina ba?a lamma_ 
nrpwwah il be:t.” xadu baY@uhum wi mifju ba?a fi_] ha:ra 
di_lli humma fitha. #i!Ju minha daxalu_f Ha:ra tanja, fitlu 
bafa mafjin mil fia/rn: di li_l Ha:rp’: di lamma daxalu fi Jvéfa. 
ata:bi ]_itne:n miggawwizi:n mara wahda, wala Jarpfu:{ haa, li 
inn il wathid jigi fi_l le:l wi t tami jigi fin naha:r. farm id Ge:f 
iftakar fi nafsu fa:l, “fpjjib da Ja’‘zimni ?arpwwah wojjath 
bertu wes Jarrpfu ?inni da be:ti madarm da wa/xidni Jala 
bertu? gaj be:ti lech ana dilwa?t? Ja:kin amfi wojjath lamm_ 
aju:f rob jigra ?ezh.” fam mifi wpjjath lamma Hossplu_] bert, 
xvbbpt Jal bab, #ilJit il mara fatahit bossit fa:fit 1 itne:n 
firfithum! fa:mit ma qvttpvtfi wiffaha. ?al wa:hid minhum 
“leh ma_tqvétti:f-wiffik?” fa:l it tami “ tigntti wiffaha 
minni wa_lla minnak?” fal lu “minnak_jinta.” al lu “lezh 
j-axurja? dicmro:ti.” fal lu “Jaz! di cmrp:t_ana!” al 
lu “mirpitak izzaxj?” li haddima_tfarklu wojja baj@. al 
wathid “?usbur Jalajja taJa:li ja Hurma ?inti mro't mi:n 
fina’ “falit “intu 1 itnemn agwaizi.” fal dukha “ba?a_r 

1 The first two appear in the series at the close of his Grammar. The third 


is one of the cycle of popular stories about Shatir Muhammad which he 
gives in his Contes Arabes Modernes. 2 Turned, 
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roeji eh? tpjjib, wi da_jhilli fi farSi mim?” ?a:l it ta:ni 
“ihna J_itnem futta:r wi di miqgawwiza:na min warp bad, 
warhid bi Jgisha bi_] le:l wi wazhid bi_jgisha bi_n naha:r wi 
hijja ma tijroff! dijaina ; ?innama kulli wa:hid jijmil malju:b, 
illi jiglib ja:xud il be:t wi_l mara.” fal lu_t tami “tpi = 
w ittafafu l_itne:n wojja baj@uhum Jala kida. 


Tue Trick or THE Day Tuter. 


failu_] baJduhum “ dilwv?ti bafe:ma fin naha:r, fa harp:mi_, 
n naha:r jijmil malJu:b fil ?awwil.” fal lu “tpjjib jottv.” 
xad zimi:lu wi tannuhum majfjimn li Jandi bawwa:bit il mitwalli 
wi 7aJadu ]_ itnem. . 
jirga] marguna li wa:hid Jaskari turki Ja'wiz jigizb hawazjig 
Jalafan nafsu wi Jalafan be:tu min is su:?. fa ?a:zm ba9dima firib 
il fahwa wi libis hudu:mu fal “?eh? fpotma!” ?a/lit lu 
“najam.” fa:l “hutti kis dahab fi s sajja‘la’ bta:Jit if firwa:l 
Salafan niftiri Jaffi naff.” Palit lu “ha:dir.” Hpoéttit lu ki-s dahab fi 
sajja:lit if Jfirwa:l. wis sijjats Hp¢¢pru_| huswin bita:Ju, wi fam 
rikib wi mijjit is sijjais Pudda:mu wi hu:wa warv:hum li Jandi 
bawwa:bit il mitwalli, fam harpv:mi n naha:r fa:f il kis bi 
farpisa f getb il Jaskari. fa:m ittabbaju wi gih li farji min 
bitu:S il fakahami sara? minnu zirri_xja:r, wi_ttabbaJ il Jaskari 
li hitta zahma wi hoté_i:du, xad il ki:s min ge:b il Jaskari, wi 
hott! lu zirr il xijarr mptrphu wi rigi{ fa:Jid wojja sphbu. 
jirgay il margu:] lil Jaskari. tannu ma:fi lamma ro:h il 
qu:rijja? li and! wa:hid xawa:ga. “xawa:ga!” fal lu 
“najam.”- “SJandak if fe:?_il fulazni?”- fal lu ‘Jandi.” fal 
lu ‘hat wa:hid*® ¢p:fa minnu.” ‘@idda: lu #v:fa. “Jandak if 
fec:?_il fula:ni?” fal lu “andi.” fal lu “hat kaman waxhid 
tp:fa-” xad minnu fv:?a wi 9v'r jis?alu Jala fe: baJdi fe: lamma 
xad jigi Jafara xamasta:far #p:?a. wi Jamalhum bu?ga faddi 
kida, wi Hott_i:du_jtvTlaj kis il filu:s #ili] f-idu zirr il 
xijarr. fal “?eh! °Yamam ja rpbbi!—ja xawa:ga!” fal lu 
“najam.” fal lu xalli_l bufga gambak lahsan ana_nsi:t il 
fulu:is lamm_aru:h agibhum w a:gi. fam rigi] bi_l huspin 
wis sijja:ss fudda:mu li Jand! bawwa:bit il mitwalli. boss il 
harp:mi, la/?a_t turki rigiJ wi Jala wiffu qe:z. farm il harp:mi 
tabaju fi ?psvbit rvdwa:n* kaman fi zaima, wi hott_i:du xad 
1 Pocket. 2 A street in Cairo. 
8 The narrator gives the broken Arabic of the Turk. 
4 Street of tent makers in Cairo. 
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iz zirr il xijarr min ge:bu wi hott il kiss mptrphu wi tannu 
hu:wa ma:fi rp:jit Jala_1 be:t mifirr.’ il Harp:mi rigi{ bardu 
fala mptrphu Jandi bawwabt_il mitwalli wi_] Jaskari daxal il 
be:t bita:ju. ‘‘fattu:m! ana ulti lik hutti wa:hid kis dahab 
fi ge:bi tihutti: li_nti wa:hid zirri_xja:ir?” a:mit hijja Pa:lit 
lu “wo ottorhi ja si:di ?ana Hvttert lak ki:s dahab fi ge:bak.” 
fal ‘‘?ana_lfe:tu zirri_xja:r Jand il xawa:ga.” fa:mit hijja 
faddimit Jandu wi hvttit idha_f ge:bu tpTlafit il kits id dahab. 
Palit lu ‘“bafa da kiss dahab walla zirri_xja:rr?” fal ‘‘?eh! 
?amain ja rpbbi! huttich ja fottu:m fi ge:bi.” Hnttitu f ge:bu 
ta:ni wi rigi] bi_s sijja:s Pudda:mu li Sand: bawwaibit il mitwalli. 
fa:fu_l harpimi fa:m ittabaju li Jand! zahma wi xad minnu_]1 
kits id dahab wi Hott! lu zirr il xija:r. talat marro:t bif fakli 
da wi t turki jiru:h id dukka:n wi jirgay lil be:t.. wi hurwa ro:jih 
id dukka:n il harpumi jihutti lu_] xija:r wi hu:wa ro: giT lil be:t 
jihutt’ lu 1 kis. 


Tue Trick oF tHE Nieut THIEF. 


rp:hit Jiba:rit il Jaskari bafa wi xad il Harpimi | ki:s id dahab 
wi roth Jala svhbu wi fal lu “ja ?axi ?a:di malJu:bi.” al lu 
‘“‘majakf! malqu:b akbar min kida?” al lu ‘‘ba9di kida ma fi:| 
malju:b akbar min da.” fal lu “bafa sinni? lamma_jxuff_il 
le:l.” fa fidlu Jamma daxal il le:l li_s sa:Ja_rbaJa masalan min 
il le:l lamma na:mit if fahha:ta wi bintaha. fam harp:mi_] 
le:] ?axad Karpmi_n naha:r f_i:du, wi tannu ma:fi lamma_]1 
Sandi be:t kibi:r sarp:ja. is sarpja: di ?pslaha be:t if fe:x 
Jabandar it ta:gir, wi hu:wa ma:t wi fa:dil_ibnu. baJde:n 
harpv:mi_] le:l tptlv{ min ge:bu surja:? Jand il harpmijja jit?asl 
lu sillim wi Hadafu Jala harf is sarp:ja min fo:? lamma misik 
min harf is sarp:ja min fo:?. fam da?? is sikak bitu:Su fi_1] 
*prd! lamma sabat is sillim insvlvb min fo:? wi min taht. ?al 
li harp:mi_n naha:r “itlal ?udda:mi.” #iliJ Pudda:mu lamma 
ilif fo:? is sarp:ja min fo:? °wir rp:xar ili] warp:h lamma ba?u 
fo’? lUitnemn, wi mifju nizlu tahti fi_d do:r illi fith is sakan. wi 
boss! hifi_bn it ta:gir Pa:Jid fi Pa:Ja Hari:zmi wi wojjath 
Parba4 guwwa:r wi fuddamhum ?ala:t* il xpmri Padin jifrobu 
wi_, jgannu wi fuddamhum kursi_f fama fo? minnu_f famaJ- 
dain. wi boss' li?i mafati:h il xazna taht il kursi wi _1 xazna 
dikha_n nahja kida. fam hu:wa Jamal zajj_il kalb, birik fi_1 
?prdi ele bptnu wi fa'l riglu fo:? wi spi jishaf guwwa wi 

1 Angry. 2 Wait. 3 Implements. 
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humma mafqulizn fi furbuhum wi quna:hum wi halhum. fam 
tannu da:xil lamma gih li Jand «il kursi wi xad il mafati:li 
Hvt/tuhum fi Jibbu wi tannu #p:lif tami lamma ro:h Sandi 
svhbu ma haddij minhum fa:fu. xad sphbu wi rv:hu sawa Jal 
xazna fatah ba:b il xazna wi daxalu humma l_itne:zn li?ju fisha 
°arbijin sondu'? m*rpsspsi'n gambit ba9a@, wi kulli spndu‘? 
miftazhu fo‘? minnu. ba?a harv:mi 1 le:l jaxud il mifta:h wi 
jiftah is spndu:? wi_jfidd illi fich jila?ishum ?arbijiin kiss, 
jazxud minhum ki:s wa:hid wi ji?fil is sondu:? tami wi_ jhutt_ 
il mifta:h bard@u Jale:h. tannu lamma fataii il ?arbiji:zn spndu:? 
lifi_f kulli spndu:? arbijizn kiss wi xad min kulli spndu:? ki:s 
wathid wi hvtt! mafatihhum Jale:hum tani, wi_ 1] Parbiqiin ki:s 
illi xadhum idda:hum li_] Harp:mi li_ math. bade:n #ili9 
hutwa wojjath wi fafalu ba:b il xazna wi fal Harpv:mi | le:l , 
“istanna:ni hina”, wi rp‘h Jal ?a:Ja_] hari:mi wi bardu Jamal 
zajj_il kalb wi fi@il jishaf lamma tpssvl kursi_f famJa wi Hott 
il mafatizh ta:ni tahti minnu wi tannu ¢p:lij bardu ma haddif 
Jacfu. rbh li_zmi:lu wi xadu wi ro:hu nizlu ba?a Jala sillim it 
tasliim. wi xad sillim it tasliim #pwa:h wi Hottu_f Jibbu. 
fa:l Harp:mi_n naha:r “da malJu:bak ?” al lu “itma:mu fi_n 
naha:r.” xadu bajduhum ba:tu bafijjit il le] lamma #ili§ in 
naha:r. fam harp:mi 1 le: fidil lamma li_@ ’dpha wi li’/bis lu 
gibbite:n fo’? baja, wi tahti minhum ?fuffpm, wi thazzim bi 
Jal kafmi:r wi hotti Jala_kta:fu burnus wi fi. za:mu sa:Ja wi 
gab bagla zarzurijja wi_tne:n Jabi:d mifju wojja:h wa:hid 
minhum fa:jil Jubuk wi_t ta:ni ha:tit_i:du Jala kafal_il baqla, 
wi tannuhum majfjiin li Jand id dukkain bita:] ibn it tazgir. 
“is salazmu Jale:zkum.” fal lu “ale:k is sala:zm wi rphmit 
vitv:h wi barpka:tu!” wi nizil Jan il bagla. gabu: lu kursi 
fajad. tpotpb lu_bn it ta:gir fahwa. wi_] Jabdi mala_] Ju:d 
w iddah lu wi fajad jigi sa:Ja_w nuss ?aw sajte:n. wi bajdaha 
iltafat ]l_ibn it ta:gir. fal lu “ja fa:tir m*hammad.” fal lu 
“najam.” fal lu ‘“ja9ni ?abu:k ma gaJ wi] wo?t' rv:h.” fal lu 
“aburja min?” fal Ju “if ferx fabandar it ta:gir.” Pal 
lu “jigi_mne:n?” fal lu “Jesh hu:wa_msa:fir? muf fil 
be:t?” fal lu “abu:ja ma mart ba?a: lu sanatem.” baa hu:wa 
lamma simi] kida farm Jala He:lu wi misik il Ju:d illi_f ?i:du 
kasaru, wi_l kafmi:r illi Jala rv:su fa‘lu_w rpmath fi_] ?ord, 
wi zaJJa? bi issu “?p:h ja ma:li wi ma:l in na:s.” iltammit 
Salezh il xawaga:t wi_t tugga:r wi bafa Jalezhum lamma_kbi:ra. 
“il xpbar ?eth ja xawa: a?” a:l ‘ ma:l in na:s Jand_abuth ” 
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row il xpbar li_l Huku:ma. gih iz zp:bit nafsu istafhim il 
hika:ja wi xad il xawa:ga_llitu:wa_l farp:mi wi_bn it ta:gir wi 
rothu_] fa:4i { far§ wi kulli wazhid haka_Dkajtu. il Harp:mi fa:l 
‘‘2ana lijja Jand_abu:h ?arbijiin sondu:? fi kulli spndu:? ?arbi- 
Gi:n ki:s illa wazhid.” al lu “ wi_nta ja fa:tir m*hammad.” al 
lu “najam, Jandi ?arbajimn spndu'? ma:l_abu:ja, lazkin fi kulli 
sondu:? arbaji:n kis tama:m.” wi katabu kalarm da_w kala‘m 
da wi fa:lu “eh! lJa:zim niru:h wi_nfu:f is spnadi:?.” fa ro:h 
il Padi wi_z zv:bit wi humma ]_ itnem li Jandi best if Jabandar 
wi fatahu_l xazna wi fatahu ?awwil spndu:?, wi Jaddu_Jli fizh 
li?ju:zhum kulluhum bi_] Jadad da. fam fa:l il Pa:di wi 2 zn:bit 
“da bafa haf? it ta:gir ha:tu_g gima:l wi xallu:h jihammilu wi 
jaxdu.” fam xad il arbijizn spndu:? wi_bn it ta:gir ma nabu:{ 
fia:ga. fam il harp:mi idda_] fa:di sondu:? w_idda_z en:bit 
spndu:?, wi huwwa fa:l it tamanja_w talatiin spndu:? wi 
tannu_mrpwwah Jala be:tu wi_ltafat li Harp:mi_n naha:r fal 
lu “bafa malJu:bak wa_lla malqu:bi?” fal lu “la: w_ovito:hi 
ja ?axi malju:bak!” fal lu “xud bafa inta_] ?arbifim ki:s do:l 
il Cawwalanijjiin w _ovltovh jibri: lak iz zimma fi_l mara wi_l 
be:t !” 
2. il Ja:lim il jagami wil fallash. 
The Persian Savant and the Countryman. 


mimma ttafa? fi sana mis sini:n innu daxal wa:hid Jagami fi 
mpsr il mahru:sa w_igtama] bil wazir bitajha wi fal lu 
“?inn(i) ana Ja:lim min julama_l Jagam, wala haddif jifdar 
jiba/hisni fi 1 Jilm.” wi daxal Jala Ja?i il wazi:r bil kala:m wi 
ge:ru lamma bafa Jand il wazi:r fi manzala Jozi:ma, wi habbu 
hubb fidizd. jo:m mil ?ajjazm fal lu 1 wazi:r “ja9ni fitk ?udra 
?innak tiba:his Julama 1 ?azhar.” al lu “najam aba/hishum w 
astalhum fudda:mak fi mas?ala, ?in gabu:ni fizha ab?_ana min 
taht! ?amruhum.” fa fajjaJ il wazitr li Julama | ?azhar wi lamma 
gum wi _itka:mil id diwa:n fal luhum Jal mas?ala_lli ro 
jistalhum il Jagami. fa:lu “jis?al il Jagami zajjima_jhibbi 
wi jixta:r.” farm il Jagami wi?if Jala he:lu wi fa:wir luhum bil 
ifaira min ger kala:m jitkallim buh. ?a:mu humma fa:lu “ja 
wazirr, il ifaira di ma_tkunj_illa lil ?axrps w ihna malinaf jarfin 
mafsu:du.” fa fa:l il wazitr, “la budd innukum tigawbu:h fi 
mastaltu.” wi ?alzamhum bi kida li me:lu lil Jagami wi_ 
mhabbitu lu, fa fa:lu ‘“ ja wazi:r, imhilna talatt_ijja:m lamma_, 
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ndawwar Jala bafijjit mafajixna. fa_dda:hum muhla talatt_ 
ijjaim. wi nizlu min Jand il wazitr wi fa:lu_] baJduhum ‘‘?e:h 
ir rp?ji fi rodd il Jagami da wi ¢vrdu_] baladu ma?hu:r.”! Pail 
wathid minhum “ir rp?j' Jandi ?innina nfu:f lina rpigil alti ° 
min fuhurf ir rif la jijrof is sama min_ il ?prd& wala ¢ €u:1 min 
il Jord, wi nijmilu fexna wi nlabbisu libs il julama wi nmaffizh 
fuddamna wi nimfi worvth wi niflaJ lil wazi:r wi_n?ul lu ‘?aho 
da fexna, wi hu:wa Ili jiga:wib il Jagami fi su?a:lu,’ wi_nsallot 
il kalb‘ Jal xanzi:r!” fa ro‘h hu:rwa_lli fa:r if fu:ra di wi xad 
gama:ja wojjath mil Julama wi rv:hu jidawwaru alli bis sifa 
di. fa fablu rv:gil fahfi min Puhhu:f ir ri:f towi:l il Parma Jari:d 
l_akta:f gpli:d is safen kibi:r id dan, Jalezh Pahfi libda 
towil, wi la:bis gibba li Haddi rukbitu, wi ?a:Jid fi dukka:n 
xarba:na_b ja:kul be:d maslu:?. wi lamma fafhum huwa xam- 
min jala ?innuhum gajizn jaxdu minnu_] be:d. wi kan fa:dil 
majaih be:dp wahda xadha hvttpha fi Jibbu wi fa:m biddu 
jihrob. fa:mu daxalu humma Yalezh fal luhum “ fi giritkum ja 
fujara!” alu lu “ma txaffi ja falla:h wala tixfa min fe.” al 
luhum ‘‘?ana xa:jif taxdu:ni 1_usta:zi jiffpJ rvisi w ana Jumri 
ma @pjjajti wala tilijti mpsr illa s sana di. w ana kain maJaija 
arba] be@p:t, kaltt tala:ta wi fid/lit maJa:ja wahda, wi lamma 
Juftukum Hottertha fi Jibbi.” faimu fa:lu lu ‘ja falla:h.” al 
luhum “w ana maksu:r Jalajja min ma:l is sul¢p'n firfe:n.” 
fadu lu “ina mirp'dna nijmil majJa‘k xe:r, w in ¢owwatina 
iddena:k_ il firfe:n illi Jale:zk wi gaddena:k wi bosvtua:k.” fal 
luhum “w ana rpxpr kulli ma ?amartu:ni buh ajmilu min ?amri 
faht bir aw hadmi he:t aw fel fi:n aw gilla* Jamalta/ha_lkum 
fi saja wahda. win kuttu rpjhim fi Jarka‘ xalli Jankum wi 
hatu: li nabbu:t w_an_aksar lukum il form, infotto jiku:nu 
®alfi ro:gi pt’hanhum!” falu: lu “ihna ma_mrodna ?illa 
nijmilak fexna wi nitlaJ bik li wathid Jgami jis@alak tigawbu 
la:kin ma tikkallimf_abadan illa bil ifatra zajjima bi_jkallimak 
bil ifa:ra.” fal luhum “xudu:ni li r rvigil da, win fplabtu 
?axhptu xpbtp bil lukkamijja, a?tilu ?infottp jiku:n Jandu s 
sulfpin walla 1 wazi:r, w ana ja:ma fatalt wi jaima_sri/?t, w ana 
Salajja ma:l is sultom wi Jalajja *inn_arudd il jagami da 
magqlutb.’ 

fa xaduth wi labbisuth libs il fufaha wi Jammimu'h Jimma 
mdawwara, fam hott il be@p_f Jibbu fa:mu falu: lu “ma 
txallizha hina lamma tirgaj!” fal luhum “la?, wi_hjatkum 


1 Subdued. 2 A rustic. 3 Dung. * Quarrel. 
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m_axallizha hina li?innaha be:@it farxiti wi ?awwil bedha. wi 
lamm agu:] akulha.” alu: lu ‘xallitha_m Jak wi mfi bi:na.” 
fam mifi fuddamhum wi humma worov:h lamma filju lil 
wazi:r. lJamma fafhum il wazi:r fam Jala he:lu, wi Jozzpm 
manzilithum. alu: lu “ja wazizr aho da fexna wi hu:wa_lli 
jga:wib il Jagami fi su?a:lu.” lamma simiq il Jagami fam 
fajad bil ?adab Puja:d tolabit il Jilm. wil falla‘yh Pajad wi 
madd rigleth wala jijtibir min Hyd pr, ka?innu fa:Jid fi ziri:bit 
bpfpr. wi lamma fa:fu 1 Jagami fa’wir lu bi su?a:l Ja:wiz minnu 
rpdd il gawa:b. wi Jamal lil falla:h bi sba:Ju kida. fa:m il 
fallath rpfaj lu spbjem. fa:m il Jagami rpfaq i:du li fo'? kida. 
farm il fallath hotti ?i:du Jal ?prd&. faim il Jagami hotti ?i:du 
f fibbu tvflaq Jilba wi fatahha fpTtla] minha farru:g* duga:g? 
sugpjjar wirpmazh lil falla:h. a:m il falla:th Hott_i:du f Jibbu 
totla{ il be:dp wi romazha lil Jagami. wi lamma fa:f il Jagami 
kida hazz' rp:su wi fa:l lil wazi:r wi_] bafijjit il Julama ‘“ aho 
gawibni Jan su?a:li w an afahhidkum inni bafe:t min atba:Ju!” 
farm illi hu:wa 1 wazi:r ?anJam Jala 1 falla:zh wil Julama, w_ 
ajtp:hum fe: biz zija:da, wi nizlu min Jand il wazi:r. lamma 
rothu mahalluhum fa:lu lil falla:h “‘ifna ma_fhimna:f la s su?a:] 
wala 1 gawa:b! ixbirna Jannu.” fal luhum il fallazh, “ja_ 
xsa:ra Jale:kum, intum fufaha la:kin ma tifrpfu:{ tiruddu lin na:s 
gawabathum! ana lamma ?ajatti fudda‘m wiff il Jagami la?e:t 
jenu_hmarrit wi lihfu gvaab, wi fa’wir li bi sba:Gu bi j?ul li 
?er? ‘in ma kuntif tiftah Je:nak kida wi tiwja_n nafsak, wall_, 
aflaj Jemnak bi_sba:fi da.’ Pulti lu ?ana ‘in ma kuntif inta 
tiwja_n nafsak, wall_a?laj Jene:zk bi spwa‘b9i dol litne:n’ 
wi rafajtu’/hum lu. fa:m hu:wa fa:l i:du fo:? bi jPul li ‘jib?a_nta 
biddak tiglibni? usbur inta w _aallafak fi s sa?f. ?umti 
Jamma fal li kida_thama/tt wi_ziilt, wi Hotte:t i:di Jal ?pr& 
b aful lu ‘inta_n kan biddak tifmil wojja:ja kida, amsikak 
axbotpk fil ?prdti xpbtv. pvtpTlaj Jafari:tak!’ Jamma farfoi 
gvlbu wi fa:ji? Jalesh farm ptt i:du f Jibbu wi tptlaj Jilba wi 
tpfla] li minha farru:g suqpjjar wi Hadafu: li, bi jwarri:ni 
innu_b jatkul fira:x wi mitna]jam fil ?akli wi f{ furb. ?umt 
ana hotte:t i:di f Jibbi wi tpflajt il be:dp romet/ha:lu b_ awarrizh 
inn_ana kamain mitnaJam fi ?akl il be:¢ il maslu:? wi qpvlabtu 
wi rpdde:t gawa:bu.” : 
lamma ‘irfu kala:m il falla:h rp:hu lil Jagami falu: lu“ ihna 
ma_rifna:{ la s su?al wala 1 gawatb.” fal luhum “ana ful 
1 Chick. 2 Chicken. 
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Jumr(i) aba:his il Gulama bis su%al da mahaddif qvlabni_ lla ferx- 
kum da. fa:lu: lu “ihna Jawzi:n tiful lina Jas sual bita:Jak 
wil gawatb bita:ju.” fam fal luhum il Jagami “ana fil ?awwil 
lamma rofaqti lu spbJi b_aful lu ?inn pttoh wa:hid ?ahad. fam 
hurwa rpfaj li spbJein bi jful li jajni maluf ta:ni. fumt ana 
rpfajt i:di li fo:? baful lu ‘inn pith rpfaj is sama min ger 
jamad’. fam hu:wa hotti ?i:du Jal °pr& bi j?u'l li ‘wi basn¢ il 
°prdi Jala ma:?in' gamad’. fumt_ana hotte:t i:di_f Jibbi 
toflaft' Jilba wi fatahtaha, tptlafti minha farru:g duga:g 
sugpjjar wi rome:tu lu b_aful lu ?inn vitp:h jixrig il Haj mil 
majjit. fam hu:wa fo?/laj li min Jibbu be:dp wi rpma’ha: li bi 
Jful li ‘wi jixrig il majjit mil Hajj’. farm gawibni gawab 
mistawfi.” fi Jirfu @inn il falla‘h ka:n fi maf?spd wil Jaqami_f 
ma/sod tani. 


3. is Svjja:d wi_bnu. The Fisherman and his Son. 


kan fih wazhid spjja:d miggawwiz wahda gami:la wi jinzil 
jisto:d is samak wi_jbi:Ju, ja dob ha?fu_jkaffith Jala faddi 
Yaklu. fa:m gih jo:m Jiji. fa:mit mirp:tu Palit lu ‘“fpjjib inta_ 
nnaharda muf rvh tistv:¢ ? rpjhim na:kul min_en? furm w_ 
an_afi'l lak il mv?tof wi_J Jabaka_bta4t is se:d wa law nistp:d 
samakte:n, nibiJhum nitJaffa bishum.” fa fa:lit il mara_f 
fabaka wi 1 mvftpf. rochu Jal bobri jistv:du tahti sarnjt il 
malik. wi kan il malik fp:Jil min if fibba:k. fa_l malik fa:f il 
mara Jifi?ha, fa nadah lil wazi:r wi fal lu ‘ja wazi:r ?ana fufti_ 
mroit_is spjja:d wi_Jfiftaha, li ?innaha gami:la ma fi: wahda 
zajjaha fi sarpjti.” fam il wazitr fal lu “roi niqmil_e:h ja 
malik.” fam il malik fal lu ‘la:zim nigi:sb is spjjaid wi_L 
nmawwitu w_agqgawwiz mirp:tu.” fa:m il wazi:r fal lu ‘‘ma_ 
jsvhhif timawwitu min ge:r zamb. in nais ha tihki_f ha?fak 
bi] bottv:1 wi_j?u:lu ‘1 malik mawwit wa:hid spjja:d Jalafan 
mara’.” a:m il malik fa:l lil wazi:r “ummal nijmil_eh:?” 
fam il wazi:r fal lu ‘‘?an_abu:ja Ja’mal li mon@pra tulha 
fadda:n wi Jordpha faddain. nutlub is spjja:rd w_aful lu ‘il 
malik Jawzak tifrif il mpn&pra busv:t wi_jku:n hitta wahda, 
win ma ‘gibtu:/ nimawwitak *—jib?a mo:tu_b sabab.” fam il 
malik fal lu “pjjib.” fam il wazi:r baat tplab is spjjaid wi 
xadu_w ro‘ Jand il mpn@pra wi fal lu ‘‘il malik Ja:wiz tifrif 
lu_] mpn&pra di busp:t juku:n hitta wahda wi 1 wijda talat _ 


1 Classical for “‘ water”. 
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ijjatm ; wi_n ma gibtu:{ jihrafak fi_n na:r, wi_ktib wi_xtim Jala 
kida.” fam is spjjaid fal lu, “ huww_ana_bta'] ?absita ? 
?utlub minni samak ?alwa:n w_agnais w_an_agi:bu. fam il 
wazi:r fal lu “balaf kutri fil kalazm; il malik Hakam Jale:k bi 
kida.” farm is spjjadt fal lu “xud lak mit xitm, muf xitmi 
wathid.” fa rp:h is spjjaid zajlam Jand_imro:tu. Pa:mit Pa:lit 
lu “ma: lak zaJlain?” fal laha “ Pu:mi limmi_fwojjit il Jaff wi 
nitfaj min il balad di. fa/lit lu “‘le:sh?” al Jaha “‘?ahsan il 
malik Ja'wiz jimawwitni badi talatt_ijjazm.” alit lu “leh?” 
fal laha “Ja:wiz minni busn:t tu:lu faddain wi Jordu faddain.” 
falit lu “bassi kida?” al aha “?ajwa.” alit lu “ #pjjib nazm 
wan_agib lak il busv:¢ bukro_s subhi wi tifrif il mpn@pra.” 
fal Jaha ‘inti kaman magnuina Zajj_il wazitr wi_Hna_btu 
*absita?” fa:mit Palitl u “inta Jawzu dilwv?ti w_an_abJatak 
tigitbu?” fa fal laha “tpjjib Jafan attpmmin.” wi ?alit lu 
“fam ruth nawa:hi fubra tilti?i Jagara Jo:ga’ tahtaha bir 
titulli fi_l bir, wi fu:l ‘ja_flaina, ?uxtik fula:na bi_ tsallim 
Jale:ki wi bi_tPul lik ‘ha:ti_ 1] maqzil illi fattu® Jandik imba:rih 
*ahsan Jawzin nifrif ?o:p minnu.” fa rp‘ hinark Sand il bi:r. 
fam tolli_w fa:l “ja_flaina, ?uxtik fulama bi_tsallim Jale:ki 
wi bi_t?ul lik, ha:ti_] mayzil illi fattu Jandik imba:rih lahsan 
Jawzi:n nifrif minnu ?o:dp.” — illi fi_l bi:r rpddit Jale:th wi 
fait Tw “xnd “il maqzil ifrif minnu zajjima_nta Ja:wiz wi 
ha:tu ta:ni hina. fp_s spjja:d xad il maqzil wi hottu_f ge:bu 
wi mifi fi_s sikka ba?a_jful li nafsu “il mara: di_stagninitni.” 
fa mifi ro‘ hina:k Jand_imrop:tu wi fal laha ‘‘?adi:ni gibt il 
magzil.” Palit lu “ ¢pjjib ru:h dilwv?ti Sand _il wazi:r,” wi ?ul lu 
“hat musma:r kibi:r wi du??u_f ?awwil il mond@obra, w_urbut 
fith fatlit il xerf bita9t il maqzil wi_frif zajjima_nta Ja:wiz.” 
fam is spjja:d Pal licmro:tu, “int: biddik in nars jidiaku_b 
Safli? huwwa_]l maqzil da fih busp:¢?” Palit lu “bassi rush 
zajjima Pulti lak.” fa mifi_s spjjaid wi Pa:l “?aho_ nnaharda 
arxir Jumri.” wi rp:i Parbil il malik hu:wa wi_lwazi:r. ?awwil 
ma fa:fu fal lu_“nta gibt il busv:¢ ja spjjp:d?” Pal luhum 
“?ajwa.” Palu: lu huwwa fe:n? fal luhum ‘“?aho_ f ge:bi.” 
falu: lu “huwwa ko:ra jithott fi_l ge:b?” Pam fal luhum “intu 
ma lkum? um ja wazi:r bat li musmair kibi:r “w_an_afrif lak 
il ?ordp.” Pam il wazi:r xad il musma:r wi nadah li_] mafa9li® wi 
fal lu, “ja mafaGli tuPat Sandi barb il mpn@ pra ?’amm aruth hinark, 
in ma kanf is spjjp:d jifrif il mpn@pra tishab is sexf wi_ttpjjar 


I Bent. ? fartitu. 5 Headsman. 
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rpisu.” fam ro il waziir huwwa wi § svjjaid wi 1 mafali 
Sand_il mpn@pra, wi daxal il wazi:r huwwa wi # #spjja:d 
guwwa_l mpn@ pra, wi da??_il musma:r fi_] °?prd wi robot fith 
il fatla_btajt_il magzil wi sahabu wi mifi ba?a busv:t Jozi 
mafif zajju_f sarpjt il malik. fa lamma fa:fu kida_] waziwr 
istajgib, wi fal lu “Jafa:rim Jale:k ja spjja:d, la:kin il malik 
Sa:wiz minnak kaman fa:ga.” fal lu ‘‘faigit ?ech?” fal lu 
“Sa:wiz minnak walad suqpjjar ibn tamant_ijja:m jihki: lu 
haddu:ta_jkun @awwilha kidb, wi °axirha kidb.” fa:m is snjja:d 
?atl li_] wazi:r “‘ huwwa fih kaman awla:d tamant_ijja:m jiqrofu 
jikkallimu fatta_za kamu_wla:d_if fajatiin?” farm il wazir 
fal lu “muf hawga’ kalaim. il malik Jawiz jimaffi rp?ju ala 
kida wi 1 wijda wojja:k gum{a tamant_jijja:zm, wi_ktib wi_ xtim 
Sala kida.” fa fal lu_s spjjaid “ xud, ?a:di_] xitm! infoft» tixtim 
bith mi:t xitm, muf xitmi wa:hid.” wi 1 wazi:r xad il xitmi_ 
bta:Ju wi xatam bith. w is svjja:d xad il xitm'_bta:qu wi ro:h 
Sand_imro:tu zajlain wi fail laha, “?ana ma Pulti lik jottp nitfaf 
min il balad_di?” falit lu ‘“‘Jalafan ?ezh?” al laha Salafan 
Sawzim minni walad ibni tamant_ijja:zm jihki Haddu:ta kidbi f 
kidb, wi xad minni waqdi tamant_ijjaum.” falit lu “tpjjib ma 
tizjalj; lamma_jfu:tu_t tamant_ijja:m fi:ha farpg.” fa badi- 
ma fa:tu_t tamant_jijja:m, is spjja:d fa:l li_mro:tu ‘?ahuwwa_ 
nnaharda ?a:xir it tamant_ijja:m, nijmil izzaj bafa:?” fa/lit lu 
‘ruth li Hadd il bi:rr illi_f Jubra, illi taht_if fagara_]l Jo:qa, wi 
?ul laha ‘ja_flaima ?uxtik fula:¢a bi_tsallim Jale:ki wi bi_t?ul 
lik ‘ha:ti_] walad illi wilittish imba:rih, ?ahsan Jawzi:nu Jalafan 
Hika:ja’.” faim is spjja'd fa:l li_mro:tu “ ?inti magnu:na walla 
Sabi:ta zajj il wazi:r? il wazi:r fal li * ha:t il walad ibn tamant_ 
ijjam’? wi_nti_t?uli: li_bni jorm?” falit lu “ru:h bassi zajjima 
Pultilak.” fa:l laha “fpjjib @aho ?a:xir Jumri_nnaharda min id 
dinja.” fa mifi_s spjja:d lamma rovh Badd il bi:r, wi na:da_w fal 
“ja_flama ?uxtik fula:ma bi_tsallim Jale:ki_w bi_t?ul lik‘ ha:ti_, 
1 walad illi wilittish imba:rih’.” fa maddit ?idha_w nawlitu_l] 
walad wi falit lu “sammi Jaleth.” fa samma Jaleth wi xadu_w 
mifi wi fal lu “kallimni ja walad Jalafan ptfpmmin iza kunt_ 
amu:t walla la.” fa_l walad Jajjpt zajj_il Jija:l is suqpjjarizn ; 
fa_s spjja:d Pa:l “di_l mara hijja wi_] wazi'r mitsawwijji:n 
Sala mo:ti! hijja fizha_Yja:] wilard tamant_jijja:m jitkallimu 
walau kamu wla:d fajati:n.” fa lamma wosvl is spjja:d li 
add _imro:tu fal laha “?adi:ni gibt il walad la:kin ma_b 
1 Need. 2 Agreed together. 
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jitkallimj.” alit lu “ru bith Jand il malik wi] wazi:r wi 
hurwa jitkallim, wi_titlub minnu talat maxadda:t wi_ thuttu_f 
wost id diwa:n wi tisnidu bi_mxadda min nahja di wi bi_ 
mxadda min nahja_tanja wi bi _mxadda min worp @phru.” 
fal laha “¢njjib” wi mifi rovh Pa:bil il malik hu:wa wi_] wazi:r. 
fa falu: lu ‘“‘inta gibt il walad?” fal luhum “?ajwa.” fa_l 
wazi:r fal lu “ja walad.” Jajjot wi Pa:l “wa:k!” fa] wazi:r 
rovh farfia:n Jand il malik wi fal lu ?ana kallimt il walad ma 
rpddij jalajja_] kala:m. bassi Jaj’jot li_w fal li “wa:k!” ?ahu 
?aixir Jumr_is spjja:d innaharda. la:kin ma nkallim{ il walad 
illa lamma jitqgimju_l wuzara wi 1 fukka:m wi nifra Salezhum 
if Juru:¢ wi bajdemn nimawwitu.” fa daxal il malik hu:wa wi_l 
waziir gu:iwa_d diwamn wi_tgamait il wuzara wi | hukkam, wi 
nadahu li_s spjja:d wi falu: lu “ ha:t il-walad ii rv jitkallim.” 
fal luhum is spjja:id “ha:tu talat maxadda:t wi hué¢tu:hum fi 
wost id diwain.” wi Hott il walad fil ?prd wi sannidu biel 
maxadda:t, wi fa:m il malik Pal li_s #pjjo:d “hu:wa da_] walad 
illi rph jitkallim il Haddu:ta?” Pam rvddi §alezh il walad wi fal lu 
“as salazmu Jale:kum abla ja malik.” fa_l wuzara wi 1 fukka:m 
itJaggibu Jala_l walad. fa rodd il malik is salazm wi fal lu 
“thki ja fortir il haddu:ta_lli kidbi_f kidb.” fa_l walad rpddi 
falezh wi fal lu “ana fi Jizz is Sibaija kutti ma:fi barra fi_] 
xala fi_l harr, lifi:t wa:hid bita:] botti:x. fumt iftare:t minnu 
botti:xxa_b mahbu:b wi xattaha fotpjt minha fa??. Pumti 
tolle:t gu:wa_l] bptti:xa laPe:t fizha madima bi fisarijja,’ Hottert 
rigli daxalt gu:wa_] botti:xa, wi tanni ma:{_atfarrpg Jala ?ahl 
il madi:na_ li guwwa_l botti:xa, fidilti ma:fi lamma bafert 
barra_l] madimna fi] xala, lafe:t naxla tarha balah, il balaia 
fu:l dira:S. fa:mit nifsi haffitni Jala_] balah, fili§ti fo:? in naxla 
Jalafan ’agizb balaha (?a)kulha. fumti lafet foPha na‘s fallahizn 
bi jizraju fo:? in naxla wi bi jfallaju, wi n nawairig dajra bi 
Jidrisu_] famh. Pumti mfit Juwpjja la?e:t wa:hid Ja:mil gurni 
bed wi_b jidris fith. €plle:t lafe:t ¢ilSu kataki:t, id duju:k 
rpchit fi nahja wi_n nitaja:t fi nahja. fidilt ?a:Jid Janduhum 
lamma kibru wi gawwiztuhum li boa. bajde:n futtuhum 
wi_mfit la?e:t Huma:r fa:jil kusba. fumti foto {ti minha hitta 
kaltaha, fa lamma kaltaha bosse:t lafe:t nafsi barrv_1 bo¢ti:xa 
wi_l botti:xa rig]it sphja zajjima ka:mit.” fam il malik rpddi 
aleth wi fail “ja ?axi Pum ja kadda:b inta fetp:n mif fajatizn ! 
hijja_l botti:xa tib?a guwwa:ha madi:na wi_] be:d jindiris tifla? 


1 Covered streets, market, 
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kataki:t ?” ann il walad rpddi Salesh wi fal lu ‘ja malik 
*umma:l_inta wil wazi:r bi tiddabbaru tadabi:r Jalafan mo:t ir 
rpigil il maskin is spjjo'd da Jalajan xv:tir mara? muf Je:b 
Sale:k tib?a malik wi sultp:n wi ti9fa? mirp:t warhid svjja:d ? 
wolto:h_in ma_rgijti Jannu m_axalli_d dibba:n 1 _azra? 
jiqrof lukum #pri:? rimma_ntu l_itnen!’ fp os spjja:d fa:l 
il walad wi mifi farhain Jand_imro:tu, fa lamma fa:fitu_mro:tu 
falit lu “ruth waddi_l walad mvtrvh ma gibtu.” fa ro:h is 
spjja:d waddayh Jand_ummu wi rigiJ li mptrvhu. 


ibn is Spjjaid. if fa:tir m*hammad. 
The Fisherman’s Son. Olever Muhammad. 


wi kan is spjjaid m*xallif walad la:kin gami:l zajj_ummu, 
ismu_f fa:tir m*hammad ; wil malik m°xallif walad lo:nu zajji_ 
wla:d il fallahizn, wi bi_jru:hu 1]_itne:n fi kutta:b wathid. jifu:m 
ibn il malik lamma_jfwf ibn is spjjaid jiful lu “ svba:h il xerr 
ja_bn is spjjo:d!”, jiruddi Jale:h ibn is spjjaid wi j?ul lu 
<asjad spbathak ja_bn is sultom ja_lli wiffak zajji ser il 
fubfa:b!”* wi fajadu l_itne:n jigi sana fi_] kutta:b wojja bad, 
kulli jorm jispbbahu Jala bajd. a:m ibn is sulfp:n zifil wi rp:h 
fa:l ]_abuth “ibn is spjja:d jo:ba bi_jful li ‘ja_lli wiffik zajji 
ser il Pub?fa:b’!” a:m il malik nadah il fifi wi Pal lu “ja fifi 
?iza kutti_tmawwit ibn is spjja:id ?an_ahadi:k? bi hadijja_ 
kwajjisa w_a]ti:k sara:ri wi_qwa:ri® bi:d.” farm il fifi fal lu 
“ha:dir ja malik; ?ana kulli jorm pa@rvbu hatta_jmu't mid ¢prb.” 
farm ibn ig spjjaid rp:h il kutta:tb is subh. “Yawwilma fa:fu_] 
fi?i Pal li_] wila:d ‘“ha:tu_] falafa* wi middu_bn is spjja:d.” 
fa maddu bn is spjja:id wi Hvttu rigleh fi_] falafa wi fidil 
jidrvb fish il fi?i lamma xarr_id dammi min rigle:h. faim il 
walad harvb wi rv‘ 1_abu:h w_ummu wi fal luhum. “ fu:fu_l 
fifi ¢arvbni lamma mawwitni Jalafan ibn is sultpm. “ana ma 
bafet/_aru:h_afra. ?ana ro:jit ajmil spjja:d zajj_abu:ja.” 
farm abuzh fal lu “#pjjib ja_bni wi Jotv: lu fabaka_w mv/ftof 
wi fal lu “xud! a:di Jiddit is se:d, wi bukra ru:h istp:d wa- 
law tiJjmil bi @aklak.” lamma #iliJ in naharr rock if Jortir 
m*hammad rpma_f fabaka fi 1 bahr, ¢ilfit lu samaka murgain.° 
fa lamma xadha mif fabaka ?a:l “lamm_aru:h afwi:ha w_aftor 

1 High wooden patten; bath-shoes. 


2 From ha:zda. 8 Pl. of sirrijja and garja (guwa:zr). £ Stocks. 
5 Gold fish, lit. ‘‘coral”. 
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bizha.” rol lammi fwojjit faffi min Jala fot¢ il bahr wi 
wallajhum wi rpyjih jihutt_is samaka fi_n na:r. fa:mit is 
samaka rpddit Jalesh wi falit lu ‘‘ ma tihrafni:/ ja_mhammad! 
?ana malika min muluzk il bahr! rpgga9ni fi_] bahri zajjima kunt 
w an_anfajak fi jorm it Gi:?.” rp rpggadha fil bahri zajjima 
kamnit. atazbi 1 malik nadah li_] fi?i wi 7a:l lu “ ?inta mawwitti_ 
mhbhammad ibn is spjjaid?” fa:m il fifi fal lu “?ana Warpbtu 
?awwil jo:m, fam roh ?ptvy, Ja:mil snjja:d dilwn?ti zajj_ 
abu:h.” a:m il wazi:r rpdd! Jal malik wi fal lu ‘‘ ?an_adab’bar 
lak fi mo:tu.” fal lu “timawwitu_zza:j?” fal lu “‘fih binti 
gami:la binti sulépin il @prd il xvdra, safar saba{ sinizn min 
hina li_hna:k. fa nutlubu wi_n/?ul lu ‘ru:h, hart bint is sulfp:n 
bita:d il ?prd il xpd@ra, *ahsan il malik Ya:wiz jiggawwizha, ma 
Haddif jijrof jigibha ge:pk’.” fa:m il malik fal lu ‘‘¢njjib 
?utlubu.” fa bajatu ga:bu_mhammad is spjja:d wi falu: lu 
“jhna Jawzi:n bint is sulfv:n bita:d il @prd il xp@ra.” fam fal 
luhum ‘“‘?ana e:{ Jarrpfni_s sikka: di?” alu: lu “la:zim 
inta_tgibha.” fa:m nizil jijpjjpt wi ro:h Jand_ummu wi 
fajad zajlain. fa:mit is samaka filJit lu min il bahr wi rozhit 
lu_l be:t wi fa:lit lu “ma: lak za4lain ja fo:tir m*hammad ?” 
fal laha “il wazi:r Pal li ‘Jawzi:n minnak tigi:b bint is sultp:n 
bita:l il ?prd il xpdra’.” fa:mit is samaka fa:lit lu ‘rush, Pu:] 
li_l malik ‘iza kuntu Jawzi:n ?agi:b lukum bint is sulép:n 
?i9milu: li dahabijja tikuyn dahab min filu:s il wazi:r w an_ 
agibha_lkum’.” fa rp:h if fo:tir muhammad fa:l li 1 malik 
zajjima fa:lit lu_s samaka. YJamalu: lu_d dahabijja min id 
dahab min fulu:s il wazi:r wi xadha_w sa:fir, wi_s samaka mafja 
fudda:mu bi_tdillu Jas_sikka, lamma da:r wi wisil li Hadd il 
°prd il xpdra, wi ¢vtlaj mina:di fi_] balad ?a:l, “kulli min 
kain nisa walla_rga:l jinzil jitfarrpg Jad_dahabijja bta:Jit 
m*hammad ibn is spjja:d.” nizlit ?ahl il balad nisa_w riga:l 
itfarrpgit Jad_dahabijja. ajadu tamant_ijja:m jitfarrpgu. 
fa:mit bint il malik xadit Pagaiza min abutha ‘‘?ana kaman bidd__ 
aruzh_atfarrpg Jad_dahabijja; na:di fi 1 balad ma jitly§u:f la 
nisa wala riga:] min il biju:t ?afisan bint il malik nazla titfarrpg 
Jad_dahabijja_d dahab. fa rv:hit bint il malik Jand id dahabijja. 
wi lamma fafha_f Jo:tir m*hammad daxalit guwwa_l ma? fad 
bita:] id dahabijja, fa:l il watad wi fawwim id dahabijja wi sa:fir. 
wi ba4dima xulsit min il furga gajja tolfa, fa:mit ¢ptlit iltaPit 
id dahabijja_msafra, Pa:lit lu “Pinta. mwaddi:ni fe:n a fartir 
fa:l laha ‘?ana_mwaddi:ki_1 wazhid malik Jalafain Jiggaw- 
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wizik.” a/lit lu “ jafni huwwa_] malik gami:l Jannak?” ?a:l 
laha “dilwvfti_tru:hi wi_tfu:fi.” fa:mit ¢toTlaJit il xa:tim 
min subajha wi rpmitu fi_l bahr, xaditu_s samaka wi faltu_f 
fhanakha. lamma wislu | Hadd il malik tiliJ m*hammad is 
Spjjo:d li hadd 11 malik wi fal lu “adi:ni gibti lak bint is 
sulfp:n pita: il ord il xvdra ma titlaZfi mid dahabijja ?illa ma 
tifriJ laha_] ?prdi Hariir ax@pr tib?a timfi Jale:h wi_tfufha_w 
hijja mafja w titmaxtar.” farm il malik fal lu “tpjjib”. fa 
amar il xaddami:n farpju_l ?prdi hari:r, #ilJit is sitti min id 
dahabijja. fa lamma Jafha_1 malik iJif?ha wi_staYgib Jal gama:l 
bitajha. lamma daxalit is sarp:ja_] malik fal laha “‘ ?ana bidd_ 
aktib il kita:b il lela: di Jale:ki.” a:mit il bint fa/lit lu ‘?iza 
kan biddak tiqggawwizni, ?ana wifi] minni xa:tim fi 1 bahr, hatu: 
li wi bajde:n niktib il kita:b. ata:bi_s samaka ka:nit ?iddat il 
xa:tim li_| fa:tir m*hammad is spjja:d. faim il malik tili9 
Gand il wazi:r wi fal lu “il xa:tim wifi min is sitt fi 1 bahr, min 
jigizbu lima?” fa:l ‘‘ma haddif jigizbu ger m*hammad is 
spjjaid.” fabajatutptobu. fam rob if fa:tir m*hammad al lu 
“*fith xa:tim wifi] min is sitt fi 1 bahir ma haddif jigi:bu ge:rpk.” 
fal luhum ‘ xudu | xa:tim aho, fa lamma:xad il xa:tim il malik 
daxal Jandaha wi fa:l laha xudi, ?a:di_] xa:tim bita:Jik aho! | 
xallizna niktib il kitazb il le:la diz.” a:lit lu “ ?an_a?Pul lak Jala 

silwi’ baladna lamma tigi il wahda titqawwiz.” al laha “ fpjjib 
fuli: li.” ‘“‘ titfihit tirJa min is sarp:ja li Hadd il bahr, wi titmili 
xafab ru:mi, wi tit?a:d fish in na:r, wil Jari:s illi Ja:wiz jigqawwiz 
il wahda jirmi ro:‘hu gu:wa_n na:r wi jiffpl ma:fi fisha Hatta 
jitlaj minha, jib?a fil bahr wi jistahamma wi jigi jxuJf' Jala 1 
Jaruisa dugri. @a:di_kta:bit il kitarb bitaS baladi.” aim il malik 
?amar bi faht it tirJa wi mala:tha bi_] xafab, wi fal lil wazi:r 
“jhna bukra nifi:d fizha_n na:r wi nirmi rufina fizha ?ana wi_, 
nta wi nitlaj min il bahr wi fa:gi dugri *aggawwizha.” faim il 
wazi:r fal lu_‘“‘nxalli m*hammad ig spjjaid jirmi rozhu fith 
il ?awwil nifu:fu ?iza kan jitla] fpjjib walla_jmu:t. iza 
kain jiflaj #pjjb nirmi rufina_hna kamain.” ka:nit is samaka 
rohit li f fa:tir m*hammad fi | le:l wi fa’lit lu ‘“‘iza kan 
il malik jutlubak wi_jful lak ‘irmi ro:hak fi_n nair’ 
ma_txaff! siddi_wda:mak wi fu:l ‘bi_sm_illath ir rphma:n ir 
rphi:m’. wi_rmi ro:hak dugri.” wi 1 malik hott in nar fi 1 
xafab wi nadahu li_mhammad is spjja:d falu: lu “irmi ro:hak fi 
n nar wi_mfi fizha li Radd il babr.” fa:l luhum “ha:dir”, wi 


1 Custom. 
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sadd_iwda:nu wi fa:l “bi sm _illa:th ir rphma:n ir rohi:m.’ 
tilif min il bahr ?ahsan ma kan. fa lamma fa:fu_1 wazi:r a: li 
1 malik “indah_ibnak kaman jirmi ro:hu wojja:zna guwwa_n 
nar Jalafa:n jitlaJ gami:] zajj if fa:tir m*hammad.” wi nadahu 
ibn il malik wi hvttu ?ide:thum fi ba9d it tala:ta, wi romu 
rohhum fi_n na:r, ba?u kom turp:b. wi rv:h if fortir m*hammad 
ibn is Spjja:d Jand is sitti bint is sulfp:n bita:9 il ?prd i] xvdra 
katab il kitatb Jaletha wi_qgawwizha wi fajad Jal kursi_bta: il 
mamlaka Jamal malik wi sulép:n wi nadah ]_abu:h w_ummu 
wi fajadu wojjath fi s sarp:ja fi 1 kamal. 


V. DIALOGUES AND OCCUPATIONS 


1, il Juzu:ma Jala_l1 ?akl. 
Salutations. An Invitation to Dinner. A Heart y Meal. 


habi:b. ?akurn mamnun ?in kutti Hodritak tifarrp'fna_w 
tifrob finga: n fahwa Jandina. ?inta ma dustif be'tna ?abadan. 

girgis. bi kulli mamnunijja ?atfarrpf. is sa:Ja kam Jawizni 
Pargi ? 

h. bukra_s sa:Ja sitta sabja wa_lla tamanja Jala kerfak, 
zajjima_thibb ! 

g- tpjjib nifu:l sabJa. Jalafan is sa:Ja tamanja Jalajja mij. 
wa:r Curu:ri. 

h. wa_hwa kaza:lik nikuin bi_ntizorr tafri:fak. 


(jihdr id’ Ge:f) 


h. “ahlan_w sahlan, ja marhaban! 

g. @ahlan bi:k! ?pttoch jirphhab bik. 

h. itfotdvl istarpjjah. 

g. jiziid fodlak. °nttoh jirpjjah ba:lak ! 

h. farrpfti bevtna. 

g. *vttovh jifarrvf fadrok. 

h. nawwarti_mfallina. 

g. ?vttorh jinawwar Jale:k! ?pttoch jixalli:k ! 
h. “Yawhaftina. 

g. *in fo_tto ma_tfuffi wihif. 

h. muftafim. ma fufnakj: min zaman. 

g. min ba9di ma Jandina. 

fi. ?a(:)/nist. 

g. *pttph ji *ansak. 

h. ?izzajj_il mafrusi:n ? 

g. bi xetr jibuisu ?iderk. 

h. izzaj bi salamtu ?ibnak il kibi:r ? 

g. Jajjain Juwpjja. warxid bard. 

h. la ba?si Jale:h! salizma ?in fa:?_vtTtp:h. il jomen do:] il 


bardi ma:fi Jal_kull, la:kin Jafbitu sali:ma. rpbbina ja:xud bi 
jaddu ! 
h. in fa:?_vttoyh ma_t kunf tijibt mi_l mifwa:r. da 
betna_bi:d ! 
*K EB 
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g. la! tajabak rovha... 

min fodlak tu?mur li bi kubba:jit mpjja walaw ba'rda 

(barda). 

h. ha:dir! bassi kida? ga:li wi ¢olab rixi:s! 

g. ?afkurpk. 

h. (ba9di furb Hannal mpjja.) hani:?an ! 

g- *ollvvh jihanni:k! [hina jgi:bu 1 fahwa. | 

h. %itfoddpl fingan fahwa! 

g. (ba9di furb il Pahwa.) fahwa dajma ! 

h. fRaja:tak id dajma! (da:mit Raja:tak !) 

h. tihibbi tigsil *ide:k fabl_il ?akl. 

g. ma fi:{ ma:ni9 ?iza samaht. 

h. (li 1 xadda:m) ha:t ja wa:d it #ifti wil ?ibri:? wi 1 fu:tp 
wi_*# Spbu:ina_] m*massika.* 

h. (baqdima ja:kul id de:f.) ?itfpddvl kul, ma tixtifi:f zajji 
betkum. : 

g. ?ana b_a:kul ?aho. ma jilzamni-f Juzu:ma. 

h. ?inta_b ta:kul fadd ?akl_il Sosfu:ra. 

g. la: d_ana kalti_ktir. gift! 

h. itfod¢dnl il Hitta di torijja Jala_snamak. 

g. la: kattar xerrpk. ?ana_Jbift 

h. tpjjib xud il hitta di Jafan xvtri. di Hitta tista:hil bu??ak. 

gq. ana kalti zijaida Jan il la:zim. 

h. la: @inta ma kaltif Ha:gqa. xud di Jafanna. alafa:m xp:tir 
is sitt. illi jakulha ge:rpk jistafrogha ! 

g. lama_fdarf. svhi:h ?ana_fbifti xn:lis. 

h. bafa kida tiksifni. 

g. la, il Jafw. bass_ana_tmale:t Pawi H_atfazzar. 

h. la:zim ii ?akli mif Jagbak. 

g- da @akli muJtpbar ma Jumri:f kalti zajju. 

h. ?ummal ma titfo¢dpl tikammil ?aklak. du:?_is svlvtp 


di tiftah in nifs. 


g: 
lhe 


la, Tift! da_na kalti ?akli_ jixaffizni gum a. 
*ana m_aqroffi ?aqzim! ?ahe: ?akla wi_nhasabit Jale:k ! 


kul wi bahla? Sene:k. 


g: 
i. 


?ana muf ha:wig Juzu:ma. 
il ?aklida muf min Pimtak wila:kin Jala rp?j_il masal 


‘“‘bpsplit il muhibbi xaru:f wi 1 mahabba tustur.” 


q. 


il Jafw, da xerr kiti:zr, rpbbbina_jzidkum min nijamu ! 
(il mud@if jizi:d il °akl fi splin if Ge:f.) 


1 Perfumed, scented, 
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h.  la:zim ta:kul. kul_illi_f sviinak. wi lissa_] Halawijja:t, 
wi J Jawi:J,—lissa fih ?psnarf tanja kamain. 

g. ja xpbar! ?ana mistaJfi min dilwv?#t! (juPaf li 1 ?insirp:f) 
sufra dajma, rpbbina jigjalu Jama:r. 

h. iq Jalha_b Jo:da. 
fi_l ?afro:h ?in fa:?_ ptt pzh. 
wugu:dak Jandina hu:wa_] farvh . 
ba:ik_vttorh fi:k wi gaJal kulli ?ajja:mak ?afroch. 
jufba:l il farph Jandak ! 
fi Haja:tak!... nista?zin. 
lissa badri xalli:k ba:jit. 
*afkurpk. ?ana Pajadti_ktir fawi. wi 1 wo?ti ro: Jalajja. 
sallim Jala_] gama:Ja. 
jwsvl! (vttoch jisallimak !)—ib?a_tfotdvl farrvfna. 
nitfarrof. 


prea prea btea prea brea 


2. bem tawfii:? wi girgis. 
Arrangements for a Wedding. The Preliminaries. 

g- muf naiwi tiggawwiz bafa ja: si tawfi:? ? 

t.  fi_l Jazmi bar@u, bass! muf la:?i binti fi_l Jadal. 

g. leth ja ?axi? do:l il bana:t ?aktar mi_l] hamm! Jal ?alb ! 
ma lakfi banat farpjbak ? 

t. me ahibbif il farpniyjib. duxxa:n il fari:b jiqmi, wi 1 
farpijib Jafa:rib. bana:t il ?ajjazm do:l tvljin Jal mo:da wi 
fath il buju:t muf bi_s sathil. 

g. ja Yaxi? asjis wi_ttikil Jal_/pttp. da fe: la budd' minnu 
wi Jift! iz zawa:g ?alisan mil Juzubijja. 

t. ana Jarwiz binti beda hilwa suqpjjara ganijja, wi 
mitJallima. 

g- jaqni rixi:ep wi_kwajjisa wi bint nais. 

t. malu:m, ‘‘ xud il ?psi:la walaw ba:rit.” il wa:hid jisu:m 
wi_jiftor Jala bpsvla ? 

gq. ?an_aqrof lak bitt! Hala:l mistawfijja_f furu:t di kullaha. 
binti fi qajt_il gama:l wi_] kama:l wi tifgib “ummak kaman li 
?innaha bitti_bju:t, tutbux wi tijgin wi tijmil kull! ha:ga wi_L 
trpjjah_ummak. 

t. tpjjib ?i:di Jala kitfak. 

g. tidfaj mahr mit ginesh wi] giha:z kullu; wil farf win 
naha:s mim_ma gami:qu Jal_abu_1 Jaruisa. 

1 For salutations at funerals and mournings see story of Abu Nawwas and 


wife, p. 14. 
E2 
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girgis maj ?abu_l Jaruisa. 
At the home of the Father-in-law to be. 


q. svhibna tawfi:? afandi tv:lib il furbi minnak wi Ja:wiz 
bintak mari:. 

?a, 9. eh maJluma:tak Jannu ? 

g. gadaj suga:r wi musta?izm mpzbu:t jisumm wi_jsolli la 
jifrob duxxam wala fahwa wa la jitja:ta manzu:l wa la ma gu:n 
wa la_jfimm: kukajizn wa la harawi:n. min be:tu li_mfalli 
Juglu wi min Je:la ¢pjjiba. 

?a. 9. spngitu Perth ? 

q. mistaxdim fi_] huku:ma, mahijjitu miffarrpfa wi jidfaJ 
mahri mi:t ginech. 

a. 9. ?inta Ja:zif il binti fullo‘bha_kta:r. ?innama bi_n 
nisba_] wosfak fi:h ridi:t Jala xert_illath. wi lamm_afa:wir 
?ummaha kamain. 

[ben tawfi:] wi girgis ba4d il ?ittifa:?. | 

g. kallimt! lak ?abutha wi Pibil. ?in ka:nit il binti di min 
nosibak jib?a baxtak Ja:l. ?i@hak fi Jibbak. di wiffaha zajj_. 
il famar ma fi:{ bajdi kida gama:l, wi xiffa, wi Ja?l, wi kama:l! 
di jandaha xamsi:n faddain w_arbaJ buju't milk, ge:r illi tiwrisu 
min abu:ha baJdi Jumri fpwi:l. 

t. wil ?usu:l dilwv?t, ?eth illi jitFimil. 

g. tilha? tiwaddi_f fabka wi ti§?id il xutu:ba b dibla dahab 
wi xa:tim ?alma:z wi bont¢onti:f. 

t. wi @eth kamain ? 

g- wi_tgahbhiz if farba:t wi 1 m*labbis wi tistaJiddi ba?a. 

t. pjjib bass_ana lissa ma fuftif il Jaruzsa. 

g- tpmmin batlak di ma fa:?_vttozh Jaletha. ?ntto: jixzit 
Jen Janha tu:l wi Jord, wi baja:d ma fix) kida ®abadan. wi maJ 
zailik °inta rph tifufha. lamma_tru'h be'thum higac ih, 
t?ad/dim lak il ?ahwa. 





tofi:? fi be:t il Jaru:sa—awwil zija:ra. 
The First Visit. 
?abu_l Jaru:sa. ?ahlan wi sahlan ja: si tawfi:?.  itfod@pl. 
[had furb il Pahwa] ?izza:j il ha: ? 
t nifma_l Hail. ?ana min husni Hyzzi ?inni H_ana:sib 
Rodritak. 


1 Lavolier. 


Arabic Reader 53 


?a. 9. wil hna kamain rpbbina jigjalha mabrurk Jale:k wi 
Jigfal fadamha xe:r. 

t. nifmil Haflit il xuéu:ba fi 2awwil il guna_g gajja ?in faz? 
pito:h. 

a. J. muf badri ? 

t. la, mada:m ittafa?na “xpjru_] birri a:gilu.” 

a. J. bassi jilzamna wofti ka:fi li_] ?istiqdaid. 

t. ma fi:J da:9i, la:zim nijmil il Hafla bosi:tp min ger faxfaxa 
wala tpnfpna wi bala:{ il mysori:f il kitira ?illi min qe:r 
luzu:m. 

?umm il Jaru:sa. bpsi:tp jajni ?ezh. hijja binti ka:nit bajra 
wa_lla kainit ?armala? Ja:zim nifmil ?i/mitha wi_nhajjps wi_ 
ngi:b it tpbbaxi:n wi | farrafim wi 1 mazzi:ka wi nijzim kull 
vshabna wi maa’rifna wi farv’jibna wi Haba/jibna. 

t. di haga:t bitlit dilwv?ti wi ma ba?a_lha:f luzu:m. 

’u. 7. la? da kalarm m_a{rpfu:{ wi m_ahibbif ?asmag. 
minnak. “in ma kunna‘f nifrvh fi wv?ti zajji da Ha nifroh ?emta ? 


Jafd il xutu:ba. The Engagement. 


jihdpru_l maJazi:m wi_l] fassi:s wi jitkitib il mahdpr wi 
bad is solv jilabbis il fassi:s il xa:tim li_l Jaru:sa wi bajdima 
tixlns il hafla titwazzaj if farba:t wi_] m*labbis wi_] maJazizm 
jihannu_] xvti:b wi_j?ulu: lu 

““mabru:k! rpbbina_jtammim bi xe:r. 
Sufba:l il Hodrizn gami:Jan.” 

g. lit. °pttoch jiba:rik fizk! Jufba:l Jandak! fi 1 ?afrp:h! 

[?iza kain wa:hid muJ miggawwiz girgis jifu:l lu ‘Jufba:lak.” 

il maJazizm li ?abu_l Jaruisa. “‘ufba:l Jandak fil ?anga:l ” 

(?in ka:n lu awla:d tanji:n.) 

wi hu:wa jiga:wib. ‘‘?in Ja:?_vitp:h. wi Jandukum.” | 


3. il Jarbagi w iz zibu:n. The disappointed Coachman. 


zi. fa:di ja_(u)stp ja Jarbagi ? 

jar. aiwa fa:di ja si:di_tfod dol. 

zi, ta:xud kam min hina li 1 gizi:ra ? 

Jar. Jafara sa:g, la:kin jafan xptrvk tamanja. 
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zi. lat, ana dajman b_adfaj xamsa. 

Sar. ma fi:f takli:f! itfpddpl irkab! 

zi. nazzilil kabu:d ja_stp... a?ul lak irfaqu tami Jafain if 
famsi_ktir . . . su:? bi_f_fwe:J, Jala mahlak! ma tidrpbf il xe:l 
kida, Harp:m Jale:k. 

Sar. maho la:zim nisu:? bi 1 Sagal Jafan nila? il kubri fablima 
jiftah. 

zi. lissa badri, nila? bi lr orp:ha... u:Ja 1 milaff, inta 
Ja:wuz timawwitna! 

Gar. ma txpff ja beh!... Ha:sib ja gadaJ u:Ja riglak! Rasba 
ja hurma, u:Ji wiffik! 

zi. warp ja_stv! 

Jar. ha:dir ja si:xdi!...iwja dphrvk ja ro:gil, int_ayma? 
hija s sikka bta]t abu:k ? 

zi. aho_] bext, it tami Jala_fma:lak... Jandak ja_stp... 
xud (i)l_ugra. 

jar. d_eh da!!! 

zi. zajji ma_ttafafna, xamas furu:s sa:q. 

Jar. m _axudji na:?ig Jan tamanja mallizm waczhid ! 

zi, tarxud il xamsa walla la? bala kala:m kiti:r. 

jar [nizil]. inta muf sa:mi9 kala:mi ? 

ai. jottp_] karako:n. 

wazhid wa:?if. malehJ ja xawa:ga, iddi: lu kaman firJ. 

wathid tani. izzinnak* sprpftu taman finga:n fahwa! 

ta:lit. an _ad/faJu min ge:bi! 

zi. tajatla ja jawi:f ! 

fa. xpbpr le: ja_stp ? 

far. Ju:f il xawa:ga da gajibni hina min a:xir id dinja wi 
Ja:wuz jiddi:ni xamsa sa:g, ! 

Ja. ratkib min_ein ja xawa:ga ? 

ai, yvatkib min mahvttit babilu:?.. 

Ja. tpjjib bi zja:da Jale:k 1_ugra di ja_stv. 

far (lil waffin). ja na:s intu muf muslimiin? muf faifim il 
barsitm ga:li wi kulli Ha:ga qplja? muf harpim Jale:k ja 
xawaiga ? 

zi, jotto | karako:n ummai:l. 

jar. majlehf! dana rpigil maskin, wi qplba:n, wi sp:hib 


} Gizzinn an anomalous word, meaning “ you may reckon it ...”, “it is 
just the same as if...” For example, if a man demanded payment for a 
special job done within his working hours, you say Gizzinnak idde:tu baPfizf. 
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fijail kaman! [il x.. ma gawbu:|| rpbbina_jxallizk wi_jéowwil 
fumrak! [ma fis} gawa:b| pttp jixalli: lak anga:ilak bi gazh_in 
nabi! |bar@u mafi:{ gawa:b]... | m°®bawwiz} ha:t i] xamas furu:f 
- ++ [wi hutwa ra:kib | xawaiga bi_l hamm!! jirwh jirkab 
Rimur! /ma: lu wi ma_] Jarvbijjait ! 


4, Hika:jit il kutbi wil barbari. A second-hand book sale. 


ze:d (li Jube:d). ana_smi§t inn axutk bi_jta:gir fi 1 kutub. 
alla hu:wa_b jiftiri kutub Padi:ma bi ?psd jibittha tami ? 

qube:d. aiwa mma:l, d_aktar fuglu fi 1 fRagait illi zajji di. 

ze:d. hu:wa bi jru:h jiftirizhum mil buju:t, walla bi_trub lu 
fi d dukkain ? 

Sube:d. bi_truh lu fid dukkam. la:kin amm_a/?ul lak Jala 
nadra sp jba giddan Hysvlit lu Purvjjib! 

ze:d. min fpodlak ?ulha_nna walau fitha fwojja Jale:k min 
gihatna. 

Suberd. la ma fiha:{ Ha:ga, an_afulha lkum bi kull_irtijach ; 
Jalajan hi:ja sphi:h spJba lakinnaha mu@hika ?awi. 

hika:jit axu Jube:d. 

ana kutt! fa:Jid fi d dukka:n wi /ga: li wathid barbari maJa‘h 
Juwpjjit kutub fadi:ma taglidha firpngi, wi ‘fal li ‘“‘iftiri do:l 
minni.” fumt_ana Pulti lu ‘eh do:l ja fa:tir.” a:m il barbari 
fal li “kutub ingilizijja fironsawijja ana Ja:rif? ma tfufhum ? 
hu:wa da Jugli?” fumt ana Pulti lu “inta gajb il kutub do:l min 
en?” fam fal li “ w inta ma:lak, inta_b tiftiri walla_b tis?al ?” 
wi min fiddit kala:zmu fumt_ana_z{ilt, wi ftakarti tamam innu 
sarifhum, fa nadahti li J fawi:f wi Pulti lu “la:zim tiwad/di: 
li da_l karako:n.” arm il Jaskari ?obod Jalezh wi rulina_Hna_t 
tala:ta 1 karako:n sawa. la:kin il ma?’mu:r wi 1 m*Ja:win kamu 
rpwwahu buju(:)thum Jalafan jinazmu. u ba den daxxalu 1 
barbari s signi_] hadd is subh. wi lamma f#ilij in naha:r wi 
geh il ma?*mu:r fam fatah mah@ar li_l barbari wi sa?alu gajb il 
kutub di_mn_e:n. fam il barbari fal lu ‘“‘si:di middiha: 1i.” 
fam fal lu 1] ma?mu:r “il xawa:ga bta:Jak mi:zn?” fam fal lu, 
“Gl fassi:s 1 ingli:zi_lli_f bula:?.” fa:m il ma?mu:r baat li 
] fassizs illi Pa:l Jalezh il barbari, wi ga:bu wi sa?alu Jan il kutub 
iza ka:nit bitajtu walla la. fam il Passi:s fal lu “amma | kutub 
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di btajti w_ana_lli middihum lu.” faim il ma?@murr zigil 
alajja wi fal li ““umma:l gajbu leh ja magnu:n!” fumt ana 
fulti lu ‘‘ma tizjalf saqattak, Jalafan fuft il kutub qvlja xv:lis 
wi lamma sa?altu hisjatmn_ein ma gab li:f si:rit il Passi:s 
?abadan!” fam il ma?’mu:r fal li “ ¢njjib ja si:di, aho nta Hhma:r 
il biJi:d, wil barbari ?ahmar minnak il ?abJad! adi ntu Jnttol- 
tu:na min ger fajda. itfpddplu_#lagu !” 


5. fisnil ben ta:gir wi_z/bu:nu. The experienced Buyer. 


taigir. ahlan wa sahlan! naharna zajj_il fiftp. itfotdpl 
ja xawa:ga. 

zibuin. ‘andak sagagi:d Jagami mil Ya:1 ? 

ta:. ummaz:l, Jandina kulli ha:ga. itfptdpl istarpjjah. ha:t 
fahwa ja walad. 

zi. warrini sigga:da Jagami zajj' talatt_imta:r fi_tne:n. 

ta:. a:di wahda bi_] ma?ai:s da tama:m, nimra wa:hid! 

zi. lonha jifgibni, la:kin il Puma: wihif. 

ta:. itfpddpl wahda gerha he! ma fi:f uxtaha ?abadan! 

zi. bi kam tibiSha ? 

tax. itkallim xvla:spk. infotla_t?u:l bi Pirfi warhid! bem 
il ba:jiJ wi f fa:ri jiftah “ptto. 

zi. la:, itkallim inta! min bu??ak_ abla. 

ta:. di_b Jafro_gne:h. innama Jalafan xp¢rvk bi tamanja. 

zi, ja salam! it taman da ga:li ?awi. ma tiswa:f zija:da 
Jan_arba Ja. 

tat. di_lgewpk bitna:far! di_rxi:sp xn:lis. il ga:li tamanu 
fith, Jala rp?j_il masal “ja mistarxps il laHm Jand il mara?a 
tindam !” 

zi. di f npzvri ma tiswa:f aktar min ar’baja, aw bi_]l kitix 
arbaja_w nuss. 

ta:. itfpddpl xudha. an _addi’ha: lak min ger filu:s xpilis. 

zi. il Jafw ja si:di kattar xe:rvk. 

[siktu Habba sqnjjara. | 

zi. Jurf. nifsim il balad nusse:n; adfaj xamsa gne:h. 

ta:. lai, kalam biJi:d, muf li_] bes. 

zi. ja sitdi ana tamalli b_aftirizha__b xamsa. 

tai. jiguiz; bassi muf mis sonfi da. di_b@p:Ja wa:rid 
biladha, in laffe:t is su’? kullu ma tlafi:f minha. wi ma} zarlik 
rub fabla_(i)s?al fis su:? Pablima tiftiri. 
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zi. ma tiJmilfi zajj_il miglawainijjin ja fe:x! ana muf mis 
sawwahi:n. ana_bn il balad wi Ja:rif 1 atmain wi | asJair zajjak 
tamam. wi kaman agib lak zaba:jin kiti:r. 

ta:. ahlan wa sahlan. bass! muf bi t taman da. 

al. ta:xud xamsa w nus ? 

ta:. ja si:di balaf m°nakfa. hina kalarm wa:hid wi_t taman 
matidu:d zajj id dakakizn il Salia. 

zi. deh da!... aful lak, addi: lak sitta qneth illa rub‘. 

ta:. jizhpr innak muf fai. fisp:lak da ma jgibfi nus» it 
taman. w _vt/Tp:h_il Jozi:m di Jalajja b aktar min kida! 
inta Jawuz tixpssarna. muf harp:m ? 

zi. ma _thi:{ il be:Ja di ja fe:x! id dinja wa/?fa wi ?azma. 

ba. ikrp:mak Jandi. addi’/ha: lak bi tamanha_1] ?psli wal 
aksabf' minnak. ha:t sabJa_gnezh, a:di 1 fa(:)tu:ra he! 

zi. furf; a:xir kala:zm sitta_qne:h wal_azidJ! malli:m wachid. 
xvl/losak walla la? 

ta:. da nta ja si:di bi tiffottor Jale:na fawi. ma jxvllosni:f. 

[fazm iz zibuin jirpwwah. | 

ta: [rpggaqu| taqa:la taJa:la ja xawa:ga, inta_zjilt? [rigif 
iz zibu:n]. 

Zi. ‘ajiz e: ja si:di. 

ta:. tidfa4 sitta w nuss, walla la? 

zi. ma Pulti lak ja fe:x sitta gne:h wal_azidj' Pirf wa:hid. 

ta:. [bi lahgit huzn wi wiffu_mkaffar] xud. hast il filuis ; 
walau inni xpsrp:n._ di be: wi fira jizahha?. 

zi. la, inta kasba:in kwaijis in Ja ?pvtTo:. 

ta:. [zajji wa:hid mit?assif fawi] xud ja si:di. 

[ba4d? mirwa:zh il xawa:ga. | 

it ta:gir [li farizku]. xud. adi fina ksibna ji:gi_tne:n ginech. 
kattar xe:r sphibna. 

farizku. di Ja:mil ru:hu innu fa:him kull! a:ga. 

[fi t tarpsizna barra lu:kandit fabof. | 

iz zibuyn. amma Jamalt! fisn:] kwaijis innaharda fi xan 
il xali:li. il bajja:l ?awwil kala:zmu_tna:far gine:h, wala:kin 
fasiltu fisv:l svJb' giddan, wi nazziltu qosbin Jannu, w inta- 
he:na ala sitta gnech, la:kin bin nabbu:t. tanzi:l nuss' kala:mu! 
°eh fikrpk ? 

svhbu. ma: fa ?pttp:! amma_nta mujtari fa:tir! 

iz zibu:n. il Jafw; bass il wa:hid la:zim jijrpf jija:mil ig 
gamazqa dotl iz za:). 
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6. m°*hawra be:n wahda sitt wi ¢ ¢obba:x bitaTha. 


The Lady of the House takes the Account from the Cook. 
Divers Details concerning the Preparation for a Dinner. 


is sitt. ja Jabdu ana Jawzak tilia/sibni. taJala ful li sorvfti 
fadd_ eth. 

Jabdu. ha:dir ja sitt, bass amm_axvitps illi fi:di. . . (sakta) 
najam ja sitt ! 

is sitt. ul li gibt_ech. 

Jabdu. gibt rvtli_w nussi lahma Jaqga:li_b sitta, wirptle:n 
Gpmi_b talatta:jar wi Pu:tp jajni toma:tim bi talata taJri:fa. 

is sitt. wi_ftare:t eh kamain ? 

Jabdu. wi ku:sa_b nussi fronk wi burtu?a:n bi xamsa_bjvd. 
wi gazar bi sittin fodap. (talat_abjo@) 

is sitt. sitta_w talatta:far jib?u tisajta:far. wi wathid wi 
nuss, Jifrim wi nuss, wi xamsa_bjo@ jikun tala:ta_w Jifrizn. 
wi_tnein, xamsa_w ifrizn. wi sittin fp@ap jaJni Pirf wi nuss, 
tib?a sitta_w Jifrizn wi nugs, lazkin ja Jabdu rot] it toma:tim 
bi kam. 

Sabdu. itne:n wi nuss bi firf. 

is sitt. muf gvlja aftikir? awwil_ imba:rii gibti tala:ta. 

Jabdu. ja sitti, imba:ri muf zajj innaharda.  kulli jo:m fih 
sijri_gdi:d. 

is sitt. wi_] laima_] Jagga:li muf addi kida. jizhar innaha_, 
kbi:ra fawi, ba:jin Jale:ha kida. kan jimkinak tigitb min gazza:r 
tani. 

Sabdu. ana laffert kulli_s su:? wi dawwart kitirr 
lafertfi Pahsan min di. 

is sitt. njjib ja Jabdu fa:dil Jandak min imba:rifi talata woe 
arbaqimn wi nuss. 

Jabdu. la ja sitt, in nuss' gibna: bu lamum. 

is sitt. sphi:h! talata Woarbifizn, jib?a_] ba:fi sitta:far 
wi nuss. wi xud, a:di_gneth, JibPa_m§a'k dilwv?ti mijja_w 
sitta:far winuss, fu:f ba?a—bafijjit i] lalim il mawgu'd Jandak 
ifmilu_nna kufta li] gada. wi sawwi nna fuwpjjit kurumb bi 
solsv be:tp wi Juwpjjit makaro:na b gibna wi laban wi svlp¢p 
baladi bi ba?du:nis wi ¢pma:¢im Wwi_xja:r. 
fabdu. ha:@ir jasitt. bassi ma fulti:f Jala_ 1 hilw; nifmil ?eh 
ba?a ? 

is sitt. hat fakha— bassi_tku:n ¢p:zp. 


fawi wi ma 
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Gabdu. zajji Peth. 

is sitt. moiz masalan. walla tim. bassi muf kitizr Jalafa:n 
?aftikir fa:dil Jandina Jinab. 

Sabdu. fha:dir ja sitt. 

is sitt..§ wirp?jak ?e:h fi_l Fuzu:ma bta:7it bukra. 

Sabdu. wi mailu ja sitti? miafi:/ mani]; bass Ju:fi hadritik 
Jajza eth wi nijmilu. 

is sitt. fpjjib an_afw:f innina_ngi:b go:z fira:x aw wizza wi 
go:z Hama:m wi balaf ro:stu, muf alisan kida ? 

Sabdu. hummv_@ fuju:f ka:m wa:hid ? 

is sitt. id Cuju:f arbaja wi_hna, nibfa tamanja. 

Sabdu. ma nifdar nigi:b faxdit xaru:f wi niqmil spnijjit 
botn:tis jajni nihammarha fi sila il lahma. 

is sitt. wi leth ma_ngibf fira:x ? 

Sabdu. ja sitt it tujwmr bottv:la dilwn/t. 

issitt. sphizh? ha:t il faxda_lli bi t?u'l Janha wi ha:t Jodm 
Salafan if furba, w_aftikir Jandina makaro:na tirs walla lisa:n 
“Gosfurr li_f Jurba. 

Jabdu. wicngi:b xuda:r eh. 

is sitt. hat fosulja xpd@ra wi gazar. wi xud ba:lak ma_ 
tkattarfi mopjjit il gazar. Jalafan ma tirmi:j minha ha:ga wi 
bajdima jistiwi tisajjah iz zibda wi_thuttpha ale:h Salasan 
jiffarrpb bisha. 

Sabdu. wi fith svlv:ta walla la? 

is sitt. bi ¢ #ob9, di_mhimma giddan.  fu:f ba?a la:zim tigith 
tiffa:h wi burtu?a:n w_ana_f’tah lak Jilbit ananais.’ wi Jandina 
mo:z wi gahhiz Hasab il Ja:da wi hutt Jale:ha_l mejone:z.” 

Jabdu. wi nijmil hilwa karpmilla ?* 

is sitt. Ja: Ja: la: balaf karpmilla—il marrp_lli fa:tit inta 
Samalt il kire:ma [pjtp li?innak Ja:wiz_il babu:r jikuin tamalli 
§a:li, la:kin il Haga:t di thibb in na:r il hadja. alisan fe: Jalasan 
il le:la di_tgib lina talg: wi nifmil dandurma bi_] mifmif. 

§abdu. wi _ngahhiz fwojjit nufl jaqni bundu? wi lo:z wi Je:n 
gamal ? 

is sitt. aiwa.mma:l wi kama:n tpba? zibi:b wi balah wi ti:n. 

Jabdu. mafi:{ bala abrimi * kuwajjis, kullu_ msawwis wit ti:n 
dilwv?ti kullu ?adi:m. 

is sitt. tpjjib il Ha:ga il botto:la. balaf minha. hat baa 
fuwpjjit m*labbis bi lo:z wi malban wi bassi_tna??i_t tima mil 
mbpttvtp ikminnaha ?ahsan min gerha. 


1 Pineapple. 2 Mayonnaise. 8 Caramel. 4 Dried dates. 
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Jabdu. fnjjib ja sitt. Puli li 1 marmato:n jistanna bukra 
wi ja:xud fushitu ba9di bukra Jalafa:n il m*sa9da, ahisan ana_] 
wahdi, wi ?i:d Jala ?i:d tisa:Jid. 

is sitt. ja Jabdu ful li s sufragi ja:xud ba:lu fawi mif furba - 
wi fasatiin is_sitta:t, alisan it?assart! giddan wi bafe:t mit?assifa 
min kabbu_f furba Jala fusta’n wahda sitt il marrp 1 ?axi:ra. 

Sabdu. bass? kida.  liki di. 


7. m°*hawra be:n wahda sitt wi xaddamha wi_]1 mak’wagi. 
The Housewife sends the servant to the Ironing-man. 


is sitt. ja bu_l Jene:n saxxan il makwa wi ha:t il hudu:m 
ikwitha. 

il xadda:m. ja sitt, d_ana mab_a9rpff{_akwi hudu:m. 

iss. ?ummazl tikwi eth ? 

ilx, ana_kwi_l manadi:l, wi] fuwpt wi_] mafa:rif wi_] 
milazja:t bitu:9 il farf. 

iss. wi da:jir is siri:r ma tiJrpffi tikwith. 

ilx. ?umma:l ja sitt dana b_akwi lawa:zim is siri:r kullaha, 
atta bajjo@v:t i] m?xadda:t kamain. 

iss. fu:f ana Jajza:k tikwi fustam wa:hid min fasatimn il wila:d 
is $ugpjjpri:n Jalafain afu:f kawjak izzazj. 

ilx. ha:dir ja sitt an_agarrpb kawji fi_l hudu:m. 

iss. wi bajdima_txvttps_if fugl illi_f ?i:dak, xud bidal 
il_beth wi_] fasati:n bitu:l is sakaro:ta! wi waddi:hum io et | 
makwagi. 

ilx. iza kutt ala:?i_] makwagi 1_vfrpngi fa:fil ?awaddizhum 
li_l makwagi_]1 baladi ? 

iss. lat, hathum ta:ni wala_twaddihumfi li makwagi_r rig]. 

ix. il jafa:t wil fumspin akwizhum bi_n nifa walla min 
gerr nifa ? 

iss. furf, il jafa:t xallizhum m*naffijjiin xafi:f wil] Pumspm 
min ger nifa.. . ismaJ amm aful lak, j_abu_] Jene:n ! 

il x. naJam ja sitt. 

iss. azdi zakitta mi_z zakitta:t bitu:J_il beth fisha bu?ag. fa 
lazzim tifu:l li] makwagi jinvddpfha wi_jfi:l kulli bufja_ 
jJufha bi_] banzi:n bass. (fand il makwagi) 

ix. Jidd_il hudu:m jn stv. wi Jufhum kam Hitta. 

ilm. kulluhum xamasta:far tamam li_cs sitt wi sabJa li_] 
beth qe:r_il jafa:t wi_] karafitta:t, 

1 Pongee, 
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8. m°hawra ben wahda sitt wi tobbvxitha wi_1 m*naggid. 
The Cook and the Mattress-maker. 


is sitt. ja sitt abutha (ism_it ¢obbaxa). 

if fpbbpxa. naam ja sitt. 

s. wallafi_] babu:r wi saxxani: li fuwajjit mpjja. 

#. Ha:dir!  bassi lamm_agli_] laban! lahsan jiruzb wi 
J?pttv{ wi jixsar Jalafain id dinja Harr. 

s. mafi:f Jandik laban maqli? 

t.  fith, latkin muf kifa:ja li_] fuéucr. 

s. fih Jandik be:@ maslu:? li] wila:d ? 

#. la mafi:{ qer_il be:& illi H_aPlith Jalafankum. 

s. tpjjib, islu?i kam be:dp minhum li_] Jija:‘] wi bajde:n 
taja:li xudi_flu:s wi ruzhi_s su:? Jalafan tigi:bi_] lahma wi_] 
xudair. 

t. agith laima @pmi wa_lla Faqgaili. 

s. fu:fi, ha:ti nussi rvtl] Tp:ni Jalafa:n if furba. wi rvtlem 
bitillu mi_] faxda. wi_fhati_fwojjit Jodmi li_f furba. 

t. Ragith xud@a:r ?eth innaharda ? 

s. Jala ke:fik. ha:ti saba:nix aw muluxijja aw bamja aw 
fosulja naffa aw lubja xvdrp aw bisilla aw farnabi:t aw ko:sa 
aw bidinga:n aw rigla aw fu:l ru:mi aw baladi aw bangar. 

#. inti Jawza_] m*naqgid innaharda? 

s. aiwa, ib?i fu:ti Jalech w_in ka‘n fa:di hatith wojja:ki. 

(wi ba4di sa:Ja geh il m*naggid.) 

m. naha:rik sai:d ja sitt. 

s. naha:rpk saJi:d jo_stn. 

m. hatritik jawza ?ech. 

s. ana Jawza:k tinaggid li martaba wi_lha:f bi_mlaija, 
wi_mxaddite'n robis. 

m. fha:dir. 

s. ta:xud kam? 

m. furfi ja sitt an_a:xud Jalafa:n xpétrik fi tangi:d il martaba 
Safar furu:j. _wi_l] liha:f bi_mlajtu xamasta:far firf. wil 
m°xadda:t il hitta minhum bi firfe:n. 

s. tpjjib ana_ddi lak zajji kida taht fort inn if fugl' jku:n 
mpzbu:t. 

m. il ?ufn illi fa:@il ajmil fizh eth ? 

s. ijmilu martaba_sqpjjara Jafayn_il bint. 

m. bi kulli mamnunijja. 
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9. m°*hawra be:n Haki‘m Jene:n wi fallazh. 
The Eye-Doctor and the Peasant. 
eth ili bi jurgaqak ? 
Jenajja_b tiwgafni ja dakto:r. 
min__emta ? 
min muddit fahri tafri:ban. 
inta hvttert fizhum fvtra ? 
la ma hottetfi fi:hum ge:r mpjjit bpsvl. 
ja salaim wa:hid Haki:m ?al lak tijmil kida ? 
abadan. il Haki:zm ma fal li:{ wala:kin xalti xpd@ra_mrov:t 
fex_il balad hijja_lli Pa:lit li. 

h. tpjjib wi Jawiz ?e:h dilwn/?t ? 

f. Jawzak tikfif Jala Jenajja wi tiffips il marvd@ illi Jandi 
tama:m. 

h. hu:wa fih ha:ga_b tiwgaJak kama:n ge:r Jene:k ? 

f. aiw_ana tamalli gismi dp}fam wala Jandi:{ Purwa wi lo:ni 
daiman maxtu:f jaqni ?psfar. 

h. tpjjib an_agi'b lak wa:hid haki:m amra:@ bo:tinijja jikfif 
fale'k wi jfu:f marvd@pk eh huzwa, Jala farti tiddi: lu ?ugrit il 
kaff. 

f. lech? huwa_] kaffi muf magga:nan zajji zamain. 

he Jax. mafi:{ Haga:t magga:nan dilwvft. 

f. itfpodd'pl il kaff aho. 

h. [m*hadsit il Jene:n] fu:f min xusus Jene:k, Je:nak il 
jimiin Jale:ha saha:ba bysi:ta wi Je:nak if fima:l fisha lahimijja, 
fa jilzamak fi_] ?awwil tifmil Jamalijja wi bajdem tigi_l Fija:da 
kulli jo:m. 

f. muf tihutti li ?otra wi tiq/sil li bil bure:k ? 

h. lai, amissi lak fi_l ?awwil, wi bajde:n aktib lak Jala 
fizazit Potra wi Potta:ra tiftiriszhum mil_agzaxaina. wi tibfa_ 
thutt! minha_f be:tak Jand_in nom. 

f bass ijjatk is sala:ba_tru:zh min Jala Je:ni ja hadrit id 
dakto:r. 

Hh. aiwa, in fa:? pito-h, bajd il Jamalijja wil massi tirgay 
Jene:k ahsan ma ka:nit. 


p> opt mm pt bt rk pF 


10. daxal il Haki:m il ba:tini lil kaff. 
Lhe Arrival of the Doctor of Internal Diseases. 
il hakiim il bartini. fu:f min xusu:s it tajab illi_f gismak, 
ana Jawiz akfif Jale:k fi_l ?awwil bis sammarqa Jalafam afu:f 
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falbak bi jid@rpb tama:m walla la. wi Jawiz kaman akarrar_ il 
bo: bita:Jak, wi_l qn:?it (bira:z). wi baJd takrivrhum a?ul lak 
Sal la:zim. 

f. tpjjib bass! min fo@lak ti/Pul li Jal hafi:?a. 

h. (bad il kaff) isma, inta Jandak taJab fi_l kila. wi fih 
Jandak du:d fi bpénak. 

f. Je qari:b wi_d du:d illi Jandi suqpjjar walla_kbi:r ? 

h. tpbjan kibir wi Jalafan kida lomak mitqpjjar. Ji?innt 
fajdit il Yakl_illi_b taklu bijaxudha_d du:d. fa muf mumkin 
abadan tikum sibhitak gajjida illa_za kutti timfi Jala fikri 
tamaim. 

f, wi fikrok ?e:h ja ha@rit id dakto:r ? 

h. ana fikri tijmil Jamalijja Jalafam il kala:wi, wi ta:xud 
Jarbit id du:d Jalafa:n tinazzilu bi] marra, wi_tkum bptnak 
nidi:fa mi_t tajabem. wi bajdi kida ?addi: lak Hufna gildijja 
Jalafa:n tifawwi gismak, w_aktib lak Jala dawa tifrob minnu 
talat maa:li?* kulli_jo:m ba9di_il akl, w addi_lak birfa:m 
ta:xud minnu birfa:zma wahda fabl_il ?akl. fa_za kutti tistaStp 
d dawa da, jiruddi_lo:mak wi jih@pr dammak. 


ll. m°*hawra ben haki:m wi ?umm, ibnaha Sajja:n. 
The Anxious Mother and the Sick Child. 
Inrropvuction. HousEHoLp REMEDIES. 


kamit ummi Jandaha_bni Jajjazn. wi Jamalit lu wosfa:t 
baladi_kti:r wala fi-J fajda. wi min @imn il wosfa:t ?innaha 
sa?alit wahda min giranha wi Pa:lit laha “ja xti_bni Jajjain 
bafa: lu mudda, dima:qu zajj_in na:r wi jibki tu:l il le:l wiL 
glibti fish, manif Jarfa_Ymil lu %eh.” fa:mit ga/ritha fa:lit laha 
‘idSakith bi ze:t tojjib fiin naha:r wi_b ze:t kafu:r fi_l le:l 
muddit talatt_ijjarzm wi_ mili: lu kammada:t? bil xall Jala 
rpisu, wi_d’hini kaman gismu bi_] xall.”. fa:mit Jamalit lu_]l 
wosta wala:kin bard@u_] walad fi_n na:zil. 


THE BARBER AND THE CHARMER. 
wi badi kam jo:m gat sphbitha_tzurha fi_l be:t wi fa/lit laha 
“yurhi_l wa:hid m*zajjin jifarrptu fi_dma:qu.” fa:mit rpzhit 
Sala Halla:?_is sihha bita:§ il balad wi farrn’titu, wi bardu ma 


1 But more generally fanagi:l, i. e. native-coffee-cupsful. 
2 Warm bandages, sing. kammazda. 
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kanfi fi: fajda. wi bajdemn rv:hit il ?umm li/Jammitha wi fa’lit 
laha “ma tifrofi:) wathid fe:x jiktib Higa:b 1 ibni?” 

fa:mit Jammitha fa’lit laha “ru:hi li f fezxx_ahmad_illi sa:kin 
fi fumm il xali:g, huwa_ma:fir ixwatna_l gain, wi bi_j?u:lu 
Saleth ?innu jijrof kuwajjis.” wi fi_] ha:l ma kaddabitf' xpbar, 
xadit ibnaha wi ro:hit li f fezx wi hakat lu_l Hika:ja. ?a:m 
fal_laha “ha:ti ?ataru’ w_irbuti Jalech xamas Puru:{ w_an_ 
abajjitu tahti rp:si wi taJa:ii bukra.” wi_f tami jo:m rohit il 
umm! lif fexx wi sa?alitu Jan illi fa:fa wi_lli Jamalu, fa 
gawibha_w fail laha “ismai ja_wlijja, ?ibnik mabdu:l, jajni_f 
fajatiin xadu_bnik il ?awwalami wi_ddu: lik illi wojja:zki. 
?anah_aktib lik Higatb jaqni warv?a fitha ?a:jit il kursi min il 
qur’ain if fari:f, wi hati: lu soli:b, Jalla?ivh tahti bo:tu w_ 
idbahi go'z hama'm *ahmar qovti:s, wi xudi_fwnjjit damm wi 
qusi_] Haga:t wi h_addi: lik kaman talat warp?a:t Salafan 
tibaxxari_] walad, kulli jomm warpvfa. wi_] buxu:r fuwajjit 
gaiwi? wi_fwajjit kusbara_mdagdaga wi habbit malh 
marfijja wi Ja/lo_ ttn jikuin if fifa.” Parmit firhit ?umm il walad 
wi Jamalit zajjima fal laha_f fe:x, wi_ftakarit ?inn ibnaha jiffa. 
wila:kinnu katn Jajjain zajj_il ?awwil wi ?awhaf kaman. wi 
ba4di da kullu Paimit ro:hit li_] hakism. 

(Jand il Haki:m.) 

il hakizm. naam ja sitt ? 

il ?umm. ibni Jajjam. 

il haki:m. jitfassah kam marra fi_] jo:m ? 

il umm. xamas marrp:t walla sitta, wi rihtu_mkamkima wi 
lo:nu *ax@pr zajj il barsizm. 

il Hakizm. bafa: lu Paddi ?ezh. 

il ?umm. bafa: lu talattufhur bi jsannin wi botnu mafja 
fale:h wi bi jkuth, wi _mhvsspb wi_mqallibni wi tamalli_ 
msaxsax wi_hb jilfuf wi_b jisxan wi_b jibrod. 

il hakizm. wi kutti sakta Jaleth li haddi dilwv/ti leth. 

il ?umm. hurwa_na_skitti Saleth ja Ha@rit id dakto:r 2 d_ana 
rigli hifjit min kutr_il mafj, wi kullima_jfu/lu: li Jala wosfa_, 
?aqmil/ha: lu! 

il Hakizm. ja sala:m Jale:kum, ja fallahimn ! ?aho_ntu Jala 
rp?j_il masal zajj_il marpkbijja ma tifrofu:{ rpbbina Pilla Jand 
il qpra? ! 

il ?umm. ja Hakim ba:fa, da_lli_ #ligti bish min @ahr id 
dunja rpbbbina ma_ jqallib lakfi_w lijja. 


' Trace, something belonging to him. ? An incense from Java. 
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[hina kafaf il haki:m wi hott mizain il Hara:ra fi buffu wis 
samazJa Jala falbu wi gass_in npbdi_bta9 ?i:du. | 

il Hakim. il walad la:zim judxul il isbitalja wi ja:xud siri:r 
muddit xamasta:far jo:m. 

il?umm. ja gana:b_id dakto:r, rpbbina_jxalli:k wi justur 
Sarfpk! da_b jirtp] wi ma bi_jsibj_il bizzi, °abadan wi 
tamalli_ jJajjot wi ma_b juskutfi maj Haddi qe:ri. 

il haki:m. ihna la:zim nimnazu min laban il bizz wi tuffumith 
litinnu_ md@irr. inti Jawza_tdaxxalith il isbitalja walla 
tdallaizh ? 

il?umm. ijmil mafru:f ik’tib li Jala habbit dawa mi_l 
aqzaxaina w_an_asfi/ha: lu fi_l best. 

il Hakizm. inti ma_b tifhami:/! hu:wa_hna_b nifrp_f Jabas 
wa_lIla b_atkallim barbari? aful lik if Jar? tifuli_l gor) i 
walad bp¢nu manfu:xa wi Jandu tajab fi mpspriinu wi ma 
jinfaj{_id dawa ?abadan ?illa_za kam fi_l isbitalja; fikrik ?e:h ? 

il?umm. ja hadrit id dakto:r id Epna qa:li, wi_bni mahu] 
mahru:? wala mafru:s wala marhu:?' wala maksu:r wala hu'f 
Ja:wiz Jamalijja. m_axdu:f il be:t wojja:ja le:h ? 

il akizm. ja Hafiz ja robb! di_msizba, Jala rp?j il masal 
“nifu:l tow tifu:l ihlibu:h *, ja sitti fih navs ge:rik ; Jawza_ 
tdaxxalizh wa_ lla la: ? 

il?umm. #pjjib ja si:di ?adaxxalu wi Yamri li_Ilach. min 
fpdlak iddi:ni ?izn Jalafan ?afu:fu kull jo:m. 

il Hakizm. muf mumkin iz zija:ra ?illa marrite:n fil_isbu:J, 
jorm 1_itne:n wi jo:m il gum{a. wi la:zim tidfaJi qne:h. 

il?umm. ja Haki:m ba:fa, *ana_wlijja gplbaina wil walad 
jatizm w_abuch majjit, w—ana_lli b_agri jale:h, w_aho rpbbina_, 
b jirzufna_b firfen ja do:b bi nidfay minhum ?ugrit il best 
wi nit?fawwit minhum, wi rpbbina__jxalli ?awlad_il Hala:l il 
muhsini:n. 

il hakizm. ma dam inti qvlba:na_w maski:na, idfafi xamsi:n 
Pir]. 

i] 2umm. win nabi wi hja:t sajjidna_l Huse:n wi s sajjida 
zemnab ma Jandi:f ?illa_rja:l wi ?ugrit it turump:j, wi_l Hasana 
fi_] jati:zm Hala:] wi tiksab sawaib.” 

wi hina da?? il garps wi daxal it tamargi xad_il walad wi 
dafagitil ?ummi_rja'l bass wi wa?tima daxal il walad il isbitalja 
spwwotit il ?umm wi fa:lit “ja lahwi” wi dawwarit il intm. «:: 
la:kin firhit bajde:n lamma_stalamit waladha sa:lim gainim ! 

1 Afflicted with Egyptian anaemia. 2 Or spwa:b. 
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12. il wila:da. An Accouchement. 
[For Mepicat Workers. | 

is sitt! amma ti:gi tiwlid jiruyh wa:hid min ahl il be:t jindah 
li d da:ja wi_jful laha “ja sitt umm ibrohi:m inzili Pawa:m 
§alafan il gama:Ja_b jiwdpju”. fa tinzil id da:ja fil Ha:l wi 
thutt' fibfibha taht! ba-tha wi tifroh wi t?ul “ja min fa/tah li 
batb is sikka!” wi lamma txuff il be:t tidxul Jala ?o-t¢ illi_b 
tiwlad wi_thut¢_idha Jala dphrvha wi t?u:l. “hel wttn: 
Jala He:lik, wi Puwwit vito: Jala Puwwitik wi s sajjida zenab 
tisja f natjitik! il buzu:r il buzu:r, inzil min id @pla:m ila n 
nur! j cabu svla:h irzufna b il Jajjil wil xpvla:s! ja si:di 
gabrpo?iin niffaha bi i:dak il jamimn, li?innak Jalezha ha:fid wi 
famin! utlu?i ja xti_tlu?i. ihza?i fawi matnaffisi:/, ma 
td pjjaji:| it tolfa mmazl! ja zakijja xalli  tol?i Ha:mi Jala tu:l, 
ana wojjak_aho. jafarpg! ja_mJallid darvg! ja lli?amarti 
lik katku:t mil be:@p xprpg, tirzufna bil farng!” 

wi lamma tigi:b is sitt fll wila:da wi titjawwa? wi titjab min 
kutr it tol?! wil haz? sabjai taman saat, tiPu:l lid da:ja “ana 
mafi:l Jandi Puwwa lit tol?’ ba?a, wala fijja:{ nafas jitfi fti:la. 
intu mistannijjiin Jalajja lamm amu:t? ibJatu ha/tu: li] Hakizm 
fawam. fa jruthu fil ha:l wi Jigi:bu Hakizm. wi lamma jisgi 1 
haki:m jis ?al id da:ja wi_jful laha “hi:ja b tiwlid min imta?” 
ta_txa:f id da:ja wi tirtiJif wi_t?ul lu “min dilwv?ti bass”. wi 
fil ha:l jitlub mpjja suxna wi j?ul lit tamargijja li wojjath. 
“gahhizi 1 mahlu:l.” wi badi kida jigsil idezh bil furfa wi 
spbuin wi jtphharhum fil mahlu:] wi jilbis fishum il gawant il 
mitmarmaq fil budra, wi ba9dein jixrig kull in na:s barra wi_ 
jxalli wojjath id da:ja wi t tamargijja lli_ math, wi jitlub milli 
b tiwlid innaha tnamm Jas siri:r. wi jiful li ¢ tamargijja 
“gqottitha bil milazja”. wi ba4di kida jikfif Jalezha wi Jjaddil 
il wild'_f bptnaha iza ka'n mitdawwar. wi jwallidha wi jixrig il 
wild minha_b kull irtija:h. wi jurbut surritu bi fatlit xeré. wi 
bajdi kida jidxul go: is sitt aw ?ummaha wi_jiful lil Hakizm 
“iz zajj il Ha:] ja dakto:r? il xpla:s nizil walla la:?” fa jiful luhum 
“lissa badri mafi:f xo:f.” fa jifulu: lu ‘ma hysovlf' garh wala 
far? fa, Jgawibhum “hpsvl kulli fe: ¢njjib, wi kam kulli fe: 
tobi:Ji, wi mafi:f ?ajji xalal fil mahall. w a:di 1 xpla:s na:zil 
fuddamkum aho bi kulli suhu:la.” 

wi bajdima tiwlid is sitt jiful laha gozha “ mabru:k ja 
zakijja !” 
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fa ?iza kan il mawlu:d walad jiruddu Jaleth il mawgudi:n “ili 
ga:bu jixalli:h!” w_iza ka:nit bint jifulu: lu “titrpbba fi Jizzak ! 
il binti_b riz?e:n !” 
wi bad in na:s jiksaru bosvla wi jfammimuzha lil mawlu:d 
alafan jitnabbih wi jf? wi jijéps. aw jihammu:h bi mpjja 
barda Jalafan jibki . 
wi Jala kida jintihi ka/lamna fil mawau’g da. 


13. m*hawra bern xajja:¢ wi_zbu:nu. wi be:n bint 
wi_m{allimitha. 


A Tailor and his Customer. The Tailoress and her Apprentice. 


N 


is salazmu Jale:zkum jno_s¢tp. 


X. Jale:kum is sala:m ja si:di. 

zinta fa:di dilwn?t ? 

x. aliwa fo:di. 

z. tajaila min fodlak wojja:ja Jalafain tifpsspl lina_] 


hudu:m. 

x. Jandukum ?e:h i afpssolu. 

z. ‘andina galabijjitezn bafta wi Puffpne:n, itnem, wa:hid 
sakaro:tp wi t tami @utni, wi_sde:ri wi Jaba:ja kafmi:r wi difijja 
surf, 

x. Jandukum m*?pss, wall_agith il m*?pssi wojjaija ? 

z la: ha:t m°?pseak wojjatk wi_] hinda:za, walla mitr. ?ul 
li ?inta tifrof tifpssl fasati:zn wi mara:jil li] bana:t ? 

x. la m aroff, wila:kin xaltak sitt, abutha hijja_lli biL 
_ tfossnl il Haga:t di. 

fa roth il xajja:¢ jigitb il xajja:tp fa wagadha fajda wi 
fuddamha sultpnijjit fiff> maljazna wi tpoba? Jasal nail, 
Sammaila_tfallibhum Jala ba3d alajfan tiffpr. farm Pa:l 
laha_l xajja:é “mumkinik ti:gi ma:ja li Haddi be:t il Jumda 
Galajan tifpssvli kam fustatn wi kam marjala lil wila:d wil 
bana:t?” a:mit fa/lit lu “ mumkin, bass! bajdim_a:kul, lahsan 
lissa ma qpjjartif ri:?i.” fa fal Jaha_t tarzi “fu:mi Pabl_il ?akl, 
w ibfi gpjjari ri:fik hina:k. 1i?innuhum mista4gili:n wi Jawzin- 
hum jitxpjjptu fabli mu:lid in nabi.” 

fa farmit il xajja:¢8 wi sa:bit il 7iffp wi ll] Jasal labjod 
mitgvttijjim gamb' makanit il xija:tp. wi fablima tuxrug 
nadahit li bint mil bana:t illi_b jitJallimu Jandaha wi fa:lit laha 

m. ja bitt! ja xadi:ga taa:li hina gamb il makana Jala m_aiqi, 
weiw ic fira:x tikfifu s sulfpnijja wi jaklu_lli fitha. 

F2 
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b. hu:wa ?eth_illi fi_s sultpnijja ja_mallimti. 

m. illi fis sul¢pnijja simmi Jalafan il fira:n iwi takli minnu 
lahsan timu:ti. 

wi ba9di kida rv:hit il xajja:tp Jala be:t iz zaba:jin wi xadit 
wojjzha_mfossi_sqpvjjar. wi_l ?urne:k ili bi_tfossvl 
§ale:h, wi_stannat Janduhum sajte:n tala:ta. ata:bi lamma 
ga:fit il bint wiLl gu: farps Sale:ha fawi, xadit il m*?pss il 
kibizr wi ba:Jitu wi_ftarpt min tamanu rigifen je" famh wi 
ga:bit is sulfpnij) a_ li fitha_1 ?iftp wi_l Jasal. wi kalit do:] bi 
do:l litaddima fottpbit Jalechum. wi lamma (irfit il bint inn 
il xajja:tp gatja ballit Jenezha min rivfha wi fajadit tibki 
wi t?u:l “?p:h ja xarp:bi! ja tara fa tifmili fijja ®ech jaL 
mJallimti ?” 

wi lamma gat il m*allima fa/lit laha ‘“‘bi_tJajjpti le:h ja 
xadi:ga?” 

b. “ja mJallimti, il m*?pssi rp‘h minni, wi min xo:fi minnik 
kalt is simm illi ka:n fis sul#pnijja Jalafan amu:t, wi manif 
Sarfa ma muttif lech! il ba:jin inni agali lissa fowi:l!” fa 
fihmit (il xajjp:¢p) in nukta wi ma:tit mi_& @ihk Jala fafa:wit il 
bint. 

wi bajde:n fa/lit laha “fpjjib maJlehfi. iwi tifmili kida 
tani marra lalsan kull_il wa? a:t mahi:f zalabja* wala kull_il 
barabra_mhammada:t !” 


14. m*hawra be:n sndifte:n. wi xajja:ta. 
The Seamstress. 


fari:da, iftare:t innaharda fustane:n itnemn, wathid qu:x kuhli* 
wi t tani Hari:r labani,® bass! Jawza xajja:tp_nd@i:fa_txpjjpt hum 
li Jal mo:da. 

marjim. aqrpvf xajjarta sakna_f fubra kwajjisa xo:lis, 
ab§at/ha: lik is subh wi kallimitha. aho xnjjv’tit li fustain 
wi_gha:z, li bint! wa:hid be:h. 

fariida. kwajjis xv:lis ibJatiha: li wi_ngarrpbha_1 marron: di. 

(is subhtixuff il xajja:ta) 

fari:da. sajida. inti_l xajja:ta? »* 

ilx, najam. baatitni_s sitti marjim Jalafan axpjjpt lik 
fustanein. 

fari:da. fabli kulli fe: il bitpina* wi] kulfa Jala mim ? 

1 Jelly. 2 Blue-black, 5 Light blue. 4 Lining. 
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ilx. nihsibha daxla fi_] ?ugra. 

favi:da. maJa:ki garpni:l mo:da?  taa:li_nfuf lina moda li 
fustann qu:x kuhli wi fusta:n kiribbifi:n labani. 

ilx. il mo:#a_] jo:m il m*kassar' wi t totri:z Jal fasati:n. 
Jawza_] fustain Fpjja? ? 

fariida. la muf @pjja? kiti:r. ?aburja ma_jhibbif if Tpjja?. 
?an_ahibb il m*kassar w in kan la:zim asa9dik fi t totri:z Jal 
makana, ana_mJawwada Jaf Jfugli da, jiku:n kuwajjis mif kida? 

ilx. taJa:licnfuf lina mo:fa. bussi, nifmil il fustain il 
kuhli bi svff wi 1 kima:m fuspjjprizn wi | gunilla 2 mkassara 
§ala_l ganb wi jala_s sufra totri:z bi_l xe:tl_ahmar. eh 
fikrik ? 

fari:rda. Ja:l! itfodd'pli fossvli. 

ilx. Jandik mitri lagli *axd!_?jaisik ? wi_m/?pss' kaman ? 

fari:da. °ajwa Jandi ?aho! 

ilx. it €u:l mil kitfi lid de:l mijjacw Jafra santi. tu:l il 
kummi xamsiin santi wi Jord il kita:f xamsa_w talatim santi. 

fari:da. an_asajdik w aho ?ana gi:t bil ?ibra will xe:t 
wi_] kuJtubain.’ 

il x. ?ahlan wi sahlan xudi fallili: * di_fla:la_rfajjaqa. 

fariida. xpvitpstaha. ?aqmil_e:h? 

ilx. ikwi tanjit® id de:l wi fabl_il kaw): billih bi mopjja 
hatta jinkiwi_kwajjis. 

fari:da. ?aftah xijaztit il gina:b° bi] makwa ? 

ilx. jib?a kattar xe:rik. 

fari:da. Jandik fugli ta:ni ja_xti. 

ilx. xpjjpti_z zarp:jir Jala_l kuma:m wi ba9de:n tabbiti 
tarkitb il .kuma:m wi sarrpgi_l ?asarwir wi bajdem tifi:si wi 
tabbiti_] Jara:wi. 

farizda. taJa:li fu:fi ma: lil makana! il makku:k muJ rp:diL 
jdu:r wi_] ?ibro_tJawagit. 

ilx. da Jalafan il fuma:{ tixi:n wi bo:fu’_ktizr wi la:zim 
tifussi_z zawazjid. il makana: di lazimha tazji:t. ha:ti_l 
mazjata wi taqa:li Pazajjit*ha: lik. dilwo/fti ba?at kuwajjisa. 
nabbiti Jalezha ja sitti fari:da. izzazji_thibbi aqmil lik il hiza:m ? 
§ari:d walla kiniz ? 

favi:da. la, ?aftikir kiniz jibfa ?ahla Jalajja. d_ana_smi:na. 

ix. fikri nijmil Hiza:m Jari:d min fudda:m. wi nutruk id 
aphri_bdu:n Hiza:m, Jafan kida_] mo:ta_] jom. wi bardu 


1 Pleated. 2 Petticoat. 3 Thimble. 
* Baste. 5 Fold. 6 Side. 7 The starch stiffening. 
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Jibfa_kwajjis law Jamalna_l hizazm min kurdo:n bi fakl il ward 
wi nhuttu Jala_] gina:b. 

fari:da. ?azunn il Riza:zm min fuddaim jiku:n alisan ; jimkin 
ma andina:{ Puma:f kifa:ja. ?aful lik niwpssvl il Hitat is 
sugpjjara. ha:ti, °an_afal/lilhum wi_nti kaffifi "4d de:l. 

ilx. il fustain xulus. fumi_lbisish Hatta _nfu:fu Sale:ki 
‘Jarwiz Ha:ga ? 

fari:da. la. tislam ?ide:ki. 

il x. hutti-h Jaf fammarJa wi Jalla?ivh fi_d dula:b. nifpssvl 
il fusta:n il Hari:r. da Jo:nu satbit ma jibhatf. la:zim kallifik 
kitiir, di_b@p:Ja fiftifi? Pawi. ?aPul lik Jalafan il Hari: xafi:f 
jixi:l Jala_l karani:{, nijmil talat karani:f Jal gunilla, wi 
kurnifen Jal ja:fa, wi kurnifen li_] kuma:m, wi. nhué¢i 
dantilla_rfajjaJa Jala torfi kulli kurne:/. 

fari:da. kwajjis fawi. ‘Sandik il ?urne:k tifpssnl Jalezh ? 

ilx. la ja sitti, ?ana xajja:ta fotra. ?a:xud il Pijais wi b_ 
afpssvl bidu:n ?urne:k. 

fari:da. fpjjib fossvli wi_ftimi_l kurne:{ hatt_akafkifu. 

il x. il Puma:/ ma_jkaffi:{. la:zim nihutti siga:f. 

fari:da. majalehfi ma_jbanf. int i§mili_] ja:?a wi fi:si 
Salajja w_an_akammil il xija:ta bukra. 

ilx. bafa waxri, wi m_a?darf{_akammil il ja:fa. ?aPul lik 
iz zaz}i tiJmilitha—xpjjpti Hitta bil warb Hawale:ha wi_tni:ha_l 
guwwa wi kaffifisha ... ?aho sarrpgti lik kulli haga. wi nti 
ba?a kammili bukra.  saJi:da. mabruki:n Jalezki. 

fari:da. tislam ?i:dik, leltik saJizda. 


15. xo:ga_b jiddi dars li spff! tala:mza. 
Master giving a lesson to a class of pupils. 
ufafu b intizp:m! suku:t tam!... ma taxud] il kita:b illi 
wif] ja Jali! xallith dilwv?t, wi xallizk wa:fif!... uP?Judu! 
mim jitzakkar maw@u:j id dars il ma:di? balaf titkallimu 
sawa, bass illi jijrof il gawazb jirfal i:du wi jxallizh sa:kit ; Wi 
ma haddif jiga:wib illa_lli ?as’?alu ... tpjjib, inta ja girgis 
fu:l.—intu ja tanjizn nazzilu (ijde:kum! ahibbi lamm_ as?al 
wa:hid, il ba?jitn jinazzilu (i)deshum ha:lan .. . fu:l dilwp?ti ja 
girgis . .. 
lat, ja girgis, inta bi_tPu:l Jala mawdu:y id darsi ?abl_illi fazt. 
fu:l inta, ja_lli_f rizhu!... ja girgis, u?jud_int_umma:l! 
kullUilli ma_ jgawibji ju?jud ha:lan wala jistanna:f waPi:f. ma 
1 Sew by hand, hem. ? Transparent. 
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jsvbhif jikun fizh_itnezn wa/fin fi wo/?t' wa:hid. ¢njjib ja 
nagitb, ful... 

tamam ja nagitb; talxiienk fi mawdu:7 il dars_illi fait 
kuwajis. 

follaqu t tawrp:. la:kin ma tiftaltuha:J lissa. 

intibhu dilwp?ti kullukum; lau wa:hid xpjjarpk ben “asad 
majjit, aw kalbi Hajj, ?ajji wathid mil_itne:n tifpddpl ?—a:di 
su?a:l gari:b, balaf gawa:b Jale:h dilwnft, la:kin nifu:f *eh illi 
jifu:l il kitatb bi_xsursu. 

kulli wa:hid jiftah it tawrp: fi 1 vsfharh il Jifrin min sifri kaza, 
nimrit il wiffi kaza min taht. lafe:tu_] ?a:ja kullukum?  lissa 
ja girgis!. . . fallib kaman sovhifte:n, 

dilwp?ti nifro_l] fos], kulli wachid jifra Jadad bi_d do:r. 
ibtidi ja Jabd il minim. 

Galli so:tak!... muf fawi!... ifsilt Pirpjtak .. 

dilwv?ti nifroh il fpsli da. bussu fi 1 Jadad it tami; eh 
m*nasbit il kalazm fi 1 Jadad da... ja busxpru:n, fa:him in 
nuftp?... tpjjib, nitvllal @asja fi luingi:l tiwoddph lina_n 
nuftp... ifra_nna_] ?azja ja basxpru:n ; fajif wagh_ iJ Jabah bein 
il ajten?... tamam! irgaju dilwoft' li 1 a:ja 1 Cawwalanicja. 
dpjjajtu_l] mptrph? ma t&pjjaju:f il mptrph lamma ttollaqi 
fcfawathid! . . . il ?azja di mhimma, la:zim tit?ammulutha 
€ojjib. 

eth illi nitJallimu mil hika:ja di? nitpbba? il Hika:ja {ala 
?aiwalna 1 Hydra wi Jala Haja'tna. 

nilaxxps il dars f_arbajt_awguh, di:ru balku fitha: .. Gi:d 
xula:sit id dars ja gubrijain . . . ja Jali, duf? il garps. 

i?filu 1 kutub bifwe:J. huttu:ha fil_adrp:g. ufafu! uxrugu 
b intizp:m. 


16. m°hawra be:n na:zir madrasa, wi wathid Ja:jiz 
jidaxxal ibnu fi:ha, wi wa‘hid zajjir. 


Lialogue between a School Superintendent, a man wanting to bring 
his son to school, and a visitor. 
x rpigil. naharpk saqi:d ja hadrit in na:zir. 
in na:zir. naharvk saji:d muba:rpk, ahlan wi sahlan.. . 
izzijji hadritak. itfpddpl istarpjjah. 
rrpigil. pttorh jibasrik fick. ?ul li min fodlak. 
in na:zir. najam. 
ir rp:gil. Sand(i) ibn! Ja:jiz ?adaxxalu_] madrasa Jandukum. 
io na:zir. huzwa ma rvhfi madrasa fabl' dilwn/?t? 
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ir rp: gil. kan fi madrasa wala:kin ?ana tpflajtu minha wi 
Sa:jiz_agizbu hina wi mif alajan nin’filu kulli jou min 

madrasa_] madrasa. “ana na/flu li sabab. 

in na:zir. ti?dar tiful li ?eh_is sabab ? 

ir rpigil. ?ajwa ?afahhim hadritak is sabab il *awwal, inn_il 
walad ka:n il ?awwil ha:di giddan w_axla:fu kainit mithassina 
xpilis. wi dilwp/?ti judxul min barra bi jiftim walditu wi b 
jitkallim bi ?alfa:z fabizha wi ma bafa‘| Je: Jandu mil ?adab. — 
is sabab it tami, inn il m*°Jallimi:n bi jistajmilu_mJa:hum il | 
fasa:wa, jajni bi jidrpbu_l ?awla:d wi_jhaddidu:hum. kulli da, 
min ger fajda. 

in na:zir. tpjjib jimkin_inta_mdallaj_ibnak wi fpobJan il 
walad lamma_jdallaqu'h waldech jiku'n liJabi. 

ir rp:gil. ibni mitrpbbi_kwajjis wi mit?addib, la:kin il madrasg 
di_lli talafit ?amalu li Pillit in niza:m. 

in na:zir. hu:wa sana kam ? 

ir rpigil. sana robJa_btida:?i. 

in na:zir. wi Jandu kam sana? 

irrp:gil, andu ?arbata:/ar sana wi zajji talatt_ufhur. 

in na:zir. hadritak tifrof il mpsovri:f Jandina kam ? 

irrpigil. aftikir_ana_smijti min_ibni fula:n afandi ?inn il 
mogsorif itna:far gineth mpsri, wala:kin Jala kulli Ha:] ?an_adf:9 
nussi mpspri:f li?inni fafi:r wi maski:n. 

in na:zir, iza kutti fafi:r svhich nifdar nina??ps lak itnen 
gine:h Jalajan xvtrpk, m°saqda mil madrasa. 

ir rpigil. la: dana li Jafam kibi:r fawi_f gana:bak, w_aaa 
ma gibtuy} hina illa_l ko:ni_smijti Jan madra’sitkum ?innaha 
tijtini bi_t tilmi:z wi_tdawwar Jala mustaPbalu. 

iz zaijir. sphi:h il madrvsa di_trvbbi_t tilmi:z wi tigfdu 
ra:?i, wi_nta jizhpr innak ro: qil #pjjib li ?innak sa?aiti Janvil 
mahall illi jihfpz kajam ibnak wi jimnaju Jan_il Pat Jarl il 
xasitsa Wi kulli Ja:da mazmu:ma, wi_xsu:spn il wo/ti da il Ja: hm 
*psbah mitmaddin wi mitnawwar. wala jaxfa:k inn il m “Galli 
min Sifa'tthum fudwa Hasana jibtifru kulli rvzi:la wi _jhikbu 
kull fodida wi jikrohu_] faba:ha w i_jmu:tu fi_s spda:?a. 

in na:zir. inta Ja:wiz tidaxxalu daxlijja walla xargijja ? 

ir rp: gil. daxlijja in fa:?_pvttovzh litinn il mas?ala at ae 
nta razsi, il Jabdi_w si:du Jala _tto. madam il ?akli 
madrasa nidfa nus il Pi:ma. | 

in na:zir. la:, il ?akli_l wahdu wi mosoricf il ss li 


wahdaha. | 


| 
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IZ zazjir. ?ana min rp?ji inni ganatb in naizir jisa:Jid ir rpzqil 
il qgplbain da wi jif?bal ibnu_b nuss il Pi:zma He:s innu_mbibbi 
li_t ta4li:m. 

ir roigil. wi ovtto:h il Jozizm ja Hpdrit, inni ma jijrof il 
fafi:?a ?illa rpbbina. wi_] wachid bi j?u:l ‘Jallimu ja wad, wi 
rpbbina jurzufak bi riz?u.” 

in na:zir. ajwa, la:kin bi nuss il ?i:ma di ma hvsolitf, li?inn 
it tadliszm da ge:r illi kan fish ibnak. awwil fe: tarbijjit it tilmi:z 
wi tahzi:b axla:fu, wi kaman id di??a fi ta9lizm id dizn wi totbi:? 
il Film Jal Jamal hatta jit?addim it tilmi:z bi Jilmu wi Jamalu wi 
diznu, jafni min kulli giha. 

ir rpigil, d_ana_smijt inn il gam{ijja di xerijja wi_b tifbal 
il fufara magga:nan. 

in narzir. furf. il gam{ijja Jale:ha_tsa:Jid il fafi:r, maq_il 
film inn il fanuin la:zim it tilmi:z jidfa] ma jimkinu lagli 
mahijja:t il m°allimi:n, wi_nta ma tijrpff inn il gamijja_b 
tidfaj m°rpttab li_l mJallimi:n wi 1 farrpfi:n wi ?adawa:t il 
madrpsa min tpbafi:r wi xurpt wi hibr wi_xla:fu. wi gerr kida 
kull' kam sana tigaddid it tuxat wi_d dikak wi_tspflab il 
?adrv:g. wi waff il gam{ijja ma jikfi:f li kull_il Jamal da. wi 
ma tinsa:/ inn il m*qallim lamma_jku:n Jandu fiha:da Jalja 
jaixud m°rpttab Jala faddaha. li_s sabab da il madrasa_b tidfa] 
mahijja:t ¢pxima. 

ir rp:gil. maho hadritak ma tifrvff il Hika:ja. ana b a:xud 
mrpttab tamanja_gne:h mpsri wi Jandi sabJa mil Jija:l Jawzim 
it tarbija, ger gidditi ?umm?! wa'ldi wi_mro:t abu:ja, w_uxti 
Jagza wala Jandina la zarJa wa la falja. fa Pul li ba?a jiqmilu 
?eh do:l li_l ge:f da kullu. 

iz zaxjir. la Hawla wa la Pu:wa illa bi Ma:h! an_atrpgga:k innak 
tifbal min ir rp:gil da wi kattar xe:ru_lli_b jidfaj nuss il fizma. 

in na:zir. bass’ Jale:k tidfaj il fist il ?awwil dilwn/t, wi 
taxxud 1_istima:ra timlatha wi thoddpr fihadt_il mila:d, wi 
tidfaj ta?®miin Jifrizn Pirf Jalafan kasri ?aw kabbi Hibr wi Jafara_ 
fru:{ risu:m imtiha:na:t. w_utlub min il ka:tib fajma bi 
?asarmi_l kutub il lazma. ajzizn minnak mite:n wi tamani:n 
firJ. mite:zn wi xamsi:n il fist il *awwil wiLt talatin do:l. 

ir rp:gil. kattar xe:rpk ja hadrit in nazzir. 

in na:zir. fen il walad? 

ir rp:gil. aho barra. j ahmad! 

il walad. najam. 

in na:zir. taYaila ja fa:tir. kutti_f ?ajji madrasa. 
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il walad. kutti fi_n nah@v. 

in na:zir. _ Jandak fiha:dit is sana_] axtuira? 

il walad. ajwa bassi sv?ptti_f Jilm' wachid. 

in na:zir. wi ?eh huwa? 

il walad. ir ropsm wi_] guqrpfja. 

in na:zir. bass' kida? #pjjib fern if Jiha:da. 

il walad. ahe:. 

in natzir. deh da! inta bi t?u:l Jilmi wa:hid, la:kin inta 
wa:xid sitta fi_l Jarpbi wi fi_l hisa:b tamanja wi fi_] ingili:zi_ 
tna:far ! 

il walad. ja hadrit in na:zir. il madrpsa kullaha qiff,—il 
m*jallimizn bi jnaggahu_li humma ajzi:nu wi_jsvffotul 
ba:fi. ma fi:{ ama:na wana kaman kutti mitxa:mni? maj m*Jallim 
il Jarpbi Jalafan kida sv??ptni fi_l Julu:m bitajtu wi hu:wa 
dajman mit?osspd il wa:hid Jal_afalli Haga. 

in na:zir. wi_pbta:9 il ingjili:zi? 

il walad. lJamma bi_jmallizna_1 ?imla ma kuttif b lasmaj wi 
kan bi ja:kul nus¢ il kala:m. 

in na:zir, garp&pk tifu:l iz zanbi Jal m*Jallimi:n. istanna_ 
Jwojja.... . (jidu?? il garps....) (judxul il farrp:f.) ibSat li 
wathid min il xoga:t jiku:in fa:@i. (judxul il xo:ga.) ja splih 
afandi, imtihin it tilmi:z da. fu:f ?uwwitu Paddi ?e: wi hal jimkin 
nidaxxalu_s sana_t talta wa_lla la?. (ba9d il imtifa:n-—) 

il m*Jallim. jizhvr innu ma kanfi b jiftagal bi_l marra. _ li- 
?innu fi_l ingili:zi ma jiqrof{_il higa:ja *abadan. li ?innak law 
hagge:tu (?a:r ?e: ti:—“rpt”*—) ma jislikf wi kaman ma Hafod 
fi Raga qajban. 

innaizir. bafa Yotlain xvilis, jiru'h sana tanja. 

il walad. la ja Ha@rit in na:zir. d_ana bass! kutti xa:jif fi 
wo(t' 1_imtiha:n wi kutti b_artiJif wi ?albi kan bi jugaqni wi 
Jalajan kida ma_Jrittif aga:wib. 

in na:zir. inta kan la:zim tudxul sana ?u:la la:kin bafa xalli-k 
fi tanja wi_tfidd! he:lak. basst ru‘h Jand_m*allim il gimbazz 
wi fu:f il la:zim lak ?e: ; wi bajdemn id dakto:r jikfit Jalezk. 


17. it tarbijja 1 ?azharijja. 
An Azharite Education. 


iza kam wathid muslim Ja:wiz ibnu_jkun ?ustazz jajni fe:x, 
?awwil kulli ha:ga jiwaddish il kutta:b §alafain jitJallim il 
qureain Jala fwojjit xvtt. wi bajdima jixtim il qureamn jiwaddi:h_ 


1 He means rat! 
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il ?azhar Jalafan jitSallim Pali:l mil fiqh wit tawhi:d wi n nahw 
wi © sort! wit taqwi:d ? wil Hisatb wil ?imla Pi:mit talat sinim. 
ba9di kida fuddaimu furu? muxtalafa. 

ja jistanna fil Yazhar Jala fu:l Jalafan jiku:n Salim, jaJni sex 
kibi:r, baqd itna:far sana; fa jitJallim hina:k kull il Sulu:m if 
Jarfijja jajni | figh, ili hu:wa Jiba:ra Jan is #vla wi s so:m wil 
agg wiz zaka* wiz zawa:g wi ¢ tola:? wil Jita:? wil be:Ja wi J 
Jira wil mirv:s wil hala:l wi 1 Hara:m. wi jitJallim kama:n it 
tawhi:d, jaqni Jan vito: za:tu wi sifa:tu; w illi jJagib lu willi 
jistahi:l Jalezh ; wil ?anbija wir rusul wi ma jilzam luhum ; wi 
jo:m il ?ifa:ma wi ma fith mig ganna wi n nar; wil hafr win 
nafr wil Hisa:b wil Jifa:b wil miza:n wi s sirv:¢ wid dunja wi | 
?arxira. wi jitJallim tafsi:r il qur?a:n wi Hadi:s in nabi wi ger 
kida ktitr, zajj il baja:n wil Jaru:d wil mpnti? wil bala:qa. 

wi n kan Ja:wiz jitlaJ fa:di farfi walla_mha:mi fil maha:kim 
if farJijja jixuffi madrosit il Poap_J JarJi baJdima ja:xud id 
darpga fil *azhar. wi baqdi talat sinizn ja:xud fiha:dit Pa:di 
Jar9i wi fil madrpsa di jitjallim kulli ?awanimn il maha:kim if 
farJijja. wi jimkin lil ?a:@i innu jiftigil m*ha:mi Jari litaddima 
jistaxdim fil huku:ma; aw ka:tib ?awwal. wi muf @pru:ri_] 
‘m*ha:mi judxul madrosit il Ppa, la:zkin mumkin ba4dima ja:xud 
a:lim jiftiqgil m*Ha:mi Jala tu:l, bass! jitmarran sitt ufhur taliti 
jadd! warhid m*ha:mi_kbi:r min ge:r ?ugra. 

walla judxul madrpsit Jabd il Jazi:z Jalafan jiku:n m*Jallim 
ba9di talat sinizn fi madrpsa ?awwalijja jajni suqvjjara. 

wi fil ?azhar dilwv?t' qgpjjaru t tarti:b bital zaman, Jalafan 
kan zaman hamagj, jaqni_lli jii@pr jihdpr w illi ma jihtpr{ Jala 
ke:fu. wi ka:nit il mudda fil wo/ti da Jalafan il wa:hid jarxud 
fiha:dit Ja:lim Jala ke:f it ¢o:lib—jimkin Jifrizn sana ?aw xamsa 
wi firim aw °aktar ?aw ?afall! wi kan fish Ha:qa smaha 
fiba:da ?ahlijja wi fiha:da Ja:limijja, wil ?ahlijja di jaxudha_l 
wa:hid ba di taman sinizn ba9di Jafar sini:zn Jala ke:fu. wi f 
fiha:da di_jkun bitha ma?zu:n fari, jajni jigawwiz wi jtolla? 
is sitta:t ®aw jiku:n ?ima:m fi masgid mil masaigid, jisvlli bin 
nais. 

la:kin dilwpft it tarti:b da tqnjjar. fih fa:ga smaha niz:pm, 
wit ¢p:lib bajd arbaj sinin ja:xud Jfaha:da ?ismaha ?awwalijja wi 
bajd arbaja tanjiin ja:xud fiha:da ismaha sanawijja. wi bitha 
jikun ma?zu:n ?aw ?imaim ?aw ka:tib fil mahkama Jf farJijja ?aw 
m*Jallim fi maga:lis il mudrijja:t. aw judxul da:r il qulu:m. 


1 Tnflexion. 2 Proper methods of quran reading. 5 Alms, 
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wi lamma jikammil itna:far sana fil azhar jiku:n Ja:lim, win 
sa?vt fil Sa:limijja jismahu: lu bit ta?dizm tani marra wi hu:wa 
mintisib,! wiza sa?pt ta:lit marra jirfitu:h wi jfaddim min barra. 
wi fil Pism in nizp:mi da jitJallim kull il Sulu:m il Hadi:sa zajj il 
hisa:b, wil handasa, wi gugrpfja, wit tari:x, wil xptt, wir rpsm, 
wit tarbijja, wi gevr kida kiti:r. 

wi xalli ba:lak, kulli sana ?imtihamn. w in ma nagahf jiJi:d 
Sulu:m is sana di nafsaha zajj il mada:ris tamain. ?amma °in 
kain Jatwiz jikuin m°Jallim fil mada:ris il kibi:ra jajni 1 ?ibtida- 
?ijja walla s sanawijja walla 1 Jalja judxul madrpsit da:r il 
Gulu:m, jajni madrosit il m*Jallimi:n in nvsrijja, bafdima ja:xud 
is sanawljja mil ?azhar, wi jistanna hna:k xamas siniin, wi ja:xud 
fiha:da ?ismaha diblorm il m*Jallimi:n wi jitJallim hina:k Raga:t 
kitizr—il Jarabi bi fru:ju wil bala:qa wit tafsizr wil hadi:s wil 
handasa wil gabr wit ¢pbi:Ja wil kimja wit tarbijja 1 Jilmijja wil 
Jamalijja, jajni kefijjit it tadri:s, wi ?ada:b il luga | Jarvbijja, 
wi J fiqr, wi xila:f za:lik—bi ?ahsan ¢pri:?a mawgwda_f mpsr. 
wi di ha:lit it #p:lib jaqni f fexx min ?awwil ma jitJallim lil 
Carin, 

18. il m*?a:wil xa:rib iz zimma. Dbina:jit be:t. 
Lhe Unfaithful Contractor. Building a House. 


simijt inni wathid min in na:s il mitwpssopti:n rpbbina 
sajadu wi habbi jibni be:t. wi fih wa:hid m*?a:wil ?arizbu 
jibfa_bn xaltummu. fa ga:b il m*fa:wil da wi warrp:h 
fit Fit il ?pra, wi fahhimu Jan fplybu. wi_] m*farwil gab wa:hid 
m*handis Jamal ir rusuma:t wi wod¢&pbhum Jala ?alisan fakl wi 
faddar il mpsori:f. wi ba§d! kida_ttafa? sv:hib il milk maq il 
m*fa:wil wi fal lu “itfp¢d&pl min bukra Hpa@ear il fajala wi_ 
fhat il gida:r wi_n fa:? pttp: ?awwil jo:m fi_l Jarpbi wodtG_il 
?asais, wi Jale:k bafa_tgahhiz kull_il mafadi:x il lazma min 
dabj u agar u gir u gibs u rpml u xarpsa:n w asmant wi 
hadi:d Hatta lamma jiftaqgalu_] bannajiin ma jitjottvlu:f. ?ana 
Jajzatfarrpg Jal bina:ja btajtak li?inni ?awwil kull fe: il 
farp:ba, w ana Ja:rif $njfit il mijma:r, laikkin m_azgunnif innaha 
tku:n ben bafdina”’. fa:m Pal il m°?azwvil “muf Je:b wi di b 
tigi kama:n mail ?ahlijja”. fam fal spthib il milk “ ?aiwa maho 
da kala:m(i) ana. ma_txallint| awpssi:k Jala hagar 1Z zawja 
wi kazailik in nawa:si. wi Jafd il bawwa:ba jiku:n min ahsan 
hagar wi ?amma_f fababi:k tikum bi_t fu:b il ahmar wi | 


1 Regular. 
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asmant Jala ahsan furma@,* il garp@ il Jima:ra di Jajizha_tkuin 
Jug] il xawa:qalibnu”. ?a:m il m*?arwil fa:l lu “inta lak illaL 
tkuin mabsu:¢ li ®a:xir daraga? amma min xusu:s il /muwan, 
da Juql(i) ana, wi muf Ja:wiz wisv:ja li?inn if fugli_bta:Fi wi r 
riggaila riqgalti”. fa fal lu sphb_il be:t “alla s saff jiku:n min 
xafab @eth?” fal lu_l m°?a:wil ‘spnfein; ?amma | °uwnd wi 
#& ¥v:la, do: bi kutal wi 1 lo:hil warp?a wala:kin Jaffit il mpjja 
di bil kamar il fadi:d 2 wi 1 loth il bundu? ”. 

fal svhb il be:t “?amm_ana ma Jagabni:J ja vmJallim fi_] 
baja:@ ?illa be:t il Haggi_stuchi illi_f ?awwil if fa:rif! eth in 
naff illi fh wi z zaxrpfa ja fandim wi r rusuma:t il 
Jagi:ba”. odd Salezh il m*?a:wil wi fal lu ‘‘ma jhimmak da 
kullu, ?ana Hamil lak hittit nitfit be:t, la:kin lissa Jene:k 
ma roéatu:{ bajard wi na?j. d_ana Jandi m°*bpjjpdimm il wathid 
minhum bi ja:xud xamsa_w tala:ti:n firfi sp:q fi_l jo; 
wi naffafiin il m*Jallim min dol lamma_ finfitij ?i:du 
ma jigibf! wa:hid minhum.—|fi sirru] if Jug] Jawiz il buluti:ka ! 
il gpvrvd inta hutti_fbvtnak bvttizxxa se:fi w_an_arof 
fugli fi mpslahti”. wi Jala kida katabu f Juru:t wi Jamalu 1 
mija:d ba4di tisaft ufhur. wi lamma faim il m°fa:wil ?a:l fi nafsu. 
“?ahe: di_l be:Ja_lli_l wa:hid jifdar jitdabba? minha ala 
firfe:n jinfaju:h! badal il wa:hid ma jiftiri_f fe:? il qa:li jigi:b 
ha:qga wotja. fikart*_il *asmant bita:] il maqsora bi talatizn 
firf, wala:kin ig sina:Ji bi tsa:wi tamanta:far fir, fa °an_agi:b it 
tilt mil ga:li wi t tilten mir rixits wi n@prrobu ala 
bajdu. la:kin da ?aribna, wi 1 wathid bard@u la:zim rpbbina 
ha jhasbu. 1_ahsanin nussibinnuss. “amma_]l wafris sphi:h 
da_jkum fi mas?alit in niga:ra ; badal ma nijmil if fababizk min 
suwwe:d! nijmil muski‘ wi badal il muski fit taxfizba jikun 
xafab_abjod wi balaf jiku:n id darpbziin min zain*—niqmilu 
muski; il garn@ nixtisir fi kull fa:ga. ?amma mas?alit il bala:t 
fi d dahli:z jiku:zn sonfi ¢pjjib li?inn da fudda:m in nais; wi 
?amma_l ?uwpd kulli fe:?in kam, li?inni da ma_jhimmu:J, l- 
?innu_gtana fi lijba, wa law wa:hid qe:r da kan jiddi:ni hittit 
?prd walla be:t min bitu:Ju jajoi hu:wa kan tijib fizhum? wi 
?amma_hka:jit il mawasi:r wi ] Hanafijja:t wi lawa:zim il mpjja 
?adawwor Jala walad samkari jiku:n fa:tir w_agib. luh il 
bitp:Ja w axallich jiftagal wi da fe: muf batjin. wi badal ma_ 
jku:n id duffi naha:s jiku:n tutja,? w_iza kan j ifurr jib?a jisvttphu 
walla jitfili? fish. wi nibhas Jan kam hanafijja min il xurda tiku:n 


1 Form, 2 Tron girders, 3 Sack. 4 Kinds of wood. 5 Zine. 





78 Egyptian Colloqual Arabic Reader 


ne:kal wi nilhimhum bi 1 ?azzi:r?; wi_nfu:f lu kam masu:ra 
Jandina niwpssol bishum balla:Jit il mptbpx wi nirmi: luh 
fitha hittit ¢p:bi? wi_s salarm, wi titkalfit zajjima_tku:n.” 

jirgaj margu{na li sv:hib il be:t. iftakar ?inn i] m*?a:wil farizbu 
wi la:zim jiftagal gami:J il ?afga:l di b zimma_w ?amaina, wi 
ma jijrpffi *innu gaffa:/, wi ma sadda? lamma lafa be:t zajji da 
ma fi:f Haddi_mra:fib wala_mla:hiz il ?aJma:] bitajtu. wi 
?axirpn wot istilazm il be:t fail sphb il milk li Parizbu_] 
m°*faiwil “eh rp?jak fi ?inn(i) a?addim lak il be:t da hidijja fi_s 
sarja lli_ina fitha di, wi tfoddpl ?a:di_l mafatizh! fa xad 
minnu_l mafatizh wi fakaru wila:kin kan farphu bil bert 
ma_jgi:{ fadd? zajalu Jala_] maba:ni wi_lli fizha. wi jwa:fi? il 
m°fa:wil da 1 masal is sa:jir “ illi jfi:] Pirba maxru:?a bi tfurri 
fala ¢phru”. aw “‘illi jitfur hufra 1 axuzh il mu?min wi 
jixfizha, la buddi min wu?u:Ju fitha ”. 


1 Solder. 


VI. THE ADVENTURES OF MESSRS. LONG 


AND SHORT 
American Tourists in Egypt 
is sawwahi:n | imrika:n fi mpsv. 
do:r il mafazhid. 
m°faddima. [| Introduction. | 
bi $vri:? is sudfa_tnen min is sawwahimn | imrikam, wi 
humma fi 1 markib, lamma farrvbu mil iskindirijja tjarrpfu b 
wathid mpsri wala:kin mafrifa Jal ha:mif. wi lamma gum il_ 
mi:na *?ibtadu jitkallimu maj ba9di fi kaifijjit in nuzu:l min il 
markib wi_xrughum min il gumruk wi kaifijjit na?l il Jaffi_w 
safaruhum li mpsri_b ?ajji pri:Pa. 


il mafhad il ?awwil. | First Scene. | 
wusu:l il markib. [Arrival of the Steamer. | 


it fowl. jizhpvr ?inn il ?afandi da min Je:la, wi ba:jin Jala 
wijfu ?innu ro:gil tpjjib. wi ®aho da illi nistaJi:n buh fi_xruqna 
mil markib wi safarna_] mpsr. 

il fuspjjar. kala:mak da °iza kutt! wojja ge:ri.  wila:kin ma 
daim ?ana wojjatk ?i9timid Salajja_f kull il masa:?il_illi ma 
tifrpfha:f litinni *an_axbar minnak bi_1| Jawazjid. 

#. bass_ana falbi Jale:k min if fajjalim wi_l Jarbagijja li- 
?inni do:l m°fattitin.’ da muisim is suwwa:h wi ¢obJan biL 
jgallu Jaleshum kull' Ha:ga ¢v/a:t. 

?. #tommin xpftrpk inta, wi rpjjah falbak, wi buss! lamm_ 
awarri:k izzaj jiku:n if fugl. (nadah) ja fajja:l! 

f. Jandak ja xawagitna! eh tplab gana:bak. 

?. biddi_tnazzil if Junot wi s spnadi:? min il wabu:r wi_ 
twaddi:hum bi_l fulu:ka li Hadd_il qgumruk wi_tdaxxalhum it 
tafti:| wi_txpttps Jalecshum. wi bajdima tintihi min kulli fe: 
tistannaina fi_l ba:b. ul li bafa_jxvttvsnvk ka:m ? 

J. fu:f ja si:di, da Rasab it ta9ri:fa, il Hitta_rja:l wd a?u:l 
lak il haf?, il Jotajja di gu:da, wi_lli jiddi jiddi ?imtu, w_ana 
h_afil lak il Jaff: da, wi_nta_w zo:?ak ! 


1 Scattered here and there. 
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#. di ?ugra_kti:ra xpilis la:zim tiftagalu_b zimma_w 
?amaina wi_lna muj ?aqnija wala ?psha'b bunu:k. ?u:l kala‘m 
qerr da. 

f. dabbaru ha'lkum wi fisdu Jala_ktafkum ma da:m ?intu 
buxala bi_f fakli da! 

[jihad vr il mvsvri. | 

m. gara *e:h ja_m‘{allim ma_trpjjah in na:s do:l! *ihna 
bicn?ul burrijja wi_stiflad, wi kaman mafhuri:in ?innina 
kurpma li_@ju'fna ; umma-l xalli kala:mak wa:hid wpjja_n nais 
illi zajji do:l. 

f. lim. deh da, deh da! a:di_l mopsri_lli zajjina. ma_ 
tsibna! xpllimanistanfaj minhum! do:] na:s mabsutimn. ?i9mil 
maqru:f ma_ td pji?na:f wala_tJakisna:j. maho la:zim nijamilhum 
m°*Ja:mla ger m*Jamlitak inta. 

m. la:kin muf li d darpga: di! la:zim tilntfu:hum wala 
titxan?u:{ wojjathum, wi zaxrp’/fu_lhum il mas?ala 

#.]i?. ?utrukhum ?inta, ma tithifirfi fizhum. humma_wla-d 
balad, jijrofu fugluhum maj bafduhum. 

m. lif. jo tto fil il Jaff ja gadaq inta w riggaltak. waddith 
Jag qumruk wi tptlaju_hnazk Jar rpsi:f, wi daxxalu_d diwain. 
xallizhum jifattifuzh wi jJallimu Jala kull: hitta, wi bajd it tafti:/ 
tistanna:na fi_] bawwa:ba Jala ma_nru:h ihna kama:n nijallim 
Jala_l bazaburta:t bitujna. 

?. lim. jimkinak tifarrpgna_] balad di fizha ezh fablima_n- 
furm Jala mpsr ? 

m. ma fi'f hina haga't tihimm. wi Jala kull' ha:l itfoddplu_ 
nfu:f illi hina. buss' Jala jmiinak, fu:f in nas illi_b jista- 
hammu, minhum illi bi_jJu:m wi minhum illi jigtps. wi_f 
nuftp ger di_tla:?i mahalla't maxsu:sa lil istihma:m, wi di 
tamalli fizha_] @awlaid wi_b jifhatu fi r rpmli_w wonjja:hum id 
dada:t bitujhum bi jifru fi ri waja:t wi jit/ammisu. wi *aktar 
il wila:d maja:hum gara:dil wi mana:fir jijabbu fizhum ir 
rpml wi jijmilu min nu bujwt wi ?afkal wi hagart jitsallu 
bitha. 

#. ihna muf bi nis?al Jan kida ?innama qvrp@na fe; mil 
?asarp:t wi | ?antika:t. 

m. jottp bina ninzil min hina wi ninhi Juglina mig gumruk 
bi l marra wi_nwaddi_] Jaff' Jal mahvt#t», jitfihin itTi Ha nifhinu 
(il Saff il kibir) wi_nxvttos Jala_f funvé wi_nhut# il ba:fi fi_l 
?amana:t. Ww iza kan fih wo?ti_nru:h awarri:kum il farpifa_li 
hina, ?ismaha_l Jamu:d, wi 1 fana:r wi 1 mada:fin illi taht il 
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°prd, wi timsarl m*hammad Jali ba:fa_] kibi:r ili mpwdu:7 fi 
wist il balad, ja4ni fi_l manfijja. itfoddplu. 
[il mpsri li nafsu wi hu:wa ma:fi warp:hum— | 

wotto! bardu rvbbina kari:m, ji?tpJ min hina jiwsil hina. 
jaqni ja wa:d ?adick kutti_f farpnsa Jala fsa:b il Huku:ma, 
wila:kin sprpfti mpgsori'f hajla. ?ahe gat lak zibda Jala_ftira ! 
fajis w_imfi wojja_n nas do:l wi_hra? fishum! zajj_il 
farpnsawijjiin ma harpfu dammak wi warru:k in nugu:m it 
duhr.... walakin da Je:b! H_aJmil zajji ili j?ul “ ma_ ?Pdirfi Jal 
huma:r Jo@d! fil bardaqa”. an_axdim in nais jimkin jixdimuini. ° 


il mafhad it ta:ni. | Second Scene. | 
fi_l mahvtta. |At the Station. Taking the train for Cairo. | 


#.  nifmil ?ezh fi 1 Jaffi da bafa? 

f. Ha naxdu_mJaina fil ?ptr wi_nwaffar fulu:s if fulina. 

m. muf mumkin. if fer? is suqvjjpr jisprrvhu: buh wi 
?amma_f funvé do:l la:zim nixpvttvs Jale:hu.n fi wabu:r ir 
rukka:b, bass ig spndu?_da ja:xud minna mablaq kibi:r—?ahisan 
fez? niwaffpru wi nijmilu tard!_f wabu:r il bidp:Ja wi Jale:kum 
dilwp?ti_tgahhazu_lli fizh, lahsan ir rvggi wi J Jel wi 1 Hotti 
kti, jimkin jitlif fa:ga minnu, w liza kain mhimm' xp:lis 
ni?ammin Jaleth bi_] marra. 

?. da_mspmmar, ma_nxaffi Jaleth. 

m. jotto biina_nxpvitvs Jala do:l ?awwalan, wi_nixlos 
minhum wi niftiri_t taza:kir wi_nru'h nifhiin wi nirga‘. 

?. ?inta Sale:k tidpbbar if fulina w_ana Jalajja_t taza:kir. 

#. nirkab darpga @u:la walla tanja? 

?. ma fif bajdi kida? 

m. fith talta la:kin wisxa wi_r rukka:b_illi fi:ha bi_jhuttu_l 
Pufaf wil mafa:tif wi J fiwala:t fo:? il kara:si wi_jmussi ?psvb 
wi jirmu_] (ifr fi Palb il Jarvbijjait. 

?. Yana Jajz_vxtvlit bi_n na:s_illi zajj' do:] wal_ahtifirhumJ; 
wana Jadti lamm_agtimi{ bi na:s mij fakli da ?ahtirimhum. 

m. xalli:na fi ] wost, ma tijroff! (xajru_l ?umu:ri faw- 
sptuha ?’’) 

?. ul li, firth tanzi:] fi_t taman Jalajan ziha:b wi_?jatb, walla 
ma fi:f ? 

m. fish, lit tazkara xpsmi rojih-qaj. la:kin li muddit 
2arbajt_ijja:m bass. Ja:kin aftikir intu tistannu ?aktar. 

1 Get the better of them. 
Ark G 
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€.  afjud luku ?ana hina Jalama_txvttvsu fuglukum w— 
ahrus lukum is spndu:? wi | haga:t ir rufajjaja, wi Jalama 
tirgaju ?aku'n gibti fajja‘l wi daxxalt' Ikum il Haga:t ir rufajjaya 
fil ptr. wid diwain illi_jhuttu fi:h il Jaff jistanna fish li Haddi- 
ma_nxuff. 

m. li?. (wi humma mafjin) ¢pjjib. 

#. (li nafsu) wi da *eh da_lli ha nusruf jale:h min ger ma 
niqrof illi_f falbu? ma nfu:tu hina lamma nirga9. wi 1 hi:ra 
law sa?alu:na Jan illi fish, ni?u:l ?eth, ma nifroff! 

f. ®ana gibt it taza:kir ?ahum.  la:kin it tazkargi_lli fif 
fibba:k bi_j?ul li_nnu ma_f@ilfi Jala_?ja:zm il ?otri ger rubzi 
sarja, wi la:zim nista gil fi Jain is spndu?_da. 

m. il buli:sa *aheh nistilim bi:ha_f funvt fi mpsr.  fa:dil 
Jale:na_s sondu:?. 

#. wa:hid Jarbagi wa:?if bi_jlaggim xe:lu ?aho! _ tila? 
tifhinu_w tirgaq, walla_] ?ptri_jfutna ! 

m. (jitptln{ is sa:Ja) la muf mumkin. walaw xarrpmna 
sittin taxriima ma jimkinfi niwsovl il fabba:ri wi nirgaj. wi 
ma fi‘{ xorf Jaleth, ®an_akallif wathid svhbi mil fabba:ri Pabiltu 
dilwp?ti jaxdu jifhinu wi jibJat lina] bulizsa Hasab ma_n?ful 
lu. ?iddimi_tnemn gine:h wi_] hisa:b Jigmay. 


il mafhad it ta:lit. [Third Scene. | 


fil wabu:r. [On the Train en route to Cairo. | 

fete ict haga:t illi fo:? 1_irfu'f tama:m walla nv?si:n. 

f. ana tammimti Jale:hum itfpddpl inta_rtazh. 

t. il Potri da ?iksibre:s wa_lla rukka:b ? 

m. da *eks, ma jufaff illa fil mahpt¢v:t il m@himma Zajji 
tonta_w banha. 

m*hadsa fil ?umuz:r is sijasijja. 
| Conversation on political matters. | 

f. il waburo:t hina farika walla. hku:ma ? 

m. la: kull il waburpt fi mpsri tabJa lil Huku:ma. wi 
laha_wza:ra* maxsu:sa ?ismaha_wzart il m*wosla:t wi ma fi: f 
farika:t zajji ?urubba. 

wi | wiza:ra’_lli Jandukum bi_tfu:f ahwa:l il bila:d zajji 
kull id duwal walla bass! wozp:jif? 

m. la: ?iiina dilwn?ti ?alisan min Pabla bi_kti:r, far? ben is 
sama wi | ?ard@, min Himasja li_stifla:l ta:mm. wi bill ?axpss, 


1 wiza:rra may either mean a Ministry, as that of Communications, 
Education, &c., or it may refer to the Cabinet, 
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bafa Jandina maglis in nuwwaib, jajni_l barlamain, wi maglis 
if fujuzx wi Jal ?afalli Pismaha_hku:ma hurra dusturijja, wi | 
wiza:ra fisha mas?u:la Jan is suqpjjara wi | kibiira fuddaim il 
barlama:n, wi muf mumkin tijmil @ajji Jamal min qe'r ma 
jittilil Jalesh maglis in nuwwa:b. 

#. wi ma_lku:{ malik? 

f. ?izzaj ma_lhumf? dana balagni ?inni malikhum roxvgil 
m*hibbi lit taqlim wi t tarbijja, Hatta ?innu Jamal fanu:n li 
kaffit in nats ?innuhum malzumi:n jirpbbu ?awladhum wi_, 
jjallimu:hum, bana:t wi subja:n, wi bi_s sabab da nagidhum 
ba9§di kam sana jit?addimu wi jitmaddinu zajj! ?urubba w_ahsan. 

m. #pbjan, kulli malik jihtamm! bi tar?ijjit bilaidu wi 
talisiinha wi_smijti kamain ?innu huwwa_lli fakkar fi fath il 
gam Ja_l mosrijja wi g gam Jijja_g gugrpfijja, wi hattim Jala_ 
wzart_il maJa:rif fathuhum f_a?rpob woft, wi fijlan hosol. 

#. la:kin izza:ji tartizb il Huku:ma fi Jamalha daxl il bila:d 
wi barra minha, wi kefijjit tadwi:r il Harvka fizha? 

m. ?inta ma tifrpf{ innu fih wiza:ra ?ismaha xorgijja wi 
qerha_smaha malijja Jalafain il ?irpda:t wi 1 mpsrufatt ? 

?. la muf garv@na. biddina nifham Pizzaxyji jihfpzu_n 
nizpmm fil balad wi_jwazzaju_] Jamal da_b %ajji Jakl ? 

m. il haga:t do:l kulluhum taht ?idarit wizart_id daxlijja 
wi di litha_fru:J, jajni mudirijja:t il barr’ kullu ?arbafta:far 
mudirijja, wi xamas m*hpfzp:t. ir rptis fi 1 mudirijja_smu_] 
mudir, wi da na:jib Jan wazi:r id daxlijja; wi kul mudirijja 
laha__fru:y, ?ismuhum mara:kiz, wi_r rv?iis fi_] markaz ?ismu_]l 
ma?mu:ir. wil ma?mui:r da fi_] ?arja:f wala wazi:r id daxlijja_t 
markazu!; wi gami:7 il buli:s tahti idart_il ma?@mu:r, wi luh 
m°saqdiin—m’la:hiz, m*Ja:win, #o:], bi_d darpgat_kida. 

#. wi halt il balad muf ?alisan bi_kti:r min ?ajja:m il hima:ja 
walla bar@u fizha_] mahsubijja wiC] gif? 

m. furf, ?inta ge:t li z zimma. ?an_afuil il Baf?i walaw 
Sal-aburja. fih mais ma janduhumfi tajossub wi_jhibbu 
jigtihdu fi xidmit gerhum zajji' mopslahithum. wala:kin il 
bajdi minhum sija‘stu faxsijja, jajni jiftagal li mpslobtu_l 
xususijja, wi jirtikin Jala woziftu wi jistajmil markazu 
wostpo_l manfafit farpjbu_w Habajbu. 

1 markaz means both “position” and “district”. This sentence means that 


the ma?mu:r in his district is more looked up to than the cabinet minister 
in his position in Cairo, He is “a big duck in a little puddle”. 


G2 
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?. wi Tia:] il fallath izzajju, li_?inni Jaleh Jama: il balad 
?iza kan mabsu:t, wi xarv’bha iza kan zaJlain. 

m. il jia??i ?inn il fallahimn fi diz? id @i:?, wi muf bassi 
humma, la:kin il Putri kullu. la:kin ma Haddif Pa:dir jifu:l. il 
bagl' fi_] ?ibri:?. 

t. wi da min il huku:ma? 

m. ?umma:l jaqni min mi:n hu:wa? Haddi mwarrena | qulbi 
da kullu ?illa_] wiza:ra di, wi ha_ttptlaJ in nugu:m ala Jene:na? 


il barlama:n wi 1 intixaba:t. [Parliament and the Elections. | 


_¢. ?umma:l il barlama'n da eh fajditu ? lamma_] ?umma 
zaJlaina ?intixbu qe:ru min gidi:d. 

m. wo?fp:hi da fe: farhu_jtu:l. dana haket lak Jala_1 
?intixaba:t w_illi_b j igra fitha fe: jirpgga4 il lu?ma min_ iz zo:r. 
bafa_]l ?intixa:b Jandina ma fihfi Hurrijja. il huku:ma_tnabbih 
Sal ma?ami:r fi 1 mara:kiz la:zzim tixallu_] fallahin jintixbu_fla:n 
bi 1 ism! kida, wi Jadi:k! Jala_lli_jxa:lif wi jistajmil hurrijitu, 
jamma jindirib wi Jinsigin wi jinha:n wi jit?allaJ zarJu wi jitxirib 
be:tu wi fali:l ?in ma Ppdu Jala hajaztu. 

?.  Pizzarji_jkuinu mpsrijjin wi jijmilu kida maj bajtuhum ? 

m. ma hijja_l haPi:?a ?inn il ?isti?lad illi Jandina_ mzajjaf 
wi 1 wuzara do:l il mawgudiin dilwvfti bi jijmilu, wi 
garpvéthum kullu mpslahithum taht ir rp?j il ?ingili:zi, w_ana 
b aflaj? rp:si w ptlub min rpbbina ?innu_jminn Jale:na bi 
nais ma_jkunfi luhum Qpija ?illa xidmit il woton wi svilih il 
?umma. 


¢. wJinta tijrof il lukanda:t fi mpsri kullaha. 

m. tpbJan bass! towwil ba:lak lamma_] ?o¢ri juPaf wi ninzil 
bi_r rptha. bass! ?ul li muf ?alisan nihut# il Saffi fil Pamana:t 
wi_Lnrwh {alajan ?afarrpgkum Jala_] lukanda:t wi tixta:ru_ Ili 
tijgibkum ? 

f- wil mahall illi ha niutti fi:h i] Saffi da_mso:kar walla 
fih xo:f ? 

#. °inta_bn il balad wi tpbjan Ja:rif il lukanda_n ni@i:fa 
mil wisxa wi_lli tijrvfu_nta ma_nifrofu:f_ ilina. 

(is suwwa:h.) ?ifna suJada *illi_ftirna fk wi oufkur iz 
zuruf illi *awgaditna wojja:k wi Jarrpfitna bi:k, wi | Hamdu li- 
llazh Jala_s sala:ma lli_rgijt' baladak sa:lim ga:nim 


1 
Woe to. 2 Uncover. 
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m. ?pttoch jisallimkum, ?ihna hosvl lina_f farvf wi °anistum 
bilardna! wi_tfot@plu bina ?irkabu ?utombi:l min bitu} fabat 
li?inn' di ?ahisan il lukanda:t wi_ f ’awgah bu? Ja fi_l balad. w_in 
Jax?_tto: bukr_a?a/bilkum min ger m°?ptja, wi_n kan 
biddukum tistafhimu Jan ?ajji fe: fi mpsr ?ana mustaJidd! Jala 
?arxir il ?imka:n., 


il mafhad ir rp:bij. | Fourth Scene. | 
bi guwa:r xa:n il xali:li. [Near the Bazaars of Khan il Khalili. | 

#. ihna gina hina wi svhibna_lli Jamal wojja:na_] miJa:d 
ma hpvd rf lech. 

f. ma_jhimmakj. w inta xa:jif leh? 

¢. ?umma:l law kunna gibna turguma:n kan Jarrpfna ezh il 
?atmain wi kefijjit il be:] wi J fira hina. wi_hna mafjin kida 
wi n na:s Jammali:n jifiddu fina bi 1 Jafja min kulli nahija. 

f *iskut_iskut, d_ana_smift inn_it turguman_da qaffa:f 
wi_jqiff_abuth wi_jzawwid Jala_s sawwahi:n fi t taman wi 
jittifi? ma it ta:gir, wi luh Jumu:la Jala_z zibu:n illi_jgi:bu 
wila:kin dilwafti Ju:f ifina_ftare:na kam ha:ga_heh ? 

t. ?ana muj mabsu:¢ ?illa min il Jamu:d in nahais da wi n 
nafJ illi Jale:h wi z zaxrpfa w_illi Jagibni ?aktar id dawazja Ili 
zajj' timsa:] ?abu_l ho:l wi s sinijja_l mopflijja bi 1 foddp. 

?. ?ihna mafji:zn ?izza:j? di Harp:t kullaha @pjja?a. 

#. an_ahibb illi bif fakli da wi fu:f ?aktarhum mas?u‘fiin, 
jajni Gilli f Till; wi buss ?a:di ha:ra ma_jfutfi fiszha_] wac:hid 
*illa_b kitfu! bass! xa:jif la_jku:nu galabu:na fi 1 be:4 wi J Jira. 

f. da taman rixi:s ma jibfa‘f bad! kida. 

t.  bafa_t turguma:n ma kanfi_jfahhimna Ja Ili bi jna:di da 
wi_m4ath il Jarvbijja, bi_j?ul Pech. 

?. ana fathim w_afahhimak. da Jamma:l b_jifu:l “ja 
mo:z”, jajni bi_jbi‘] mo:z wi da bi_jfu:l “lubja” jaqni bi_L 
jbi’y lu'bja. 

[wi hu:wa lissa_b jitkallim ¢pbb' Jale:hum il mpsri. 
wi firih it ¢owi:l. | 

#. lim. it?axxarti Jalema le:th? ful li ja_si:di, ir rp:gil da 
fa:l bi_jbir] mo:z? 

m. la:! da bi_jbi‘} botn:¢p wi lamma_jna:di jifu:l “ ja_lli 
zajj il mow ja botp:tp”, ‘“ja_lli zajj iz zibda ja botv:tp”’ bassi 
li tarwi:q?* il bid'p:Ja. 


1 To make a market, 


“ 


86 Egyptian Colloqual 


#. wida? iS 
m. da bi_jbi:kl xijaxr wi lamma_jna:di jifu:l’ “ja_xjawil 
affa ja lubja”. ulti lak kulli wa:hid jihibbi_jrowwig bidp{jtu. 

. wi da Jasal ? 

m. (jidhak) ?ana fahhimtak ?inni di bassi balfa.'} bi_jfu:l 
“ja_lli *ahsan min il Jasal ja bosvl”. jajni_nnu mufJ harra’? 
zajj il filfil walla_f fotta.? bass! ma tinsa:{ innu_msopnnin.* 

f. muf fa taxudna li g ga:mi{ nifu:f is -spla_bta:Jit hina 
sajj' ga:mij m*hammad Jalili mpsnu:j min ruxa:m il marmar, 
Jalajfan nismaJ minhum fuwojjit tarti:l, wi_nta Ja:rif ifna 
biddina_nku:n zajji Jawajidhum tamam, muf zajj is sawwahi:n 

tanjimn illi jinti?du_l Jawa:jid wala jistajnuhumj. 


il mafhad il xa:mis. [Fifth Scene. | 
and bab ig ga:miJ. [A visit to a Mosque—at the door. | 


m. ma_txuffif bi_g gazma, la:zim jilabbisu:k mazz.t ?ana 
ma Jalehf afla] gazmiti zajj il Ja:da. 

f Wl ana zajjak tamam mafi:f far?, ?aflaj ?ana kaman wi 
leh ?adfaj fulu:s lil mazz? 


m°lahzv:t fis svla. [Observations on Moslem prayer. | 

m. ?ismaju. lamma ji:gi wathid jisolli wala_jkunfi mit- 
woddi la:zim jirwh il me:fa 1 ?awwil wi jitwotdp mil 
Hanafijja:t illi fi_1 fas?ijja. 

t. wi leth Jammali:n Jigsilu wiffuhum wi wdanhum wi 
?ide:hum li haddi_kjanhum, wi russhum kullaha, wi riglethum 
li add? rukabhum ? 

m. da kullu muf ford. minnu ford wi minnu sunna. 

?. wi bi_jfimmu_]I] mpjja kaman ? 

m. la: da_b jitnaffa? wi b jitmptmpd. xud ba:lak min illi 
bi_jsvllu, wiffuhum gihat il Pibla. wi 1 ?ima:m tamalli jufat 
fil mihro:b, wi lamma jirkaJ jirkaju wi lamma jisqud jisqudu, 
wi mafi: wathid jitharrvk wala jithaddit illa bafdima_jsallim. wi 
Ju:f, di dikkit il mu?ri° Ili jufjud Jale:ha kulli jo:m il ps, 
wi jifra_fwojja, wi jo:m ig gum{a jifra surt_il kahf. wi di 
Sa:da muf fora. 

f. eh da taxtarpwa:n® fo? sillim ? 


1 Exaggeration, bluff. * Cayenne pepper. 3 Stink. 


* Slippers for visitors. 5 Reader’s seat. 5 Canopy. 
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m. da_lli Jaleth ir rokk.! dal mambar illi jufaf Jaleth il 
xvtitb lamma juxtub fi jo:m il gumJa wi jo:m il Ji:d wi “amma 
dijja_is svn@p a (or sandra) lli jufaf Jale:ha_] m/*ballig. 

t. leh ma bi_jzaJfafu:f zajjima fufna fil kini:sa_] Pibtijja ? 
inta fuft if Jamamsa wi | Jari:f wi 1 Passi:s bi jimdahu fit tarti:] 
bi sort Ja:li. 

m. la: do:l majanduhumjfi_nzp:m wala tartizb. la:kin da 
fanuin ma tinfadf is soln Pilla bith. 

#. jijmilu kam marra fi 1 ?usbu:4. 

m. da kull' jorm xamas marrp:t win nas jismaju_l m°?azzin 
lamma jitln§ wi jiddan fo:? il madna. jifu:mu jitlammu hina 
w_ismuhum xamas ?aw?a:t, wi kulli wo?t wi luh ?adamn. 


il mafhad is sa:tit. [Sixth Scene. | 
fillukanda. [At the Hotel. | 


#, ilina ba?a_nna hina mudda, wi lissa_s spndu‘? ma ga:J ! 
?ana xajif lahsan jikum tath wi rp:h li giha tanja, wi ’e:h il 
Jamal wi di *ama:na ? 

?. ?inta muf fajif bi nafsak? ana b_as?al Jannu, wi dil- 
wofti kama:in wana da:xil min barra baYatt if Jajjarl wojja 
habi:b_ afandi svhibna, wi Pulti lu ?iza ma kanfi_jlafith fi rosi:f 
il bidp:Ja jiru:h il Camana:t wi jis?al il maxzangi wi_j/wfu_f 
éuru:d ir rukka:b wi jis?al il ka:tib il maxsu:s, rubbama_jku:n 
istalamu wa:hid tani gvlot; walla_jkumu hagzi:nu Salafan 
Jaleh ?ardijja wi Jajzi:n nidfatha. 

#. w_ifrit ?inn is sondu? geh. eth illi ha niqmilu, hatta 
¢phbu ma baatfi gawa:b Hasab waqdu? da Je: jihajjar. 

?. lissa badri Jala ba:lma nitfarrpg ‘Jala_l gawa:miq, li- 
?innina fufna °arbaya, wi bi_jfu:lu ?innuhum tultumijja_f mvsr, 
wi 1 ?antikxama wi tu:t Janx ?amu:n’, wi | ?alfa wi 1 harpm, 
wi_g gabal 1_vsfar. jimkin fi 1 mudda_di ji:gi_g gawatb. wi 
Jale:na fa:ga tanja—jilzamna_nru:h il kini:sa_] Pibtijja fi_l 
bptrpxaina wi nitfarrng Jal fudda:s wi 1 m°nawla,’ wi nismaq 
it tarti:l] min if famamsa‘ wi | Jirfain,? wi_nfu:f il buxwr wi 
nunzur il he:kal il m*?addas. 

#. pjjib, xalli ba:lak innina la:zim nibait le:la fi s sphra fi r 
rpml wi_nfu:f abu_] ho:l wil harpm bil le:] fil famara. w ana_ 


1 Reliance—of prime importance. | 2 Tutankhamen. 
3 Holy Communion. 4 Choir-boys. 5 Precentors. 
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smijt inn! wa:hid hina:k ?ismu mu:sa bi jidrpb ir rpml wi bi 
jfu:f il baxt wi_j?ul li_l wa:hid Jala_lli_f dpmi:ru. 

?. ?ajwa rojjah ba:ilak wi tommin xvtrpk, ?ana Ja:rif tur- 
gumain ha jaxudna_hna:k fi xe:ma min Jandu, wi nidfaj lu 
xamsa_gneth bija:t wi xe:ma wi ?akl wi furb wi no:m, wi_, 
jrakkibna Jala_gma:] sajte:n tamam, wi ha_jgib lina Jabazja 
wi_hra:m wi kufijja wi_J?a:l Jalaja:zn nisspwwar wi_ tna fo:? 
il gamal. 

#. il fixma dijja_kti:ra giddan lamma kulli wa:zhid jidfaJ 
xamsa_gqneth fi leda. ?umma:l l_ajja:m it tanja jijmil fizhum 
eth ? : ; 

f. ma tinsa:{ Ha jiddi:zna_] mala:bis do:l nitspwwar fizhum. 
ig sura_l walidaha lamma_nru:h ?amri:ka tisa:wi xamsa__ 
gnezh! 

(humma fi_] kala:m wi mislu, wi daxal il xadda:m bi gawa:zb 
sallimu li_] Pusnjjar.) 


axba:r ig spndu:?. [News of the Mysterious Box. | 


01min sem i) gawab_da ? 

f. min sprhib il ?amaina fi nuju:jork. 

€. wi bi_jfu:l ?eth fizh? ja re:tna_ftakarna Ha:gqa #pjjiba. 
sammani samma ni. 

f. eh da ja rp:gil! da_hkajtu gari:ba giddan! bi_j?u:l innu 
kan fi mpsr min mudda mustpti:la, wi bi_j?u:l innu lamma 
kan hina wi ro:h il harpm wagad fpbri maftu:H wi nizil 
guwwazh, fa la?a fith Hitat min gawa:hir wi °almp:z wi dahab wi 
jafu:t Jala fakli tigain il mulu:k il Puda:m, wi Lifi Silab min 
spd pf, wi Jus} min Ja:g, wi_mfJa:t! min sinni fi:l. 

t. wima:lu? da_hna fis spndu:?! ma fi:J xpbar Jannu ? 

f. il Raga:t do:l kulluhum fi falbu, wi bi_j?u:l innu xadhum 
min ger ma hadd_jfu:fu, lalmn_il ?ahali wa la_mn_ il 
huku:ma. wala:kin bajdima wosvl bizhum li haddi be:tu 
dpmi:ru wabbaxu wi bakkitu wi fa:l la:zim arudduhum tami. 
wi raisim il turba_Jli xadhum minha Salafam nirudduhum ta:ni 
min ger ma haddi_ jfufna. 


1 Combs. 
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il mafhad is sa:bif. | Seventh Scene. | 
fil harpm it ta:lit lelt il wa?Sa. 
| At the third Pyramid—A Tragedy. | 


$. li ?. ana muf xa‘jif illa min is sawwa'? bita:S it taks. 
rubbama juxbus Jale:na walla_jruh jigib_lina haddi juzbutna. 

it turqumam. ma_txaf{! ?abadan min da, li?innu_zbu:ni 
Wana waisi? minnu wi hu:wa ?amiin. 

?. wi lissa_bJi:d il mahall? ana warre:tak rpsmu. 

t. hazmit. fa:dil jigi mile:n bass. 

#. Girmi_s sovndu:? min Jala kitfulw ju?af) ?ana m_, 
antifilfi min hina. da Jugli jimrif! ?ifna gajjin mosri lil 
fusha walla Ra niftaqal hanutijja ? 

t. gammid Jo&mak fuwnjja, °vttoh jifawwi_l himma, 
huttu Palbukum Sala ?albi baye! 

t. ba?a svhibna da_lli @pmi:ru wabbaxu jistaghilna_w 
jistobptna li d darpga: di? la:kin fi 1 Hafi:?a ?ihna iL 
stagfimna ruhna_b ruina wi_smi§na kala:mu. 

f. ja ?axi ma_tlumni:f li?innak kunti wa:?if wo?t il kala:m 
wi Jaunil widni min ti:n wi widni min Fagin ; wi Jala kulli ha] 
hu:wa wajadna bi_mkaf?a ; wi la:zim nildpl warp_] kaddazb li 
fiadd' ba:b id da:r. Yala rv:j il masal “ ja ¢p:bit ja_tne:n Jur”. 

t. ana b_astagrpb lukum ?izza:j intu_tfilu fe: wi muf 
bitafkum. 

f. ma _tzaJJa7f, li ?inn il hetp:n luhum wida:n. 

t. ?ana spbain Jalajja tajabkum, wa law istafartu:ni fi_] 
?awwil wi kalliftu:ni bi_] ma?murijja: di kunti rpjjahtukum 
minha xo:lig bi 1 marra. 

(geh wathid mil Jarab wi hu:wa lazbis libs qafi:r.) 

il Jarpbi. istanna ja gadaq ?inta_w hu:wa. ?eh da? fati:l? 
lelitkum muf fajta, intu wifiJtu walla_] hawa rpma:kum ? 

(it turqumain juskut wi_jjawwar Jala_] xpwaga:t wi_ 
jfu:l ‘“‘istalhum inta Jarifni.’’) 

#. fu:f ja Habi:bi; di ?ama:na wi malzumi:n niwpssvlha 
mptrpbha zajji sphibha ma ?a'l lina, wi. fina Jabi:d il ma?mu:r. 

il Sarpbi. ?inta Jabd il ma?mu:r w_ana_] Huku:ma. 

?. (jitvTlay Jafar furu'f li 1 Jarpbi wi_jful lu.) fu:f baxti 
wi ?ahe d dunja ?amar. 

4. lat, ana muf Gpmma:r, Yana gafi:r wi Jandi farof. 
?iftahu_s #pndu'? ummazl, xalli:n_afu:f fish ech! 
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hodar habi:b. [Habib proves a Friend indeed. | 


h. irfaj ?i:dak inta_w hu:wa. 

(w jidrpb il m°saddis fil hawa jufaj il Jarvbi fi r roml' 
wit turguma:n gambu. fiabi:b jitolla] kalabf'* min ge:bu wi_L 
jkattif ]_itne:n. il xawaga:t jifrohu lamma_jfu:fu Habi:b wi 
1 Jamal bita:Ju.) 

t. li}. ga: lak il mo:t ja tark_is svla:h! 

9. ja xi ma_w/fiqna w_illi ka:n ka:n. 

(H. lil xawaga:t.) ma_txpfu:/, @ana min riga:l il bulits, wa- 
la:kin Habbe:t pzbut il harpmijja_lli hina li?inn_ana a:rif 
?inn il Jarpb do:l mp?tuyizn il jadd, il wa:hid jisallim Jale:hum 
wi_jJiddi spwab4u. 

#. il hamdu li_llath_illi rpbbina sa:fak! ba?a lola*k ka:nu 
firbu min dammina wi °e:h rp?jak bafa? awzi:n niwaddi_l 
?amana: di mptrphha. 

h. jizhvr innak muf fa:thim kala:mi walla_nta Ha_tsu:? il 
haba:la Jaf Joto:ra walla 1 Jobo:t¢a Jaf fojtp:na? is spndu‘? da 
la:zim jiru:h il buli:s wi jitfitih hina:k wi_nfu:f ?eth illi_f daxiu, 
jimkin mamnuja:t walla_m°xpddarv:t. —_fi:l. ja gada] wi_mfi 
fudda:mi. is spndu‘?_da ?ana Ja:rif illi fish, wi sphibkum da 
?awwil qoffa:f fi 1 Jadam. wi_sma afahhimak il mpwd@u:4 
min ?awwilu. bafa hu:wa_ddatku_s sondu'? da Jalafamn 
tidfinu:h fi n_nu?tpo_lli hu:wa ajjinha lizkum, wi biddu baJdi 
kam fahr' ji:gi_jépttaqu wi jiddiji_nnu_ktafaf sirri min Jamal 
fudama_l misrijjiin, wi_jgitb is sawwahi:n wi_jbi:] luhum il 
ha:ga_lli ma tiswa:J Jafra_fru:f bi_f fe:? il fulamni. wi_l 
hamdu li_Nazh_ ili lihi?tukum fablima tifmilu ?ajji Ha:ga. 

#. wi?. wi ?alfi hamdi lilla:, wi kattar xe:rpk mi:t alf! marra ! 


1 Handeuff. 


NAT: 


I. CUSTOMS AND BELIEFS 
II. MOSLEM FEAST DAYS 


I. CUSTOMS AND BELIEFS 
1. il ginn wi_tifa:d bajd in na:s fishum. 
Beliefs about the Jinn. 


il ginn humma_s sakni:n taht il ?prd ?aw fil mahalla:t il 
xarbaina. summa ?inn_il ginn jisspwwaru wi jiffakkilu bi 
?afkal kiti:ra. wil ?aktar fi tafkilhum ?innuhum jikuinu Jala 
surit il Putt! fil lel. wi Jalafan kida muf mumkin inni wa:hid 
jidrob il Putt! fil le:l bil marra. wi lamma ti:gi s sitti_tkubbi 
Juwnjjit mpjja Jal ?prd, ?aw tiwallad furn, ?aw tidxul mptroh 
Tplma, Yaw tidu?fi hittit kufta °aw titubb? il Jagi:n fil magu:r, 
tifu:l “@osturr”. jajni “adpsturkum wi Jan ?iznukum ja_ 
xwanna ja lli saknim talitina”. wi zajji kida iza kavn walad ?aw 
bint jijtar wi jinkifi Jala 1 @pr@ tisammi Jalechum ?ummuhum 
wi t?u'l lil walad “ism _ tftp Jale:k wi Jala_xtak fabl' minnak, 
dpstu:r ”. w ahja:nan tikubbi fuwpjjit mpjja mvtrph ma_nkafa. 
w_iza kamnit tihammi ?awladha fil le:l ma tkubbif mopjjit il 
humu:m bitaJithum illa lamma jiflaj in naha:r min xofha min 
il ginn. 

wi kti:r min in nais jixa:fu mil mptrob illi_t?atal fich il 
fati:l. li?innuhum jiftikru inn il Jafri:t bita:Ju jitla] wi jhaddif 
in na:s bit fu:b. wi bad in nais il xawwafitn ma jirdp:) jimi 
mil mpétrphi da bil marra hatta walaw ?ptpJti rp:su. wil Jafri:t 
mumkinu jiffakkil bi ?afka:l kitixr. fa rubbama_jku'n bi fakl' kalb, 
aw di:b aw gahfi_sqpjjar. wi ?ahja:nan jifi:l fiqla min nair wi 
jiliffi bitha Hawalein il balad wi_xsu:snn il Hitta lli_t?atal fitha. 
wi | fafari:t tinwigid kiti:r xp:lis fi fawa:ti_t tira] wil biha:r 
wil gawa:mi{ wi fil mihma?’ bita:Jit furn il xabi:z wi f mahalla:t 
il ?adab. 

I Pat. 2 Heater. 
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2. il falla:h wil ginni.' Vhe Peasant and the Genie (Jinni). 

wachid falla:h fi minu:f kibi:r is sinni fwojja fal li; ‘ana fufti 
marra wathid mil ga:n, wi ka:n il kerfijja kida. kutt! ma:fi f 
awa:xir il le:] lil qe:¢ bita:Ji, wi lamma futt! Jala sa?ja mahgu:ra 
fit ¢vri:? fuft! Jand is sa?ja fi zpla:m il le:l na: tirtifi] marra wi 
tinxifid marra. wi xuft' fwojja wala:kin farrpbti min mahall 
in nar wi lafe:t fakli ?insain win nar di hi:ja Jene:h. faim il 
?insain illi hurwa Jafri:t fal li “Jawiz minni ech?” fumt ana 
fi qajit il xo:f Pultt lu “inta mi:n ?” Pam fal lil ginni “ ma tis?al{ ”. 
wi ba4di kida xadni wi xalla:n(i) amfi maYath li Haddima laffifni 
Rawale:n is sa?ja, wi kan Ja:wiz jig/dur bi wi_jwaf?aqni fis sa?ja. 
wala:kin gire:t minnu. fa laha?ni 1 ginni da wi Hamalni wi 
rpfaqni wi rpma:ni fit tirJa wi ma kanfi fiszha mpjja kitizr. wi 
fa:t wa:hid furb is svbath tpllajni mit tirSa. 


3. il Hasad wil Jen. The Evil Eye. 


min Jada:t ba9d il mpsrijjim 1_iftifa:d fil Hasad. fa lamma_ 
tkuin wahda Jandaha zogha ?aw ibnaha ?aw axu:ha, wi xprpg rp 
Juglu walla zija:ra Jandi na:s m*Ja:rif, wi lamma rigi fa:fit inni 
sibhitu mif zajjima kamit Pablima juxrug, tifu'm tiful lu “min 
fa:fak innaharda fis sikka?” aw ‘‘la:zim Haddi fasadak min in 
na:s illi kutt' wojjathum. amm_aru:h agiib lak xalti ?ummi 
Sabd ir ra:zi? Jalafan tirPizk wi thaxxprpk bi hittit fasu:x? wi 
fotvr malhi marfi* wi hittit fabba. 
wi tfu:m tindah laha fil ha:l, tixuffi min barra Jala Jandu 
wala tkallimf'! Radd wi hi:ja gajja tu:l is sikka. wi ?awwilma 
tfu:fu tiwdpj ?idha Jaleth wi_t?u:l 
“?i:d ptt: Pabl i:di. 
ja barpkit in nabi Habi:bi.” 
wi fil wo?ti da jku:n il-buxu:ir faqqa:l, wi tifra 
“il fawwila bismilila 
wi t tanja bismilla 
wit talta bismilla.” 
(li haddi s sabJa.) 


“wis sabja ra?wit m*hammad ibni Sabdilla 
la he:l wala furwa illa billa! 


1 From Miss Padwick’s notes on the Ginn and the Ghoul. 
2 Alum, 3 Charmed. 
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rafe:tak wi stare:tak! kama ?inni sajjidna_mhammad rvfa 
naftu,? hytti Iha 1 Sali:? mada?tu, ka:nit tinim svbahit tisir bi 
fudritak ja Sa:li ja Jozimm. xprpgit in nafs il malJum;a, fabilha 
sajjidna sulaiman fil barrijja, fal laha rpja fern ja la?i:zma, Palit 
lu rpjha be:t il miski:na, afallay in naba:t w afattit if fata:t.”? 

wi bad! kida tihutti xalé ummi Jabd ir ra:zi? Juwnjjit malhi 
xifin fo:? in na:r Jalafan jitp?Ptp?u! wi fil wofti da jixpttizhum 
il mahsu:d sabaj marrv:t. wi bafde:n timsik hittit Jabba wi 
tbillaha bi ri‘fha wi tmallis bitha Jala Purtu wi fil wofti da 
titta:wib kiti:r fawi qosbin Janha alajan in nifs' tuxrug wi 
bajden tihutt if Jabba di Jala fa?fa fi ?alb in nazr. wil hittit i} 
Jabba di tijmil surrit insa:n. fa jibussu fitha s sitta:t wi jijrofu 
iza kan illi Hasadu roigil °aw mara tiximn walla rufajja5. wi 
lamma jijmilu kida Jigi:bu fuwnjjit mpjja. wi jfpffu n na illi 
fitha f Jabba wi jfu:lu “ intifi w ixfi ja nifsi ja malJu:na” talat 
marrp:t. wi bafdima tibrod in na:r jaxdu f fabba wi jhuttutha 
fi hittit Puma:f Jalafan jidusha_1 mahsu:d bi kab! riglu f fima:l. 
wi la:zim jihuttu fif farmu:tp di Jifrim xurda ?aw mallizm wi 
jirmutha fi t turp:b illi fif Ja?fa. wi bad! kida tifilha wahda mil 
be:t wi tirmizha min wara @phraha fi fa:rij jiku:n fizh arbaJ 
mafa:ri? Jalafain jixpttu:ha n nas illi rpjhiin wi gajjimn ;, wi 
fikruhum inn il ?insa:n wv?tima jfu:f il ?uma:fa wi ja:xxud minha 
1 fulu:s tiru:h il Jen mil malisu:d bi ?izn illa:® 


4. bald Jawajid 1_a?ba:t iz zami:ma. Some Coptic bad customs.® 


kull’ @umma fi d dunja laha Jawa:jid mahbu:ba wi Jawa‘jid 
makrutha, Hatta fi 1 @umam ir rp?ja zajj_inkilterra wi farpnsa wi 
*amerka wi gerha. wi jigtihid il muslibi:n fi ?isla:h il Jada:t 
il makrutha wi t taxpttus minha, wala:kin igtihardhum wi 
ta/Jabhum jintihi min ger fajda gumlit marrp:t. wi Jandina 
hina_nnaharda ?umma mil ?umam di, wi laha Jawa:jid musta?- 
baha; minha Ja:dit il maitam, wi 1 ganaza:t. jaqni lamma_, 
jmut wa:hid sugpjjar fil Je:la, aw rpigil rpbbi be:t aw Jaru:sa 
Sugpjjara, jiqmilu: lu gana:za_kbizra. w _ahjaman bi jisrifu 
Jala 1 ganaiza fo? #n(:)?ithum, jaJni jimkin jistilfu flus kiti:r 
min girpnhum, {alafan jigi:bu 1 fusus wi | famamsa Jalafan jimfu 
fudda:m il gana:za. wi 1_vs Jab min kida jigi:bu Jarvbijja wi 

1 Charm, 2 From naz?a, a she-camel. 

3 Disperse the scattered, * Crackle. 


5 N.B.—In this connexion read Lane’s Modern Egyptians, p. 256 ff., Every- 
man Edition. 6 By Milad Eff. Salib. 
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gondu'? min sonfi ga:li, ma] inn is gyondu:? da ro:jih li t 
turvtb, la__jfi:d il majjit wala ge:ru. wi kaman jigi:bu Jarvbijja:t 
Salafan il m®azzijjiin, ahjaman Jafara ?aw Gifrin wi _aktar 
kaman. wi da kullu Jalafan jiftixru b_innuhum sorpfu kaza wi 
kaza Jala majjithum. wi bajdima jidfinuth jirgaju | be:t wi 
jku:n il farrpfizn npspbu suwwa:n (aw xe:ma) kibi:r walla_ 
sqnjjar Hasab harlit il Je:la, wi ji?judum talatt_ijja:zm Galafan 
jifablu n nais il m*Jazzijjizn, bi n naha:r Jalafan is sitta:t, wi bi 
1 le: Jalafan ir rigga:la. wi_f Ha:lit iza kam il mitwaffi fabbi 
walla Jaru:sa, is sitta:t jigitbu niswain nifu:l Gale:hum naddabizn. 
wi n niswain do:l jifu:lu kalazm m*?assar, Jalafan ah] il majjit 
jihzanu zija:da wi jibku buka_fdi:d, wi jiltumu Sala_xuddhum 
Intmi sp9bi giddan. wi kulli da ma lu:{ luzu:m wala huf 
m°*to:bi? li_d di:n il masi:hi_lli bi_j?u:lu Jaleh ?innu dinhum. 
w _an_aftikir inni 1 Ja:da di_twagadit min muddit sajjidna 
juisif is siddi:? lamma kain Hazi:n Jala mo:t abuth jaJfub wi 
Jamal manazha_kbi:ra hu:wa wi_] mpsrijjiin ili kainu wojjath 
Sala ma fareina fi t tawrp:. ina dilwnfti fi Josr it tamaddun 
wi t taJli:m, wi tilfa n nais if ¢pjjibim jiftikru daiman fi tobti:l 
il Jada:t il mif ma?bu:la, zajj' il mas?ala_ li zakarnasha wi gerha. 

fa:dil Jale:na nitkallim bi 1_ ixtisp:r fi Ja:dit ig gawa:z. lamma 
fabbi_jhibbi jiggawwiz jiru:h jixtub wahda min abu:ha walla 
?ummaha, wi ma jkunf! saba? Jafha wala_ Jriffi Ha:ga Jan axla?ha 
wala ¢ibajha wala ?awspfha. wi jimkin tiku:n sphbit Jazha, 
wi ma ji?darfi jiqrof iza kanit ha_tnasbu walla la. fa di kaman 
min_@imn il Jada:t il bottvla_lli Jawza ?islath. 

Sala kulli fa:l lamma_jzi:d Jadad il bana:t il mitJallimi:n wi 1 
mitrpbijjiin fi 1 mada:ris tarbija fpjjiba til?a_l] Jada:t illi zajji 
di_tru:h min nafsaha li?inn! sababha_] gahl, la qe:r. 


5. bayd Jada:t il muslimi:n iz zami:ma.! 
A Mohammedan bad custom: the Zar. 
iz zarr. 
kan fih fabba sugvir Jum/rpha ji:gi Jifrizn sana, jaqni lissa 
jaru:sa, wi ka:nit daxla mpvtroh @plma fa:mit Jitrit w inkafat 
taht il Jataba, wala Haddif samma ‘ale:ha. fa tlabasit wi gismaha 
_ tlabbif wi gittitha_txaffibit, wi fidlit Jajja:na fahren tala:ta, wi 
?ahlaha ga:bu_lha Hukama_kti:r, wala Jarpfu:{ laha tibbi wala 
dawa. wi bajde:n gat Jammitha_tzurhum, wi fa:lit 1 ummaha, 
1 By Sheikh Ali Nuh. 
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“zawwaritha 1 mafa:jix, jimkin tiku:n itrpjahit’”. Parmit ma 
kaddabit{i xpbar wi zawwaritha Hovdrit si:di nigm id di:n talat 
marrp:t, w abu s suju:d talat marrov:t. wi fi 1 marrp | 
*axrpnijja_tlabbifit, wi Jirfu @ahlaha ?inni Jale:ha Fetri:t. wi 
Jala tu:l rpchu ga:bu f fe:xa li_b ti§mil iz za:r, wi f ferxa Palit 
luhum “hvddpru go:z hama:m, dakar wi_n(i)ta:ja, wi goxz fira:x, 
di:k wi farxa, wi go:z bott! sudami, wi xpru:f amar xoilis, 
aw _abjpd m°xalxal b ahmar. wi ha:tu kaman talat fam Ja:t 
iskandarp:ni, m°lawwiniin b_ahmar w_axdpr wi bamba wi 
labani w vsfar; wi gahhizu wiffiten nufl, go:z wi low wi 
bundu? wi_zbitb; wi_ftiru_lha higa:b falb, wi hga:b ro:s, 
wi Juffa:d li_drpjha, wi goz xawa:tim bi bar?, da?fa_Tgaizi, 
wi libba foddp, wi gallabijja be:dp, wi tora be:da kaman ; wi 
Jom 1_itnem il Josri ?a:gi.” wi_f jo:m 1 itne:n ro:hit if fexa 
li bert il minza:ra, wi Pajadit wi wallaJit Habbit fami baladi, wi 
tvla?it il buxu:r illi ka:nit gajbath wi hu:wa Jwojjit fasu:x wi 
hittit Ju:d wi tu:rit mistika, wi baxxarit il maJazi:m fi 1 ?awwil, 
wi fajadit titpbbil Jala  tpbla, wi talamzitha jitpbbilu kulli 
wahda ala ¢v:r, wi jgannu li | Jafri:t, marra gina hga:zi, wi 
marra sudaini, wi ta:ra maqrpbi, li Haddima fa??aru 1 marjuhizn. 
wi ba4de:n ga:bit kursi Jafa wi Hvttit Jalezh if Jam9! wi n nufli 
wi_s si:qp_hbta:Jit il minsv:ba. wi lamma daxalit if fabba_] 
Jajjaina baxxaritha f fe:xa, wi gannit so:t Riga:zi wi so:t qe:ru, 
wi | minza:ra lissa mitlabbifa, wi Jafrittha lissa ma nvtv?f. wi 
bajde:n itJaffu wi fidlu jidu??u mil fifa li haddi nuss il le:l ; 
bar@u ma nvtv?f il Jatri:t. wi lamma tiJbu na:mu li haddima 
tilij in naha:r. wi Jamalu_d da??a kaman baJdima fitru, wi 
ga:bu | xpru:f, wi rokkibu 1 Jaru:sa Jalezh, wi laffifu:ha hawale:n 
il kursi saba] marrp:¢, wi bajde:n dabahu:h taht! rigle:ha, wi 
lagmptu hudumha damm, wi Ja:su wiffaha kaman mid damm. 
wi ka:nit mitlabbif(a)_aktar mil ?awwil. fa:mu fa:lu “jimkin 
afritha nusrpini, fa du??u daf?it in npsvira.” fa fitlu jigannu 
wi jfu:lu 

“id de:r_id de:r, ja dajja:ra ! 

m_ahl(a)_awla:d_in nvsoira ! 

ja: Cami, ja_bn_ il ?imai:ra! 

w_e:J ga:bak hart_in npso:ra! 

id de:r, id de:r, hanna_w girgis! 

wil fo:l Jalechum npso:ra ! 

daxalt id de:r naha:r ]_ itne:n. 

lafe:t id de:r kullu nvsovira !” 
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. wi fil wov?ti da nvtp? il Jafri:t wi Pal Jaia_smu. wi fa:mu 
zagrptu n niswain, wi firhu lamma ] Safri:t ikkallim wi ¢vlab 
tplaba:tu. wi xadit if fe:xa ?ugritha win nufurt illi no??otutha 
bitha_] maJazizm. wi xadit kaman rose:n tala:ta sukkar, wi 
rptle:n bunn, wi 1 ba:?i mif famJi wi n nufl. wi xadit fardit — 
fama:m wi farxa wi rubj il xpru:f, wi spndufe:n saga:jir, wi 
tannaha_mrpw/waha Jala betha, wi kulli' wahda mil maJazizm 
rpwwahit betha wi hi:ja madwu:xa zajji 1] katku:t min kutr? ma 
ka:nit bi_tfa?far wi tittowwah fima:l wi_jmi:n wi tunkuf 
fajrvha wi t?pttv{j fi hudumha wi tifaf fo:t,’ wi turfus fo:t, wi 
titmarmag fi 1 ?prd! fort; Jalajan il wahda minhum lamma 
jihdpr Jafrittha ma tib?a'f wa9ja li rulha, w illi Jale:ha huwa_ 
lli jiJmil kull! ha:ga, wala_thissif bi t taJab illa lamma jinfodd_ 
iz zair, wi gismaha jihmad, wi 

“tuita, turta, 

firqit il haddu:ta. 

hilwa walla maltu:ta? ? 

illi_jfu'l Hilwa. 

Saleh qinwa. 

w_illi j?u'l maltu:ta. 

Saleh haddu:ta!” 
ada:b if far? : Jalafan il qvrbijji:n. 
New Manners for New Comers 

How to behave in the East 
A Lecture. 

ja hadrp:t il Yaga:mib ja_lli farrvftu_bladna, sawan kuttu 
sawwahiin walla sakni:n fil futr! ana ?osdi_nnahard_a?ul 
lukum Jwojjit nosv:jih fi bald il mawadi: iz zaw?ijja, jajni_ 
zzaj jimkinkum tixallu ?ada‘bkum tiwa:fi? ?adarbna Jala Hasab 
Jawa’jidna_Hna_f farPijjizn, wi_b kida titgannibu haga:t kiti:ra 
tigroh ihsasa:t wi Jawa:tif il ?aha:li ;—ata:ri_1 kull' balad ?ada:b 
wi Jawa:jid jifsibutha 1 ?aha:li lazma liz zo:? is sali:m, Hatta 
?innuhum jiftikru inni kull_illi jitJaddatha ?ali:l iz zo:?, aw mif 
mitrpbbi, aw fozz, wi Jala kida jinfuru minnu wi jifma?izzu ? 
wala jisspwwaruhj,—wi da jib?a spJb' xp:lis Jala 1 ?aguabi 
zaitu, litinnu_f gumlit marrp:t bi jirtikib il qottp:t. ili mil 
?abirl da bass! min gahlu bi jawa:jid il bilaid w tba: in nais, 
muf bi ?osd. wi kam marra_zjilt_ana wi_t?assifti xp:lis 


1 A bit, for a while, 2 Mere chatter, 5 To be disgusted. 
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lamma fufti wathid kwajjis giddan muntafad Jala ha:ga zajji di, 
bass! min fillit mariftu bi Jawa:jid if far?i la: ger! fa smahu: 
li Yazkur Ji hadritkum baSd@ in nufpt. 


a'datb ig qulu:s. Conduct when greeting and sitting with people. 

illi jidxul Jala wa:hid (walla Jala gama:ja), il wa:gib Jaleh 
hatman innu_jsallim Jale:h bi naha:rpk saJi:d aw bi ?ajji salarm 
tami; wi Jetb kibi:r iza faddim vlab walla fa'l kilma fablima_, 
j’addi_t tahijja. wi_f ?aktar il ?aw?a:t la:zim jisallim bil jadd 
(jisp:fih) (w_iza kamu gamazJa jisallim bil jaddi Jala kulli 
wathid minhum, muf sp:hib il mahalli bass). w illi jijmil kida 
jifu:lu Jannu “da rv:gil ¢pjjib!”, wi jib?a mahbu:b wi ma?bu:l 
janduhum. 

w iza fufti wathid tijrofu fis sikka, jikun ger mafbu'l bil 
marra iza fawwart! lu bi rpisak walla ?i:dak bass, wi tannak 
ma:Ji min ger ma_tsallim Jale:zh. 

w iza kain wa:hid jidxul Jale:k, la:zim tifaf lu hatman Jalafan 
tisallim ale:h, mujf tisallim Sale:h winta ?a:Jid,—illa_za kain 
xadda:m ¢pb{an, walla mistaxdim fi wot if fugl. 

wi lamma_tkun fa:Jid maj gama:Ja walla maj wathid fi 
maglis, jib?a Jeb kibi:r lamma_thuéti rigle:k ala bad, 
xusu:spn iza kan nal il gazma jiku:in fusp:d wiffi sphbak. 
w aful lukum bi farpfi, fih nais jifsibu da Jala:mit_ihtif?a:r wi_, 
izdira li ?a:xir darpga, jajni *ihaina faxsijja, wi jizJalu fawi, 
ka?innak du'sti Jale:hum bi rigle:k (min ger m°axza!). 

najam, il Ja:da 1 ?urubbijja xallat tpba?a:t 1_afandijja jissahlu 
fwojja fil maga:lis illi fitha @ulfa wala fiha’{ takli:f,—bard@u bi_ 
nfufhum jihuttu rigle:zhum fala ba9@; wala:kin Jala kulli fa:l 
muf fil Ja:li walaf_wiff illi ?sodhum,—aftikir da tamalli Jeb 
Sandi kull it ¢vba/a:t. 

a'daih is svla. Behaviour during Worship. 

wi fih m®ga:lis la:zim fisha 1 imtina‘J Jan da ?p#tijjan, wi 
hijja_] m°gailis id dinijja,—fis svla walla_f ?asna_?ra:jit kita:b 
vtto:+, muf inta lahizt! lamma kutti maqzum, wil mawdu4 
m*hadsa walla_hkaja:t walla Hadi:t, kain il fuJa:d Jala ke:f il 
hpvdrizn tafrisban. wala:kin *awwilma fa:m wa:hid Jalafan 
jifrp_l kitazb, walla_l fifi_btada jifro mil qur?am, muf inta 
fuft il Hydrin kulluhum nazzilu rigleshum min fo? bajd@ wi 
rpmu s saga:jir bitajithum wi fajadu miftidli:n ? 

wi f ha:lit is spla, ifna b nihsibu Jeb kibi:r kaman iza kain 
warhid jihutt! ?ide-h worp @vhru, walla f wustu, wallai_jfibbi 

#K H 
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fala rigleth. il wathid la:zim jihutti ?idesh Jala baja Jala sidru 
walla jirxishum binzp:m, aw jiftah kufuf ideh lis sama, wi 
jgpmmpd@ Jeneth. wi Hazir ja ?axi min komak tirmi 1 kitazh il 
muqaddas fal ?prdi gambi rigle:k ; wil Jilla f kida inn_ ir riglen 
nigsa Jand if farfijjizn wil kita‘b to:hir wi muhtarpm; fa ma 
jguz® tihutti burnettak Jalech, walla tittakka Jale-h. kull il hagart 
di nihsibha Je:b wi ?ihama li kita‘b rpb’bina. 

ana farkir wa:hid xadda'm fibti fi bert wazhid mil mursali:n, 
wir ro:gil da rpfpd innu jihdtpr is svla_] Ja?ilijja, wala_rd@i:f 
jifu:l is sabab. wi lamma faddidu Jaleh fis su?a:l, #iliJ is sabab 
inni baj@ ?ahl il Je:la ka:nu bi_jhuttu rigle:zhum Jala baj& 
lamma ka:nu_b jifru_l fosli mil kitayb bid do:r, litinn il 
kanabeha't ka:nit Jalja Jan il ?prd@ wala ?idru:{ humma jimsiku 
kutubhum bi rp:ha illa kida! wala:kin svhibna kan zaJla'n 
fawi w ista:?, wi Parl “izza:j ?asplli wojja na‘s jupjudu bil kefijja 
di wi humma_f halt ig svla! ” 

bafa pru:ri lil *agnabi innu_jla:hiz in nu?pt di kullaha, 
lahisan in na‘s jiftsi/buth fali:] i] ?adab walla ger middajjin walla 
muJ dgintilma:n bil marra. 


a'datb iz zija:tra. Behaviour towards visitors. 

lamma__jgi: lak wa:hid jizu:rpk, la:zim tifablu_b wiffi bafu:f 
wi tfad’dim lu t tahijja 1 lazma, wi tizhir innak masru:r min 
ru?jitu wi mfablitu. lamma tijmil kida tib?a ma?bu:l Pawi Sand 
in nais, wi tibfa sitrtak zajj il miski Janduhum; wil Saks: bil 
Jaks. wi bajdima_t?a9§ad illi ‘ga: lak, @dpru:ri tifaddim lu 
fahwa fi zaman if fita, wi farba:t walla kazu:za fis se:f. wi 
ta?di:m is siga:jir kaman mustaiisan xviis. win kan jitowwil 
Jwojja muf la:zim tiz/hir lu 1 malal walla ?innak midda:ji? min 
tu'l Puja:du, wala:kin xalli:k mitbassim, wi Hatta lamma jugi_ 
jfuzm ful lu bard@u “lissa badri” bi wiffi bafu:f. wi Jala 1 
Jumu:m xalli m?ablitak hilwa, zajjima bi j?u:lu “laPi:ni wala 
tqgaddimni!” aw ‘‘wiffi bafu:f wala go:har bi malw il kaff!” 

wi lamma_tzu:r inta n nais ma tizhirf innak mistajgil wi 
‘Ja‘jiz tifuzm fawarm lalisan iz zija:ra tikum ge:r mafbu:la wala 
mahsu:ba. wilamma j?ulu: lak “ awhajtina” ma9na:ha innuhum 
miftafin jifufuzk wi zaJlani:n li ?illit zijartak luhum, fa_tPu:l 
inta “infottp ma tfu:fu wihif” (aw ‘“‘mawahajna illa nta”), wi min 
ahamm' ma jkuin innak tijrof kull is salamat di wit tahijja:t 
wi_mnasba'tha wir rudu:d Jaletha, wala titlaxbo¢f' fizhum. 

iza kan wa:hid jiru'h Jandak fi woft il gada walla f fa:j walla 
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1 Safa, wala tis?alfi annu litaddima tixlos, wi bade titlag lu, 
da kaman mahsu'b Je:b Jandina, Jalafan a:dit il mvsrijjin iza 
karn wa:hid jizurhum aw jifu't Jalechum fi wo/ft il ?akl, ji?u/lu: 
lu “itfotdvl”. atta fil Potri muf inta lahizt inn il mpsri wi 
hu:wa msa:fir ji?u:l lilli wojjach fid diwain “itfpd/d plu ” fablima 
jibtidi hu:wa ja:kul ? 

ana muj b afu:l inni Suzumtak la:zzim tikun gamda xp:lis— 
iqzim svhbak ba?a walaw “Juzu:mit marpvkbijja” wala tda??a?};— 
fpb{an jifu‘m hu:wa jfu:l “ Fift”, w intaha_l?amr. kida kaman, 
lamma_tkum inta maJzu'm bil kefijja dijja, ma tiftikirfi ?innak 
ha tigrph ihsasa:t! illi jijzimak lamma ma takul/,—bassi Jale’k 
tifu:l “Fift”, wi tku:mu_ntu litne:n Samaltu | wagib, wis salam. 

iza ka:n wa:hid Jigi: lak wi hurwa kbirr fis sinn wi jkun wazhid 
mopsri fa:Jid wojja:k, la:zim ti/Paf li dukha wi t?addim lu spibak 
il mpsri wi t?u:l ‘‘ha@ritu walidna d daktorr fulain, walla | 
fassi:s fulamn, walla Jammi flan” li?inn il Ja:da 1 muttabaja_f 
mvésr innuhum jiftirmu | mit?addimi:n fis sinn bil wufu'f luhum 
wi ge:ru. 

npsi:ha li man il Hasad. Avoiding the Evil Eye. 

hina nu?tp tanja halbatti ha tistagrpbha wala tisspwwarhaf, 
wala:kin spdda?ni hi:ja mhimma xo:lis wi la:zim tijrpfha wi 
tijmil bitha tamalli; wi hijja lamma wa:hid min Rabajbak 
jitwi/lid lu walad w inta tru’fi tihanni:h wi t?ul lu “mabru:k!” 
aw “rpbbina jihrusu!” aw “vttvh jixallith lukum!”, aw “ tifufuzh 
aris!” ;—fa lamma jgibu: lak il mawlu:d Jalafain tifu:fu, iwja 
tibtidi timdahu_kti:r walla thussi lu_kti:zr, lafisan jixa:fu (wi 
xusu:son is sitta't minhum) wi jzunnu ?innak hasadtu w_id/det 
lu Jem. wala:kin Ja:dit in na:s innuhum jifu:lu fil awwil 
‘‘pismillath ” ? walla “/ma: fa ?vtto:’’* ; Hatta ?innuhum iza ka:n 
il walad hilw jifu:lu Jale:h “da wihif”! ana ma b_a?fulf inn il 
*agnabi Ii husn' nijjitu maru:fa wi zphra zajj if famsi la:zim 
jida?fa? lid darpga: di, wala:kin Jala kulli fa:l min bab 1. 
ihtija:¢ jiku:n as/lam lu ?innu fablima j?u'l ha:ga min fabi:l il 
madh juzkur ism vitp:, wi bajde:n kulli wa:hid jikuin mabsu:¢ 
wi mutma?inn. 

willi zakarnah hina muf mu?tpsvr Jal mawludi-n gidi-d bass 
wala:kin jifmil kull il *awla:d is suqvjjarim, Hatta kaman farf il 
be:t, 1i?innu lamma timdah fe: min fabi:] il °i9ga:h jiftikir sphbu 
?innak ¢p:mif fizh wi thibbi taxdu_n nafsak, fa Jala tu:l jiful lak 
“itfoddnl, if fe: wi svhbu ”, wi Posdu_f kida jiksifak. 

1 or Kassija:zt. 2 or bis’milla. 3 or ma’[nttn. 
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wi bil ?igma:l, mum/kin li *a?ul lukum innu fil bilad. dijja 
jijmilu 1 mosrijjin ?ajj' Ta:qa Jala fa:nak, winta tijmil 
wojja:hum ?ajji Ha:ga, iza kutt! tistajmil iz zo‘? wil mafruf 
wojjahum, wi trp:Ji jada'thum, wi tgari:hum fi.°adaybhum, wi 
tistajmil is salama:t illi tna:sib kulli ma?a:m, wi txalli kalima:tak 
wi_mJamla:tak sahla wi xafi:fa wi loti:fa,—li?innu (Jala rv?j 
Hika:jit Jali ba:ba fi kta"b “alf! le:la_w le:la”) il luéfi hu:wa s 
“simsim ” illi fa jiftah lak il ba:b il Sasi:r. wis sala:m. 


II. MOSLEM FEAST DAYS 


1, jorm Jafu:ra.' The Tenth of Muharram. 
fand! gami:j il muslimi:n innuhum jifpd@d@plu jo:m Jafu:ra, 
jisumuth wi jfulu inn‘ sija:zmu jikaffar zunu:b is sana 1 
movd@ja wil gidi:da (qe:r is sirfa wi furb il xpmr wi fatl in nafs). 
mada:m jisum jorm Jafu:ra la:zim rpbbina jiqfir lu zunuzb is 
sana kullaha. wi jfu:lu ?inni sabab tpofdi:l jo:m Jafu:ra Jand 
pitp: inn! rpbbina nagga fith mu:sa min farpJo:n, wi gorrp? 
farpjonn wi ¢vTlaj fith ju:nis min bptn il hu:t, wi nagga 
fith sajjidna_brphi:m min in na:r; wi ka:n jisu:mu_ bani 
?isrp?i:l wojja sajjidna musa. 
wif jo:m ‘afu:ra 1 muslimi:n illi Jjanduhum zija:da Jan xamsa_, 
w ifrim gineth jitpflaqu zaka:t il ma:l Jan kulli gneth mi:ja 
fotdp saig, jajni xamas ?uru:fta9ri:fa. jifassimuzhum wi 
jfarrvfu:zhum Jala_l fu?ara wil masaki:n. wi j?u:lu inn iz 
zaka't di:tja Raf? pttp: Jale:na. 
wi min ?awwil m*harrpm fih nas jifi:lu vbli:ja fitha tafrizban 
min saba] suhu:n kull! sphini fih spnf zajji_f fabba wil malt wi 
I mistika wi f fish wil fasu:x wil libam id dakar ® wil kusbara ‘ wil 
ga:wi, jaqni Kaga:t, wi jib?a fajlu Jala rv:su wi ji?u:l, “ Safurra_l 
mba:rpk wil manzil_il muba:rvk wi malt il Safri fil best 
muba:rpk. ja meJa mbarka!”® wi lamma jbi:] min_ il Jafu:ra 
jaxud min kull' pba? fuwnjja, ji?ra rv?wit Safu:ra wi hurwa 
bija:xud. wi hi:ja di— 
“ja malhi ja mali:h 
Ja go:har ja fpsith 
jihuttu'k fi n na:r titp? tv? 
wi fil mpjja tsizh 
Read in this connexion Lane’s Modern Egyptians, pp. 257 ff. 


2 A kind of wormwood. 3 Frankincense. 4 Coriander-seed. 
5 Blessed Storax. 
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il Cu:la bi smilla 
it tanja bi, smilla 
(li hadd is sabJa) is sabJa la Hawla wala aur ia bi_Ma:zh_ il 
Jalijji 1 Jozi:mm. 
buxu:ri kida min Jand is saj’jida 
buxu:ri tamalli min Jand il mitwalli 
buxu:ri zen min Jand il huse:n. 
buxu:ri wardi min Sand il kurdi 
buxu:ri xp:6s min Jand_abu | xpwwa:s 
baxxpru s sala:lim min Jem ummi sa:lim 
baxxpru 1 ?ulla min Jen ummi fulla 
baxxpru s siri:r la jaxdak wi_ jti:r 
baxxpru | Jirsa? la ta:kul wi tinsa. 
baxxopru | lihta:f afisan tixa:f 
baxxpru | m*xadda timnaj kull xv@@p 
baxxpru z zitr min Je:n il kibi:r 
baxxoru | halla min Je:n ummi mafpttp 
fe min Je:n il Hasu:d fizha Ju:d 
| min ern il walad fizha watad 
rpfe:t < min Je:n ir rp:gil fitha mana:gil * 
| min Je:n il mara fitha harba_msammara 
min {e:n il bint fitha xift.$ 


2. masail il hazaja:n fi Jafu:ra fit tijatro. 
Burlesque of the Ashura by a comedian in the theatre. 
jitla{ ir rp:gil bi s spnijja wi jna:di. 
buxu:r Jafu:ra 1 muba:rnk, 
buxwzr Jafu:ra lli jisphsovh,* 
wi_jxalli Jen 1 ajma_tfattah, kaman jimaffi_l] m°kassah ; 
sirrpk majna j abu maJfar! 
ma_tbaxxpru_nna | mistaxdim 
min ?awwil if fahr jiballim ® 
wi ge:bu ?andpf mil marmar! 
ma_thaxxpru worp? id duxxain, 
min Je:n ginikli:s® wi matosja:n,’ 
fvfti'n lina zift wi fatrp:n, 
xallu manaxirna tibarbar !7 


1 Weasel. 2 Sickles. 8 Javelin. 4 Stimulates. 
5 Be silent. 6 Well-known cigarette manufacturers. 7 To run. 
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ma tbhaxxoru nna |_ afandijja 
min Jen xadi:qa wi marijja, 
dajri:n jisiffu bil mijja, 
xallu g gifi:s fina ddahdar! 
wi baxxpru sitta:t in nil, 
min Jen simJa:n wi fukure:l,! 
mafjitn jijuttu * f nuss il le:l 
labsin uste:k* wi mfawwar !4 
ma tbaxxpru s sikka | Hadi:d, 
min il ugar illi bi_tzi:d, 
il jumda jimfi li s siJi:d, 
kajja:bi. di Ha:la tkaffar! 
wi baxxpru_nna rigi:f il Je:f, 
mil xpbbazi:n, ilha? ja fawi:{! 
talatizn rigi:f ma b_t?paai:f 
li mash? zo:rpk ja: si bajgar! 
wi baxxpru | lahma kamaini, 
min gazzarinna ?ah jazni, 
la dufna xifna wala dp:ni, 
xamas sini:n ma b nizzaffar! 5 
a:di_lli jimnaJ Jukusa:tak ° 
Wi jwaffa?ak wpjja mro:tak. 
Wi jgitb kure:ra” li Hama:tak 
tisbah kida be:& Jal maksar. 


3. mu:lid in nabi. The Birthday of the Prophet. 

fi le:lit itna:far min fahr‘ rpbi:5 il awwal min kulli sana jikun 
fih ihtifa'l kibizr Jalafan mu:lid in nabi fi kull balad islamijja. 
wi akbar ihtifal jiku:n fi madi:nit mpsr bil mptroh il fa:di_ li 
fil Jabbasijja. fa tiwgid in nas kulluhum kuba:r wi_sqp:r 
sitta:t wi_rga:l jibtidu jiru:hu min is sara tala:ta bajd id duhr 
rpkbi:n il Jarpbijja:t il karru aw it turmaja:t aw_il_ otombila:t 
fosdiin il furga Jad darawi:f wa?tima_jku:nu #pl9i:zn biz zaffa: 
li?inni_kti:r min id darawi:f jimfu fil mawkab da wi humma 
Jajlin bawa:ri? kitir fawi wi maba:xir wi jjallu sor'thum wi 
jifu:lu “il Ja:da ja rpsu:l pttp ”. 

wi fabl il magrib bi fwojja Jigizbu n nas fatta wi lahma wi 
ruzz wi_jhuttu ?udda:m id darawi:f win nats il fupara wil 
1 Shops in Cairo. 2 To gad about. 8 A long chain or necklace. 
* Low-necked. ® To eat meat, ie. not to fast. 6 Opposition. 7 Cholera. 
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masaki:n. wi fil le:l jibillu farba:t wi jisPuvha li n nats, xugu:son 
fi l igwina’ bitu:J_il Huku:ma, li?innu bi jku:n hina:k ta?ri:ban 
mijja_w ifriin xezma mitnawwari:n kulluhum bi n nu:r il 
kahrpba:?i 1 m*lawwin. wi kulli xe:ma maktu:b Jale:ha jaftp bi 
sm’ sphibha, masalan “gala:lit il malik”, “ wiza:rit il malijja”, 
““i] harbijja”, “id daxlijja”, “il ?awfa:f” wi ha:kaza. wi fis 
saa tisJa tidrpb il Huku:ma sawari:x.’ wis sawari’x do'l tila} 
li fo? fawi wi juxrug minha na:r min kulli loin; wi_f waftima 
jitlaj is saru:x tizagrpt* in niswa:n min fo? is sutu:h, wi 1 
awla:d wil bana:t jisa?fafu wi jsvffaru wi jijmilu ze:tp. wi 
bajdima tintihi s sawari:x tiru:h kull' ¢pjfa* mid darawi:f lil 
xerma_] majzu:ma fitha Jalafan jizkuru wi jxpmmaru.’ jajni 
jibtidi wa:hid mil magazi:b jifu:l kalarm madhi_f hubb in nabi 
aw if fezx bita:Ju illi hu:wa wa:xid Jaleh Jahd. wil kala‘m da 
jku'n m*nvzzpm zajj if fifr. wi bajdima jixlvs il magqzu'b da 
min kala:mu wi taxmi:ru jiruddi jale:h darwi:{ ge:ru wi_jqvtti 
ala fo:lu. wi jiffplu zajji kida li Radd il fagr. wi ?amma | 
wuzara wi mistaxdimi:n il Huku:ma wil ?a9jan bitu:9 il balad 
bi jruzhu lil mu:lid rvkbimn il ?otombila:t wil Jarpbijja:t il 
malla:ki Jalafan jihajju bajd wi jismaju fissit mu:lid in nabi li 
haddima jimlu 1 movfton:rih il fodja li fudda:m il xijam, Hatta 
inn_il insa:n illi Jawiz jitfarrng Jal mu:lid ma jifdarf jihutti 
riglu min kutr il izdiha:m. 

wi bajdima jitfarrogu n nas Jal mu:lid jiruzhu li xijam il 
Halawanijja wi jiftiru li_wladhum hala:wp_ thinijja wi simsimijja 
wi Hhummusijja wi Jalaf kama:n. wi la:zim jiftiru /lijab hala:wa 
li wladhum zajji Husv:n wi gamal wi Jaruisa. 


4, jom nussi fajba:n. The Middle Day of Shaaban. 

jom nugs' fajba:n Jand ixwanna_l muslimi:n ismu jo:m il 
wusja. wi majnath ?inn il warhid minhum jiwassa] Jala_ 
wla:du jajni jigi:tb luhum lJahma wi_xd@p:r wi fakha_w Raga:t 
zajji kida. wi jijtifdu inn_il jo:m da tinkitib fih 1 ajma:r wil 
fa?r wil gina wi s saja:da wi f fafa:wa, jaqni fula:n qani wi flain 
fafi:r ; wi ze:d jirush il ganna saji:d wi Jube:d jiru:h in na:r fari; 
wi ?ahmad Sumru ?spjjar wi mahmu'd Jumru towil. wi lis 
sabab da tila:?i gami:] il muslimi:n bajdi svla:t il magrib fi 
kulli ga:mij walla za'wija, wi jifjud il ?ima:m bitajhum, wi 1 

1 Marquees. 2 Fireworks. 3 Utter the joy ery. 

4 Sect. 5 Extol with praise. 
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m°svtlijjimn ji?judu warvrh, wi ji?ru su:rit ja: sim talat marrp:t 
wi bade:n jidJu rvbbina talat marrp:t Jalafan jitpwwil Jumruhum 
wi jkattar riz?uhum. 

wi tla:?i 1 wila:d is suqpjjari:n majfji:n fis sikka_jna:du “ja: 
sin wi duJa:ha_b mallizm. duja nuss‘ fajba:n bi malli:m illi 
jidji_b mallizm”. wi tfu:f ir rp:gil baqdima jirowwah be:tu 
jilimm ahl il bet kulluhum wi ju?jud ?uddamhum wi jidJi 
maja:hum. wi ba{di kida jigmat ‘tala’t_arbaJ fufaha, wi jifru 
su:rit ja: sim, wi jifru | fatha kaman lil amwa:t, wi jitJaffu wi_ 
jdannuhum nazlimn. wi da bad id du§a “ja rvbb, in kutti 
katabtini fa?i walla mahru:m walla mpétru:d walla riz?i dajja?, 
imsah ja rvbb il kitatba di, wi__ktibni min gidi:d saJi:d marzu:?, 
afal kulli fe tpjjib Jalafan inta Pulti fil qurea:n “jamhu_tto:hu 
ma: jaja:? wa jusbit, wi Jindahu ?ummu 1 kita:b ”J 


5. som rompdpin, The Fast of Ramadan. 

som Jahr! rompdpin fordi Jand il muslimi:n wil fordi Jandu- 
hum rukni min arka:n id dim, law wa:hid ma #pmj ismu muslim 
Ja:si wi juhkumu Jalezh innu jiruh gahannam. 

wi jsu:mu fi f fahr da min abl il fagr tafri:ban bi tilti sa:Ja 
li hadd il magrib, jajni lamma trowwalt if Jams. wi kulluhum 
ma jaklu:{ wala jifrpbu:{ fin naha:r abadan. wi lli ma bi jsvTli:f 
bi_jevlli fi fabri rompdp:n, wi Ili ma jsumfi wala_jsvTli:{ 
minhum fi fahri rompa@'pin jib?a Fpla:li wi Jadizm iz zimma Jala 
rp?juhum. wi kull il muslimimn jittirmu J fahr da Jalafan 
hu:wa_lli nizil fish il qur?a:n. wi f le:lit il fadri bi j@u:lu “ illi 
maw u:d bitha jifufha”, jaJni, tinfitit is sama fudda:mu w in 
tvlab min vttp: ?ajji fe: la:zim jiddivh lu, in fotto: hatta jifu:l 
‘ja robb_vsbah malik !” 

wi jisbat if fahr' Janduhum lamma jfu:fu | hila:] jajni 1 famar. 
il huku:ma fil waft! da titrpb mada:fi§ fa jkun malu:m lin na:s 
inn' rpmpdpin bukra. wi f bila:d il falla:him il huku:ma tiddi 
xpbar lil Jumad bit talafona:t. 

wil Ja:da Janduhum min awwil jo:m fi rnmpa@p:n innuhum 1a 
jaklu wala jifrobu min il fagr' 1 Radd il magrib. wi law it- 
soidif w jirwh wa:hid jizwr svhbu ma jiful lu:f “itfptdovl 
?akl” walla ha:ga, la:kin jiful lu “romvapin karim ”, Jigawbu 
t tani “ ptTv:hu ?akrom ”. 

wala jimkinf inni wa:hid minhum jitnaffa? bi nfu:? wala jhuéti 
f Jemu ?otra wala kuhl wala fifm wala Jigsil widamu wala 

1 See Lane’s Modern Egyptians, p. 476. 
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junkuf sinamu wala jistajép dawa in kan mpri:d wi mitdajjin, 
ila za katn jitrojf' w jixrvss' w jitkallim bil ifa:ra. wila:kin 
jiguz lil Fotfain jitmpdmpd’ wi bal il maza:hib jigawwizu lil 
wa:hid innu jumduq’ la:din; wi xtalafu fi furb id duxxain. 

wi min bajdima jissahharu * jifu:l il wa:hid minhum ‘ nawe:t 
sijam rompdpin”’. wi Jandima jifforu jifu:l il wa:hid minhum 
‘“gumti li_lla: wi fotprti Jala ma fasam vitv:”; wi jifrob il 
mpjja. 

wi fis suhu:r jidu:r wa:hid fif fawa:rij bi tobla, ismu | m*sah- 
harv:ti wi jfu:l “ja: Jiba:d vttp:! fumu wahhidu_ttv:! 
w adi woft_il_istigfa:r, wit tvlab min pity: xe”. wi 
jtvffar! Jala 1 biba:n bitu: il biju:t wi jna:di “marzu’? afandi 
jiwahhid vttv:. if fexx Purraqa jiwahhid vitp:. is sitt_ummi 
furfur tiwahhid pttp:”. wi bajd il madfaj ma jidrpb Jalafan 
jibpttvl il Pakli wif furb jiliff il m*sahharv:ti ta:ni wi jzaTJa? 
bi sort Ja:li jifu:l, “ifrob w_irfaq ja Potfa:n! wahhid rpbbak ja 
qpflain !”° : 

wi fabli fahr rompd pn bi kam jo:m il wa:hid minhum jittifi? 
maq warhid fifi.innu ji:gi jifra Jandu fahr' rompdpn bi ?ugra 
majlu:ma. wi minhum illi jifarri_tne:n fu?aha wil fira:ja min 
bajd il Jifa li add is suiu:r. wil fu?aha jissahharu (jaqni 
jaklu bil Je:1) janduhum, wi tannuhum m’rpwwahin. 

wi jigu fi ?a:xir gumja min rpmpdp:n wi jiwaddaqu wi 
jwahhafu. jajni jibtidu bajd il fira:ja fit tawdi:] jifudlu “al 
wida: il wida:] minnak ja fahr' rpmp@&pm! il wida:4 il wida:4 
minnak ja fahr il qur?a:n!”, wi kala:m zajj' kida. wi fit tawhi:{ 
jifu:lu “la ?awhaf ptto: minnak ja fabri rompdpin! la @awha 
vttp: minnak ja fahr il ?ifisazn! la ?awhaf pitv: minnak ja Jahr 
il gufrp:n !” . 

wi | usbu:] da a:xir jorm gum{a fi:h ismaha | gum a | jati:ma, 
ili dajman malik mvsr jisviticha fi ga:miJ Jamr, wi ?aktar il 
muslimi:n ji¢vtla§ iz zaka fi Pa:xir jorm min romvad'pin jajni jorm 
il woffa. wi 1 Ji:d is sugpnjjar jajni *awwil jomm min falyi 
fawwarl illi jib?a ta:ni jo:m il wa?fa jijmilu Salafa;nu kahk. wi_ 
jgi:bu futra jaqni n nufl, wi_jJajjidu Jala bajduhum fi jo:m il 
Gi:d jajni jimsiku ?ide:n bajduhum. wi_jfu:lu ‘“‘kull' sana wi 
ntu ¢pjjibin!” wi jgawbu “ wi nta tpjjib!”*® 


1 To chew. 2 Gum. 
3 To eat the early morning meal before fasting (sometimes pronounced 
jissnhbharu). 4 To rap, or nafPar. 5 One who is dozing. 


6 Of, Lane’s Modern Egyptians, p. 93 and pp. 478 ff. 


VIII. PROVERBS 


Proverbs in their Settings 


law xatti lak sp:hib wi habbi jixdimak fa dprrok min ger 
maqrifa, in na:s jifulu: lak ‘Jadu:wi Ja:?il ahsan min spdi:? 
gazhil ”. 

lamma titxa:nif? ma] wa:hid wi_thibbi tiftikish, wi jkun lu 
wastp fil huku:ma masalan, fa jidpjja] Haf?fak, kulli wa:hid ji?ul 
lak “illi lu &phr ma jin@iribfi Jala boénu ”. 

iza kutti majzu:m maja svhbak Jandi wa:hid ta:ni wi ba9d 
intiha 1 Juzu:ma sphbak jiful lak “kam la:zim jijmilu ke:t wi 
ke:t wi ma kanf! la:zim kaza wi kaza ”, ti?ul lu_nta “‘furf ja axi ma 
tibfa'f zajj' Jaga:jiz? il farvh ta:kul wi titna?war”. (aw “ma tib?faf 
zajj' 1 futvt ta:kul wi tinkir ”.) 

law tplab minnak wa:hid ajji Ha:ga biz zo:?, wi ma Jandakfi 
minha, wi muf fa:dir tiful lu mafi:{, ?e:h gawa:bak? =“ tifki: li 
abki: lak, mafi:f fi Jeni dumu:9.” 

lamma waczhid jiku:n ga:hil bi ha:ga nifu:l “ ma jijroffi? ku:Ju 
min * bu:Ju”; w “il ?alif mil madna”. wilamma jiku:n Jandu 1 
kibr wi bard@u ga:hil nifu:l ‘Jala ?e:h kida? da ma jijroff tilt 
it tala:ta ka:m !” 

iza kallimt! wa:hid Pabi:h marra wi_tne:n wi bajde:n fatamak 
tvban tizJal la:kin in na:s jihu??u:k wi jifulu: lak “ti kallim il 
futtp_txarbifak ”.4 

iza tolabti min spdi:Pak ha:ga marra wi tne:n wala kasafakf, 
wi jawiz tutlub tami, in nais jaklu wiffak wi j?ulu: lak “ bassi 
ba?a; in ka'n Habi:bak Sasal ma tilfiasu:{* kullu”. 

lamma jku:n ro:gil ¢pjjib wi_bnu fabbah Jale:k tifu:l eth ? 
‘“Salajan il ward: jinsi?i 1 Gulle:?.” & 

ifrid innak fi fugli sp9b wi sa?alak wa:hid “ iz zajj il ha:l ”, 
tiful lu ‘“‘tajbain”; ji?ul lak “bafa da fugl' jitjib?” ; tiPul lu 
“¢pb Jan illi Jal barr! Jawwaim ”. aw, “alli ?i:du fil mpjja muf 
zajj_illi ?i:du fin na:r ”, ' 

1 Sneer. 2 Elbow. ° Metatarsal bone of great toe, 

* It will seratch you. ® Do not lick him up. ®§ Bramble. 
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kain itne:n mafjiin sawa wi ma dirju ?illa_w gama:ja_b 
jitxanfu. wa:hid minhum Habbi_jhu:f. it ta:ni Pal lu “ irga4, 
ihna ma_nna”. fa ma smijfi kala:mu wi rv: jitu:{, wi gat lu 
xpbtp gamda fi farnu.' fam it tami bossi lu wi fal lu “ illi 
ma jismaq ja:kul lamma jifbaj”. wi fal lu kama:n “ma jnu:b? 
il m°*xpTlis illa ta?ti:] hudu:mu”. 


illi jisrif aktar min maksabu in na:s jiwabbaxu:h wi jifu/lu: 
bog 


lu “inta dak maxru:fa, Jala ?addi gotv:k* middi riglak’”’. “il 
m°*bazziriin ixwain if fajati:n.” 


iza_ftarpku_tnemn fi Jamal wila:kin ma_ttafa?u:{, wi ka:n 
wa:hid minhum svhbak wi geh jifki: lak tifullu ?e:h? ‘if firi:k 
il m°xa:lif ixsar wi xpssaru”; aw “usbur Jala ga:r is saw,* ja 
jirhal ja tgi:lu dahja tfi:lu”. 


lamma wa:hid jikun bi jisrif filu:su min ger Hisa:b tiful 
aleth %e:? afu:l “illi Jandu hinna jihanni de:l gahju”. aw 
awabbaxu aful lu. “il Pirf 1 abjod jinfaj fi n naharr ]_iswid.” 
wall_aful lu “‘illi tisrifu_n naharda tiJu:zu bukra”. w= in 
tifibti maJa:h wala smiJf aful lu, “ ma_pb ?i:di, illi Jandu baru:d 
jidrob f_abu fosn:da”’. 


in iif il walad zajji Pabu:h ni?u:l, “ibn il wizzi Jawwam ”, 
w in kan bil Jaks ‘“tib?a n na:r tixallif ruma:d”. aw, “jixla? 
min @phr il Ja:lim fa:sid ”. 


law wazhid habbi tiftigil lu fugla_kbi:ra tiful lu “‘¢pjjib inta 
ma tifrpff il roasal ‘ja garja_tbuxi, ja si:di kallif?? ” 
iza ?arpvdti titlub min wa:hid ha:qa wi kan wa:hid tolab 


minnu fabla fa jiful lak “ma tutlubfi minnu! irga] lahsan da 
futtu gamal ”. 


in na:s lamma jfu:fu wathid fa:tir fi ?afga:lu jifulu “amma 
wala d jijmil mil Habba fubba wi jiftah miz zibi:ba xamma:ra!” 


kulli wa:hid kasla:n Jan fuglu, in na:s jifu:lu jale:h “fula:n 
da jhibb il gu’) wir rv:ha, wala | fila:ha”. 

fi woft id di:? jinsih il_?insain svhbu wi jiful lu ‘‘ma 
tizha?j'! min darvg li darvg, jifti lla: bil farng ”. 


1 Top of his head. 2 He doesn’t gain. 
3 Or lifta:fak. * Or sui. 
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ifrid inni_ Hse:n, Jamal majru:f maj_ahmad wila:kin mptmurfi’ 
fith, fa jitnaddim, ni?ul lu “ma titnaddimf, li?inn_ il masal ji?u:l, 
‘i5mil if tojjib w_irmih il bahr’.” 

iza kain wathid midda:ji? min Ha:ga hysvlit lu wi_thibbi 
txaffif Jannu_b kilmite:n tiful lu, “‘fuf fulam, Hosvl lu ?aktar 
min kida wi ge:ru w ge:ru. da_lli jbuss' 1 balwit ge:ru 
tihuin Jalezh balwitu ”. 

il xetba tfu:l li n netba “‘jottp bina nitfarrpg Jala ina: if 
fu:m”. tiful laha “muf jilzamna na:xud hidijja?” ti?ul laha 
“ummal na:xud xebt il *amal Jala gamal ”. 

wathid fafi:r tom Jain fi wa:hid ?affar minnu mitwahhim innu 
dafjain. jifu:zmu n nas jifu:lu “fu:fu 1 garitba, Jirjamn bi jigri 
word mfaffot!” walla “?e:f Ha ja:xud ir rish mil bala:t? 
Jijart wi fija:t!” 

il fallath lamma jitmaddin bar@u ma jinsa:{ il Jawajid il 
fadi:zma. jifu:mu jifulu: lu “it tox? jimu:t wi xvtru Hakka fi + 
#vdu:d*”, 

Jamma wachid jiftixir Jat tami wi j?ul lu. “ana kutti_w kutt, 
wi giddi kan wi kan.” jifu'm jiful lu t tami “bp#€ol il 
mari da, min jo:mak‘ja rida wi nta k da”. w iza kamit sitt, 
niful laha “ min jo:mik ja xa:la w inti_f di_] Ratla”. 

in Juft axu'k zajlamn wi b jiftikir jijmil ?e:h wi jsawwi ?e:h 
tiful lu “balaj kida! tiba:t na:r tisbah ruma:d! laha rpbbi__ 
jdab‘barha ”’. 

law wa:hid fatamni min ger haf? afurm a?u:l li nafsi ‘*mif 
m*himm. ismaj min hina w si'b min hina.” 

Jimkin in na:s jiftikru Jan wa:hid innu gani wi da jku:n bi 
xla:f il Hafi:?a wi jitkallimu Jannu wi ka:n wa:hid mawgqu:d wi 
raisi Jal bisr w illi fish jifu:l, “illi ma jijrof] jifu:l Jads. da 
ba:tu win nigm”™. wi “ ge:bu afrog min fu?a:d ummi mu:sa ”, wi 
“da ?aflas min jahu:di jorm sabt”. wi “be:tu @pndpf mis semi 
bajd' qasi:lu”.  w “ il far jixuff' Sandu juxrug bi gu:Ju”. 

marra gama:ja min il muslimi:zn xadu wa:hid sv’hibhum 
alafan jisvTli fig ga:mij Ja:kin bi z zur. fa lamma wislu_1 
add il ga:mif fa:fu ?inn il bazb ma?fu:l. fa:m il maqsu:b Pa:l 
“barvka ja ga:mij! ili gat minnak mahif minni”. fa sp:rit di 
masal li kull' wathid malzu:m ji?di ha:ga qvsbin Jannu wi ma 
tingahJ. aw jifu:lu n nais “ja magsurb Jal higg ja qarith ”. 

* or matmurf' from classical “ @amar ”, ? Or torr, classical @awr. 

* Side walls on which rests the beam of the water-wheel, 
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mujf mumkin il warhid jifu:m bi gami:] ajma:lu bidu'n ma 
jita:q li geru. lifinn il masal bi jfu:l “i:d li wahdaha ma 
tsaffaf] ”. 


bi jfu:lu f firk' ma fihfi xexr; Hatta ba9@ in na:s jiful lak 
‘Putti milk, wala gamal firk”, 


jilzam il ?insa:n lamma jhibb! jiftirik maj wa:hid fi ?ajji fe: 
?innu jittifi? fil °awwil fabli kull! Ha:ga Jalafan simijna min illi 
fablina fa:lu ‘if fort! Jand il hart wala | xina‘? fig gurn.” 


law wazhid sikin fi be:t wi dajman zaqla:n maq gira:nu wi bi 
jdawwar ala be:t tani, niful lu ‘“is?al Jal qa:r fabl id da:r, wi 
Gar rifi:? fabl it fori:? ”. wi lamma jJazzil niful lu “ aiwa kida. 
il ba:b illi jgi: Jak minnu r ri:h siddu wi_stari:h”. wi lamma 
nfu:f innu mabsu:t niful lu ‘‘umma:] illi farpsitu_] fajja min 
il Habl! jifzaq ”. 

illi jiktifi bi_Ili jgi: lu w_in ka:m fali:] ji?ul il masal fi Ha??u. 
“humairpk 1_ajrpg wala su%a:] il la?izm.” wi hu:wa jful Jala 
nafsu “kutkutna wala hari:r il gew,” aw ‘“ilJab bil mafsu:s 
lamma jigi: lak id diwa:ni. ! 


iza fosolti lit ta:gir fisv:] rixizs ji?ul lak “la: ja si:di! fafl id 
dukka:n wala be: il xusa:ra”’. 

law safot minnak firf wi_lfe:tu tani jo:m, tifu:l “illi min 
fismiti_mharrpm Jala ge:ri”. wi law kam f idak balaha wi 
mwaddi:ha Jala Hanakak fa xvtpfha wa:hid wi kalha fil hal, 
nifu:l ‘“‘svhi:h! tibfa_f buffak tifsam li ge:rak ”. 

A. fu:f ja @axi_l ka:tib da btaqna! kulli jo:m bi jigtnt, wi 
kull' marra la:zim awabbaxu ! 

B, la:, inta gottoin fi kida—“‘ daf?a Jal watad, wi da?fa Jas 
sinda:l! ” 

A. svhith, ma ninkirfi fodli svhibna da, wi kullina xadda- 
mimnu—Jala rp?j il masal ‘‘illi faddim is sabti jilfa 1 haddi 
?udda:mu ”; wi “min xadam in na:s sv:rit in na’s xudda:mu ”. 

A. 2eth il Pawarmir do:l illi so@prit mil mudi'r bitajna? ana_ 
xajif la_jlumuina baqde:n! 

B. w_itna manna ja si:di? “urbut il farns mptrvh ma 
jfu:l si:da!” 

A. svhith, wi “in ka:nit balad bi tifbid torr, hiffi! w irmi: lu”. 


1 “Cut grass!”’ 
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A. ana xajif Jala 1 walad: kutti hasbu walad Sa:?il, wala:kin bi 
jimfi tamalli wojja r rpigil is sukari da m afraff izza;j ! 

B. mahum litne:n zajji bald,—“‘it tujwr Jala ?afka'lha 
‘tufay”’. 


A. ma: lak bi turbut Jal mahijja kida leth ?—il mahalli 
?amain. 

B. muf itsara? minni_tnen gine’h fi mahalli ?ama'n bardu ? 
“ill itfarps bi tifbain jixaf min habl !” 


A. dehda ja si:di! ruhti lil flafla fil wika:la zzarj}!  tib?a 
wotpni wi tru:h fi_ Fzu:ma zajji da! 

B. ja fe:x, lo ka:nu Jazamu:k ma kuttif tit?axxpr! “da Pusri! 
de:] j_azjar!’’? 


A. ma fuftif ibni garna fadd e: wihiJ, wi maJ za:lik abuth 
m°*tvflaju s sama! “il Pirdi f Jen_ummu g.aza:l.” 

B. svhich, w “il xunfisa thusgsi li_wladha Jal te: wi t?u:l 
‘lu:li mptd@um fi xer€!’”, 


A. amma binti ga/ritna ka:nit @ubbaha xp:lis {J Juzu:ma__ 
mba:rih, maj innaha wih{a Pawi! 
B. ja fe:x, ‘“labbis il bu:sp tib?a Jaru:sa ”. 


A. ma tihliffi, Jeb! da_nta masi:hi! 

B. ma ttaxizni:{. ‘min fabbi Jala Je: fatb Saleh.” 

A. ma: fa ?pttovh! il walad bi jdu?? il kamanga zajj il 
marhu'm tamam ! 

B. mahu, “ibn il wizzi awwa:m ! ” 


A. dehda! ma_ntaf Ja:rif ma firJ ?izn inn il wazhid jidxul mil 
bazb il kibi:r ? 

B. ja fe:x, gosbin Janni! bab il ha:ra ma?fu:l wi nijmil e:h ? 
“l_@ @pru:ra ?ahka:m.” 


il Hamdu lillath illi ha@ritak get! iftakarna la:zzim hpsvl 
lak ma:ni, wi falu: li ?inn  ahilli mahallak fil kursi; wala:kin 
“iza twagadit il mpjja jibtvl it tajammum ‘ ”, itfpdal baPa. 

A. °eth il Hikma f kon Spvhibn 


tafha zajji di maj innu jfust 
Janha ? 


a jijmil id dawfa di Jala Haga 
Wl fiaga:t il kibi:ra wala jis?al fi 


1 “Shortness.”’ 2 “QO tailless one,” 
5 Scare-crow. 


ts Sand-ablutionizing. 
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B. maho ala rp?j il masal ‘“‘jifti Jal ?ibra wi jiblaj il 
midra”. 


itfpddplu ja gama:za bala takli:f—“iza tammit il ?ilfa bitlit il 
kilfa !” 


A. sibna mil ?amsa‘l dihe'! hijja snJba Jalajja. 
B. ma tizhaf' hadritak! “ma firf Hala:wa min ge’r na:r! ” 


IX 


POPULAR RHYMES AND SONGS. 


i walad. 


il ?umm. 


il walad. 


1 Kindle. 
“ Artillery. 
7 Tranquil. 


1. Breaking Home Ties. 


ja ?ummi leh tibki Jalajja 
w_ana_msafr_il gihadijja? 
il furfa sp9Jba ja marairi. 
wi_l gurba ha_tfaQlil* nazri. 
katabu:k bija:da’ walla sawa:ri* 
walla nafar fi_t tubgijja ? * 
fu'li: li kilma_ tfaggaSni, 
wi xalli @ahli_twadda4ni, 
wi_dji: li rpbbi_jrpggafni, 
wi muf @pru:ri_] badalijja. 
leh bass! Ho ttvwi° fafa?tik, 
wi tiftirini wi thi:Ji sigtik ? 
law_intvsprna_tfi:mi rpjtik ° 
wi_tku:ni ?awwil wotpnijja. 
so:t_il mada:fij fi_l mida:n 
zajj_il kamanga wi_l ida; ; 
wi 1 barbt maxlu:? li f fugfa:n. 
wi & si:qa tilbisha_ wlijja. 
no:m_is sara:jir li r ra:ji? ;7 
*’amma na nomna_f xana:di?. 
nijmil maxaddatna_bna:di? 
farfi_w gvtv bottpnijja. 
sajt_il xptpr ninsa_rwahna. 
nitwi*_l Jida® tahti_gnahna. 
nifdi wofpnna_b ?arwalina. 
w ai:di °asa:s_il hurrijja. 


2. The Pigeons. 
Jarl il Hama:m hytt_il Hama:m 
min mpsr is saJi:da li s su:dain. 
2 Infantry. = Cavalry.., 


> Originally tito:wiSi. § Flag, from rp;ja. 
8 Fold. ® Enemy. 
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zaglu:l wi falbi ma:l ?ilech. 
an/dah lu lamm_alhta:q ileth. 
jifham lugn:t ili_ jnagizh ! 
Wi jfu:l hime:him? ja Hama:m. 
VW? iz zaqali:l*® qijjiti 
wi hubbuhum min fismiti. 
habbe't kanarja‘* ja farhiti 
ma_nna:f Jawa:zil fi_l garp:m.’ 
Jigith @i:di °ptowwa?u,° 
wi bein fafajfi Caza??afu,’ 
wi bo:sa wahda_tfawwa?u, 
wi maj in nadi:m jihla_l] muda:m.*® 
il badri junzur min sama:zh 
wi jihsidu Jala Julazh ; 
w in kan jiri:d ?alJab maa:h. 
Ja:l il Hama:m hott_il Hamam. 


3. A Cradle Song. 


xud_jil bizza wi_skut. 
xud_jil bizza_w na:m. 

bukra_t9i:J_w tikbar. 
wi tib?a tama:m. 


bukra ji:gi Jammak. 
jiddi:k il Si'dijja. 
bass! ma_tJajjptfi 
xalli ?abu’k jina:m! 
?in Jo_ttorh ?afurfak 
fi wost_il gidfa:n 
wi la:bis #orbu:fak 
na:zil fi_l midain. 
tibzil® maghuda:tak 
wi tifdi_l ?awtp:n 
wi_tmaggid bila:dak 
wi_tyizz_il ?ahrv:m. 
wi_tyi:J mosri hurra 
waxda_]] ?isti?la:l. 
1 To coax. 2 Word used in calling pigeons. 
3 Young pigeons (plural of zaglu:l, a play on the word). 
4 Canary. 5 Rivals in passionate love. 6 Encirele his neck. 


7 Feed with the mouth, as a mother bird. 
8 Wine. ® To spend freely. 


*x IT 
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5. The 


! Adroitness. 2 Has gone. 
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4. Tutankhamen. 
The Repesentative Egyptian speaks : 


ma jigi:{ zajjit ?in laff_il kozn, 

wi_hna ?abuina tu:t Janx_ammuz:n. 

?istal min_ it tarri:zx jinbi:k 

Jan magdina_w ba dem ?amaffick. 

?inta_twarri_n nas Ratawi:k,1 
wi_hna ?abu:na tu:t Janx_ammu:n 

zvharit garp:jib fi_l ?arsa:r 

xallat gami:J in nas tihta:r ; 

wi wosfi kam fajjar ?anzo:r. 
wi_hna ?abu:na tu:t Janx_ammu:n. 

wi Jumri falbi n kan jirtazh 

?illa_n Ja:dit lina] ?afrp:h. 

wi ga‘al sija:sit is sala‘m silazh, 
wi_hna *abu:na tu:t Janx_ammu:n. 

lezh tizi:d inta Jalajja 

wiLbla:di mahd_il hurrijja, 

wi mpsr! ?umm_ il madanijja 
wi_hna *abu:na tu:t Janx_ammu:n ? 


Gold has gone, or The High Cost of Living. 


zahab’ iz zahab wi_] a:l worn? 
wi_]l firfi_nha's w_inxpvrv?, 
hatta_s sana katnit qorp? 
da_hza:r* tifi:l ja diz zamain. 
il famhi sijru zad wi Ja:d 
wi ta:gir il qalla_stafa:d, 
w_ean_anfili? wojja_l wila:d 
w_ptlub min il gu:9 il ?ama:n. 
il lahm' sirna_nzawwa?u 
da:xil ‘jufpt wi_nJalla?u, 
joftp gami:la wi tiSfa?u 
kull_il muhag‘ fi di_] ?awa:n. 
id dindi® Jamma sv:r sami:n 
rpsamuth bi ze:t il madSuwi:m, 


8 Jesting. 
* Souls. 5 Turkey cock, 
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wi_l] wizzi Ip:xar da_bni mi:n 
bi_jfaf luhum t#vbba‘x diwain. 
is samni sifru na:r lahab.' 
tifulfi da mopjjit dahab, 
mpwdu:j m®barfim? fi Jilab 
bi_t tazkara zajj_id diha:n. 
il gilla® fa:fit jorm hana 
lamma_l] xafab Ha:lu_ndpna,‘ 
wi_] be:? kamain na:l il muna 
wi_d dik balaq taman_il husv:n. 
il gildi wi_f fi:t wi_l bidal 
wi kulli fe: hatta_n nuhal 
4piru Jala rp?j_ il masal 
i] Ja:wiz @ahbal® ha:t kamain”. 
*amma_s saga:jir (ja ?amirr !) 
tamanja bi_1] firf_il kibi:r, 
tawli:fa min worpv? if fiji: 
marjfu:f Jaleth ro:h id duxxain. 
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6. il kukaji:n. 


Jamm il kukajimn 


** Cocaine.” 


xalla:ni maski:n. 


manaxiri bi_twinn'® w falbi Hazi:n, 


wi_Jnajja_f ro:si 
jafirti nas 

Sajjain bi da:(?) 
Sallimuhu: li 

lag] it tamaddun 
Jalafa:n ?aku:in min 
?ahsan m_aqi:f bern- 
dihkum Jalajja 
dilwp?ti jo:mi 

wi bafe:t fawarm 
fen iz zuhu:r! 
kunti mistaxdim 
Samalti Jamla 


rpjhim gaji:n. 
zajj in nusu:r. 
Hubb iz zuhu:r, 
kiday big z-zusr: 
rvbbe:t li Silla 
dimn if filla,’ 
hum fi mazilla.® 
wana lissa xa:m. 
b_afimmi grp:m, 
?akbar famma:m. 
fen il ?ahla:m ! 
spihib wozi:fa 
ma gatfi lati:fa ; 
Hiisba xafi:fa. 


2 Sealed up. 


3 Manure cakes used for fuel. 


6 Buzzes. 


8 Humiliation. 


12 


4 Deteriorated. 
7 Company. 
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tvrvdu:ni barra 
wi_d dunja da:?it* 
wi bafe:t ?atlnttpm 


wi_lli garv: li 
tollo?t_imroiti 
madaim ja na:s 


°osha:bi Jirfum 
w_vshaib id_demn 
wi | kukaji:n 


?ismaq] nvsihti 
da_l kukaji:n 
wi_hkajti di 


7. bitu:S il busta. 
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tord il kila:b 
bi_zhazb wi_?ja:b 
Jal ?abwaib. 


Jammit Juzza:li 

wi torvdti_Yjaili 
il ge:b bafa xarli. 
bafu jigru minni. 
ba?u_mhpwtinni ! 


?aho_mganninni. 


wi_hfpz faja:tak. 
jitlif Caxla:fak 
Jibra Jalafa:nak. 


The Postmen. 


ihina_s suJa:) bitu:5 il busta wi gi:na_nba:rik lukum. 


ja hoth fufu:na_b 
warp:na_ Yja:l 
ja hoh fufu:na 
itlajan *_abuina 
il mahijja dun 
w_ahsan zibu:n 
fi_l mafji ja ?ami:r 
ja nais rigle:na 
#u:l in nahair 
nitlaZ biju:t 
da fe: jikaffar 
ja nais harp:m, 
min bass! fizkum 
Jala fontitna, 
min il Janawi:n 
?asa:mi_mlaxbpti:n ; 
bala fafja rojhim 
wi_n kain il gawaib 
Wi iza svhibu qatb 
nijmil ?ezh ? 

* For do:Pit. 

} Beset. 2 Misfortunes, 

5 Hold one’s tongue. 


® Roquefort. 


nussi_rja:l! 
wi d dawazhi? t?a:l. 
ithifu:na !* 
min wa/f il ha:]! 
wi Jalawa:t mafi:{, 
bi_jsvhjin * Jal ba?fi:f. 
bafe:na ?af?wa mi_l] Rimi: ; 
bafat rukfo:r,® 
nigri nimafwar, 
bi xamas ?adwa:r, 
Ji:fa thassar.’ 
ja_xwanna ja hozh, 
ji:gi jitfarrng 
jifu:f Jagazjib 
bitu:S il falla:hi:n, 
niffvl j_afandi 
gajjizn. 
m*so:kar ja beth, 
Jan il best 


3 Give. * Be cursed. 


™ To make one regret, 
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8. ja ba:ba. O Papa! 


ja ba:ba leh bass bi tiskar 

wi_b tisrif fi_flus wi bi tishar 

ja batba hu:wa_nta bi tisqar 
wi_Jmijna ?ana w_uxti bi nikbar, 


9. li_n nil. To the Nile. 


jottw: bina Jan nil jotto! 
nifrp wi nhi:s wi nitmalla!! 
ma t}pzzimu‘h wi tmaggiduh 
do:l_ahl zaman ka:nu jijbiduch. 
da n nil da ?psli barvkitna 

wi hu:wa mpsdar niJmitna. 

ma tjozzimuh... 


10. ?vsi:da? wotpnijja bid darig. 
A Nationauist Ope 1n CoLLoguIAL.” 


ahlan wi sahlan, ja bafi:r_il hana:, 
rasu'l Rabi:bi_lli samah bil wisn:1! 
fare:t “alam nafroh?”*® wi nult il muna:, 
wil hammi za:l, wil huzni fa:l_il Jiza:l ; 
balagt! Posdi wil Jazu:l‘_intahar. 
wa:gib Jalajja_l jo:m_awaffi_n nudu:r 
lamma wafa: li munjati: bil wu u:d ; 
Ww_umm is suru'r Jala 1 haba:jib tidu:r, 
w _afrph wi ¢p:lif baxti saqd* is sufu:d, 
wi mufribi®_jqanni: li “?unsak hod'pr!” 
muf fultt lak ja falbi kullu jizu:l, 
be:n in naharr wil lel jisawwi 1 Jagab ? 
muf fulti lak ja Palbi ?usbur tinu:l 
*psdak wi bajd il fiuzni ji:gi ¢ tprvb? 
fu:f il Jagab min mudhifa:t il qndar! 
1 Fill ourselves up. 
? For the source and metre of this ode, with notes thereon, see The Phonetics 
of Arabic, by W. H. T. Gairdner, pp. 103-5. 
3 “ Did we not expand (thy heart)”,—from the Koran. 
* Rival, plural, “ Gawaz:il ’’. 
5 saGd, the name of Saad Pasha Zaghlul, the Nationalist leader, means 
“¢ Felicity ’’. 
_ § He who thrills me. 
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fa:lu_l Jawa:zil “furbi hubbik bifi:d ”, 
lamma rp?u_gja:bu Jan is svbb!* tv:l 
lamma rp?u: fo:Pi wi wagdi® jizid: 
ma jijlamu:{_il Ha:] dawa:mu muhail ? 
se:r il laja:li kullu hikma_w ibar. 
tiba:t Jala: farf il humu'm wis sifa:m,° 
wif famsi tiliJ bif fifa: wis suru:r! 
tiba't fi xo'f wis subhi ji:gi_b sala:m, 
ji:gi_l farpg min ba4di di:? is sudu:r! 
la buddi ma_jnu:l_il murp"m min sobar. 
fa:lu “1 Jagab! ‘?in nas tifu:fu_f rogab 
kalarm svhith wi sid?! min ger kala:m! 
fufnayh wi za‘l kulli_] Jagab bis sabab, 
Hafi:?i kunna kuilina: fi mana:m, 
tafsi:ru xalla kasri xptri_ngabar. 
ru ja: Jazu:li kulli fodak fodu:l, 
?ahwath wi jihwaini Habi:b il fu?a:d! 
?eh f_iftizairvk bajdi woslu tifu:l ? 
bajd is suha'd* wil bu9di tamm il murov-d, 
tamm il murv:d, ?amma_nta ?uffur fafar ! 
dajiftini_w daji?tu,® ?amma sa/i:1! 
fu¢dpk min il fo:l il Jari:d if towi:l! 
wi_b tiddifi: dajwa wala_lhaf dali:l, 
tifu'l tiji:d ; kullu kalam mistahi:l! 
di dajwa bptla Jand! ?ahl_in nvzpr. 
zaman goz_ummi ka‘n dajifni kiti:r, 
wi hijja ka:nit minnu ¢vlba ¢ fovla:?; 
wi kutt_ana: fil Jumri lissa spqi:, 
wi kunna daiman fi niza‘] wif xina:?, 
wil Ji:fa ka:it Ji:ja qommi_w kadar. 
wi kan wosi: Jalajja; fal Hadritu, 
“gawaiza Wi_lwsp:ja wi Ji:fa marp:r! 
wi zajji be:t il Jankabu't kilmitu, 
balla'f® jibargilna’ fi Jizz in naha:r, 
wi *ismu mafru:f lil bulirs wil qpvfar, 
vitovh la jihrimna min il munsifi:n, 
illi jigi:ru Jal HuPur? wif farof. 
hafi:?i ?inn_vitoh majo_s sv:biri:n! 


$797 
. 


1 Yearning. 2 Passion, ’ Infirmity. 4 Sleeplessness. 
5 For du:ji?. 6 Bluffer. " He confuses us. He humbugs us, 
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ifroh bafa:_w fi:d in nagaf' ja nagat,’ 
wUiqzim bafo_s svbwait® wi kull il Sitar! 4 
Saleh rpfajna dajwa fil muxtplv¢ * 

Jafan Hima:ja_btaj dagal, magrobi:! 
kunnaf_im nakfa wif ?awpntp wi labvt,° 
axritha wi_hja:tak wi Ha??_in nabi, 

maqru’ wi talfi:?u wi kidbu zpvhar. 
kain_il m*ha:mi_btaqna fa:@il nabi:h, 
Hofz_il fanu:n, ?ustaz fi Film il Hu?u:?; 
wil] fa:di kam Ja:dil wi ¢p:hir nazith, 
Jan kulli fa:d@i fin nazatha jifu:? ; 
hukmu li sovlihna bi Jadlu svdar! 
kisibt_ana: w_ummi_] ?paijja, wi kan 
jom id wi hannu:na gami:{ il girpmn. 
Sazu:li, ?ahki: lak Hika:ja Jafain 
tifham maa:nizha bidu:n turquma:n,— 
kaman la buddi tkurn simijt il xpbar. 
biddi ?a?ul lak w _inta Ja:Pil labi:b, 
il gaddi qvnna: lu | hiza:r, ja zori:f! 
ja misri ma: li fe: xila:fik Habib, 
w illi jilumni_f hubbi Jaflu xafirf, 
sajdik zahpr ja misri fil mu?tamar. 
Jukr il ?ilath wa:gib Jale:na aki:d, 
wil hamd? luh Jala_l gami‘j ford! Je:n. 
fodlak wi gu:dak ja hamid ja magi:d, 
bil mustpfa: gadd_il_hasan wil huse:n 
tp:ha’_t tuha:mi®_] ha:di sajjid mu@pr!’° 


1 The chandeliers. 2 «¢ My fine fellow ”’. 3 Youths, gallants, 
4 Lusty youngsters, ‘‘ bloods”. 5 Mixed Courts. 
§ Chicanery and Mischievousness. 7 Conceit. 


§ Ta-ha, name of a surain the Quran. Also a Proper name. 
® Of the tribe of Bani Tiham. 
10 Modar, nothern of the two great tribes of the Arabs, Modar and Himyar. 


X. BIBLE SECTION 


I. STORIES FROM THE HISTORY OF ISRAEL? 


1. sajjidna dawu:d wi gulja:t. David and Goliath. 


ana bidd_ahki_lkum hika:ja bi_xsu:s sajjidna dawu:d in 
nabi. tijrpfu sajjidna dawu:d ? hu:wa kan malik li bani ?isrp?i:l ; 
wila:kin lamma kan walad sugvjjar kan bi jirJa 1 ganam 
bitu:l abuth. kan fuglu ?e:h? kan bi jirJa_l qponam bitu:4 
abu:h. 

wi lamma kam sajjidna dawu:d walad kan fih harb bem il 


OOOO R eae Ee: ea ely pg. Ns IM Gm Leb? TiC psy ee se 


nais kafara ma jijrpfu:{ rpbbina ?abadan. ka:nu nais ?eth ? 
kamu kafara bi jijbidu s spnam. bafa 1 harbi ka:nit ben min 
wi min. il harbi katnit bein il filistinijjim wi bani ?isrp?i:l. 
wi kan ge:{ il filistinijjim kibi:r xp:lis wi ka:nu Qvizi:n bani 
?isrpei:l fil Harb. 

wi_f jorm min do:] rp-h dawu:d jizu:r ixwa:tu Ili fil ge. wi 
kan watxid luhum min Jand_abu:h ?akli kwajjis wi_hdijja 
kaman li rpjjis il Purtp. wi lamma wisil hina:k lafa:hum 
waffizn lil Harb. lafa:hum iz za;zj? lafa:zhum wa/?fin lil harb. 
fam sa?alhum Jan sihhithum wi_tkallim wojjathum, illa_w 
xprpg min ge:{ il Jaduw rp:gil ismu gulja:t il filisti:ni, wi btada 
jisibb! ge'J isrp?i:l] wi jihti?irhum. mi:n Jatam ge:{ isrp?i:] ? 
gulja:t il filisti:ni. fa dawu:d simi kala:mu wi zijil fi nafsu. 
wi bani ?isrp?i:l hirbu wi xv:fu. xudu balkum, lamma sim9u 
bani ?isrp?i:l kalarm gulja:t Jamalu ?eth? xp:fu wi hirbu wi 
fa:lu, “nijmil ?eth fi r rp:gil da_lli qpjizna wi tamalli_jsibbi 
divnna wi jiftixir Jale:na bi Puwitu wi ge:Ju? fam rpddi Jalezhum 
dawu:d wi fa:l ‘iza kam wathid jifia:rib il filistimi da wi ji?tilu 
jijmil lu ?eh il malik.” ?a:mu fa‘lu: lu. “il malik Jigawwizu 
bintu wi jignith ful Baja:tu.” isma ja fartir, il malik ba?a 
wajad bi ?e:h lir rpiqil illi ji?til il filisti:ni ? jigawwizu bintu 
Wi jiqnith. fam dawu:d Jazam fi nafsu wi ?a:l “ana lazim 
aha:rib il filisti:ni da n nigis!” ba?a Jazam dawu:d Jala ?ezh ? 
innu jifa:rib gulja:t il filistizni illi bi Jgi:z sufu:f_vitto:h_ il aj 
lihaddima_jmawwitu wi_jxvttys fab isrv?i:] min i:d iz zpdim 

1 These stories are told in conversation style with questions interspersed 
aiming to hold the attention of a group of listeners, 
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il ka:fir da. fihimtu liftadd: hina ja_wla:d? tnjjib fu:l il Hika:ja 
ja_brvhi:m. 

bajdezn wosovl il xvbar Jil malik inni dawu:d Jawiz jiha:rib 
gulja:t. fa:m istahdpru wi fal lu “ ja dawu:d inta Jawiz tiha:rib 
il filisti:ni?” fa gawbu “ainajam”. fam fal lu] malik “inta 
ma jimkinakfi_tharbu ikminnak fabbi sqvjjar wala saba? lakfi 
harb, wi hu:wa ro:gil fidi:d wi Harbi. fa fal dawu:d lil malik 
“marra mil marrv:t kutti b_arja 1 ganam bitu:] abu:ja. fa 
gaini 1 ?asad ma‘ id dibb, wi xad nafgo_sqvjjara mil marozh. 
fumt_ana_gqri't warvth wi fataltu wi xvttpst in naqga min 
buffu. wi lamma rigiJ Jalajja d dibb misiktu rv:xar min da?nu 
wi dorvbtu fil ?ord wi mawwittu.” dawu:d Jamal ?eh fil “asad 
wid dibb? fatalhum muf kida? fam fal dawu:d ‘‘fa Jala kida 
in fa °tTo: jiku:n il filisti:zni dan nigis zajji wathid min do:l. 
hu:wa_r rpbb illi xvttpsni min i:d il ?asad wi d dibb jifdar 
jixvttpsni min i:d il filistimi.” fa fal lu 1 malik “rush wi r 
rpbb! maa:k.” 

wi 1 malik labbis dawu:d hudu:mu wi hotti tv:isa* min niha:s 
Jala rp:su wi labbisu dir}. wi libis dawu:d se:fu Jala_hdu:mu 
w igtahad jimfi bis sila‘ da xpfwite:n itnem, atarivh ma kanfi 
garrpbu lissa. wi lamma fa:fu t?i:l Jaleth fa:l dawuid lil malik 
“‘m afdarf amfi bi kulli da Jalafan ma garrvbtij kida.” wi dawu:d 
falajhum Jannu wi xad Josvjtu_f ?i:du wi naffa xamas higa:ra 
najmi:n mil wa:di wi hottvha fil xurg wi mifla:Ju f ?i:du wi 
tfaddim li gihat il filistizni. fa lamma fa:f il filistizni ?inni 
dawu:d gaj jiharbu bil kefijja di, ihtafaru wi fal lu ‘‘ hu:w_ana 
kalbi gaj tiharibni bil Josv:ja? fpjjib xuff Jalajja wlan 
afpttr{ lahmak bi se:fi, w aJtizh lit tuju:r wil wuhu:/.” fam fal 
lu dawu:d “la:, xuff inta Jalajja bi se:fak w_an_axuJf? Jale:k 
blismi rpbb il gunu:d ilath sufu:t isrp?i:l.”  lamma fa:l il 
filistimi ‘“afpttv§ lahmak bi se:fi”, dawu:d gawbu bi ?e:h? 
fal lu “axuff Jale:k b-ismi rpbb il gunu:d.” —jaqni bi jharbu bi 
smi rpbbina_] Jozi:m. 

wi lamma tfaddim il filisti:zni li_mharbit dawu:d ista4qil 
dawu:d wi madd i:du fil xurg wi xad hagar wi rpmazh bil 
mifla:j wi &prvb il filistizni_f wiffu, fa daxal il hagar fi furtu 
wi wifiJ Jal ?prd gpr?ain fidammu. dawu:d @prvb il filisti:mi 
l ka:fir bi Pech. bi se:f walla harba walla sla:h kibiir? muf xad 
hagar wi rpmazh bil mifla:j wi dprpbu_f furtu ? 


1 Helmet. 
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fa giri Jal filistizni wi xad minnu se:fu wi PotD ro:su, wi fil 
ha:l hirib ge:f il filisti:zni n nigis wi xa:f. ba?a dawu:d qolab il 
filisti:zni walla la? kain ir rv:gil da jijtimid Jala se:fu wi 
fuwwitu, wi dawu:d kan jirtikin Jala ?e:h? kan dawu:d jirtikin 
Jala r rpbb. 


2. hikasjit ?ili:ja. Elijah and the Priests of Baal. 


ana bidd_ahki Ikum hika:ja kuwajjisa fa la:zim tismaJu:ha wi 
taxdu balku minha. kan fih malik min mulu:k bani ?isrp?i:] 
firrir xpilis, wi xv:ti giddan. bafa hu:wa ka:n ?e:h? ka:n 
firir wi xp:ti, li?innu ka:n ka:fir wi bjijbid is spnam. 

wi kan fi ?ajjaumu ?anbija kaddabi:n kti:r. il ?anbija do:l 
kamu ?e:h? ka:nu kaddabi:n jidillu n na:s Jan fori:? il ha??, 
wala kainu:{ jifjrpfu rpbbina. ba?a 1 malik da wi 1] ?anbija_ li 
kanu wajjath tpjjibizn walla wihfimn? umma:l wihfi:n. 

Jamma ‘jirif ir rpbb inni f farri kutur wil xptijja za:dit fal 
*pid bajat wathid nabi ismu Pilizja. ir rpbbi bajat min? baJat 
nabi_smu *ili:ja Jalafan jijallim bani isrp?i:] wi jbaffarhum wi 
jwabbaxhum Hatta jutruku Jiba:dit is spnam wala jismau:f 
kala:m ]_anbija_l kaddabi:n. leh bajat rpbbina n nabi da lin 
nais? fahmi:n ja gid Jain il hika:ja 1 haddi hina? fu:l ja fa:tir 
inta_ li fihimtu. 

wi f jomm min do:] igtama{ nats kiti:r Jand il malik wi_ 
mja:hum ]_anbija_l mufsidin do:l. wi humma fajdin fil 
igtima:] fam ?ilizja_f wustuhum. Pam mi:n? fam ?ili:ja 
wi fail ‘‘ja gama: Ja, li Haddi ?emta titannuku fil xptpija wi z 
zunu:b, wi_] haddi ?emta ma tifjrpfu:| robbina ? ismaJu kala:mi. 
in kan ir rpbbi hu:wa_itv: fa_tbajuzh w in kam hu:wa 5 
spnam bitajkum fa_tbeJu:zh.” 

wi bajdi kida fa:l Pilizja “ana baPert li wahdi dilwa?ti nabi lir 
robb. wil anbi:ja_btu:l is spnam rubjimijjalw xamsim. fa 
*in ka:nu spdfiin fi kalamhum wi s spnam bitajhum ?ila:h 
hafi:?i, jigi:bu torem itne:n wi jixta:rru wa:hid mil itne:n wi 
j?ottoju:h wi jhuttu:h Jala Hotpb min ge'r nar. wan, 
axud it tani wjadmil fih zajjuhum. fa_] ilazh illi jib§jat navr 
min_is sama jiku'n hu:wa_r robb il hafi:?i.” ba?a ili:ja totpb 
’eh min il anbi:ja? muf ¢ptpb innuhum Jigi:bu tore:zn wi 
jhuttuhum Jala hotob min Ger nai? 

faimu_l anbi:ja ga:bu t to:re:n wi dabaitu wa:hid minhum. 
wi fotfpju:h wi ivttu:h Jal hptpb min ger nair. wi fajadu 
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jisvttu wi jutlubu min ilahhum mis subhi lid duhr.  bafa 
fajadu jutlubu ?e:h? fajadu wi tolobu min ilahhum jib{at 
luhum na:r ta:kul il lahmi wil Hotvb. wala:kinnu ma stagab 
luhum/i wala smiJfi toloba‘thum bil marra. 

ba?a 1 anbi:ja dol Samalu eh fit to:r bitajhum? fottp quh 
wi hvttuth Jal hotyb wi tolobu na:r min is svnam bitajhum. 
wi hu:wa simij li svla'thum walla la? Ja ma stagab luhumf bil 
marra. fam @ihik Jale:hum ?ili:ja wi fal luhum ‘allu sotkum 
fawi! jimkin jiku:n il ?ilath bitajkum na‘jim, walla f mvtrvh 
ta:ni, walla_jku:n m/?sa:fir, fa Jallu so’tkum wi zaJJafu zija:da.” 
wi bar&u mafi:{ fajda. baa ?ilisja tmpsxpr Jale:zhum izza:j? fal 
luhum “Jallu sotkum jimkin is spnam muf sa:mij.” wi 
ba§de:n fal luhum “ taJa:lu Jandi”. fa gum wi gazb ?ilijja t torr 
wi dabahu wi ?ottp Ju wi Hottu Jal hotob min ger nar u 
ba§de:n xalla:hum jikubbu mopjja ktiir marra wi marrovte:n wi 
talazta fo:? il to:r wil Hotpb wil madbah. leh kida? ‘alafan il 
hptvb lamma jitballi ma ju:la9fi wala jinhiri?f. wif Halma ju:lay 
wi jinhiri? tib?a 1 mu§giza zvhra—aho fikr_ili:ja lamma kabb il 
mpjja. Jamal ili:ja ?e:h 2 ga*b tor wi hottu jal hotvb wi wifif 
fudda:m if fajb wi svfla wi fa:l, “ja rpbb, ila:h ibrohizm w 
isha:? w isrv?i:] Jarrpf gami:] if jajb innak int_vifp: w_inn 
ana Jabdak wi nabijjak, wi b *amrvk Jamalti kull il hagazt di. 
ismajni ja rpbb, wi Hawwil fuluybhum li fibadtak.” fihimtu 
bafa iz zajji svtla Pilizja? . .. wi fil Ha:l wiffit nav min_is sama 
wi kalit il hy¢vb wil lahma. fa Jamma fa:fu kida bani ?isrp?i:l 
wi?ju Jala wiffuhum wi sagadu wi fa:lu ‘ir rpbbi huw_ovito: 
ir rpbbi hu:wa vito:.” 


3. Hika:jit danja:l fi qubb il ?usu:d. 
Daniel in the Lions’ Den. 


hika:jit danja:l fi gubb il ®usu:d. kan fiz zaman il fadi:zm 
wa:hid fabbi min bani ?isrp?i:] ismu danja:l. wi danja:] da kan 
min il masbijjin illi saba:zhum il malik wi kan danja:l da 
mista?izm wi jxa:f vllo:. bafa danja:l da kan ma:fiz zajj? muf 
fulna ?innu kan mista?i:zm wi jxa:f rpbbina? wi kan gami:] is 
guira wi mahbu:b Jand il mulu:k. wif jom min do:l itJajjin 
danja:l rpjjis Jala 1 mamlaka. danja:l itjajjin *eh? ris. 
jaGni ka:n rv?izs Jala kull ir ru’?asa wil wuzara ] mawqudi:n fil 
mamlaka. wi Jalajan kida r ru?asa wil wuzara hasadu danjatl 
Salawoziftu. wi habbu jixlafu: lu sabab min talit il °prd jiftikuvh 
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bu lil malik Jalafan jik’rohu wi jir’fitu min woziftu. lakinnuhum 
ma wagadu:J sabab li?innu kan amizn fi ?ajma:lu wi mistafi:m 
fi ®afga:lu. ba?a ma wagadu:{ sabab diddi danja:l le:h? li?innu 
kan amin. wi ba9de:n ittafa?u ?innuhum Jigibu: lu tuhma fi 
mas?alit id din, fa:mu rozhu lil malik wi ?a/lu: lu inni kull il 
wuzara wi r ru’asa wi 1 aJja:n katabu kita:tba mp@mu'nha inni 
kul’ wathid fil mamlaka jutlub min ajj' ?insain aw jidi li ?ajji 
*ilath ger galaltak jitrimi fi gubb il usu:d. mi:n jitrimi fi gubb 
il usu:d? kulli min jutlub ha:ga walla jidJi li ?ilazh ger il 
malik! 

fa lamma danja:] simi il xpbar da rvvh li be:tu hasab Jadtu wi 
sagad wi hu:wa m°waddi wiffu nahjit il Puds. wi-sptla li r rvbbi 
talat marrv:t jajni talat rokJa:t. wi lamma fafuth il wuzara 
t tanjizn miJ fibba:k rvzhu ha:lan iftaku-h lil malik wi falu: lu 
““madaim danja:l xa:lif ?amrvk wi svttp 1 ?ilazhu la:zim jitrimi 
fi gubb il usu:d.” fa Hizin il malik li?innu kan jihibbi danja:l ; 
wala:kin kan malzu'm bi?innu_jnaffiz ?amru fi rpmj danja:l fil 
gubb. wila:kin il malik Jazza danja:l wi ?al lu “ma tizJalf ja 
Habizbi, li?inn! ?ilazhak illi nta bi_tsvTli: lu tamalli hu:wa jifdar 
Jinaggitk!” baa 1 malik Jazza danja:l bi ?e:h ? muf Jazzath wi 
fal lu “ir rpbb_ illi bi_tenlli: lu jinaggi:k ? ” 

fam ro:h il malik li be:tu Hazi:n giddan wi ma ga lu:{ nom. 
wi fil fagri xprpg mis sarv:ja wi roi Mil gubbi_w fa:l, “ja 
danja:l Jabd pttoth il Hajj, ja tara ila:hak fidir jinaggi:k 
mil ?usu:d?” fa ?a:l danja:l “ptto: jitfoz il malik lil ?abad. 
ainajam! ?ilazhi bajat mala:ku wi saddi Hanak il ?usu:d fa ma 
*azitni:{ litinni bari ?udda:m pitp: wi fudda:mak.” #njjib ?e:h 
kan gawa‘b danja:] lil malik? hu:wa fal lu “ir rpbb arsal 
mala:ku w saddi hanak il ?usu:d ”, fam firii il malik wi ?amar 
bi *ixrp:gu mil gubb, wala wagadu:| fih @prpr abadan. tirvfu 
leth? li?innu ?a:min bir rpbb. fa ga:b il malik kull in na:s 
ili kainu_ftaku Jala danja:l, hamma wi_wla'dhum wi bana'thum 
wi niswa’nhum, wi roma:thum fil gubb illi ka:n fih danja:l. wi 
Jandima wislu li 1 gubbi ?pt¢tpfithum il usu:d hitat hitat. wi 
fptla{ il malik @amri_] kulli abli mamlaktu, ?inni kulli wa:hid 
laizim jijbid ilayh danja:l li?inni mafi:{ ilath HaPi:?i geru wi 
li?innu Hofpz danja:l mil ?usu:d. 

tojjib ja futtorr min minkum jifdar jiful m*laxxps il 
hika:ja di? ma fhimtu:{ fojjib?  ismaju wia?ul lukum Jala 
mpdmu:nha ta:ni marra, 

bafa kan fih fabbi min bani ?isrp?i:l ismu danja:l. wi danja:l da 
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kain ?ami:n wi mista?izm wi ma:fi Jala wosp:ja r robb. wi 
tJajjin rv?i:s fil mamlaka. fa Hasaduth in nais illi ka:nu taht 
idu. wi ftakuzh lil malik. fa ?amar il malik bi?innu jitrimi 
fil bi:rr bita:fit il ?usu:d Jalafan jimawwitu:h. wi la:kin mada:m 
kain mu?min bi Nath rvbbina ha:fiz Jale:h wi saddi Hanakhum 
wi naggath, 


II. BIBLE PORTIONS. 


pshath 12: 1-5. The Call of Abraham. 
sifr_it takwi:n. Selections from Genesis. 
1. daJwit ibrvhi:m. 
wi fa_ir rvbbi ]_ibrvhi:m, iflaJ imfi min ?vrd@ak wi min 
ahlak wi min be:t abu:k li_] ?pr@ illi awarriha: lak. w an_ 
ajmilak ?umma Jozi:ma w_abarkak w_aJozzpm_ismak wi 
tkun barpka. wi_lli_jbarku:k aba/rikhum, wi_lli jilJanak 
aljanu. wi titba:rik fizk kull Paba:jil_l ?ord. wi mifi_brvhi:m 
zajjima fal lu_r robb, wi mifi wojjath lu:é. wi kan ibrvhi:m 
ibn xamsa_w sabjiin sana lamma #iliJ min harpin. wi xad 
ibrvhi:m sarv:j imro:tu wi lu:ti bn_axuth wi kull matajhum 
ill_imtalaku:h, wi_n nufu:s illi milku:tha_f harp:n, wi #ilju 
Jalafain jiru:hu li ?prd kanJa:n, fa qum li ?prdt kan{a:n. 


2. ibrohi:m ji faddim isha:?. Abraham offers his son Isaac. 
takwiin psha:h 22: 1-14. 


wi ka:n bajd_il ?umu:r di inn vllv:h imtahan ibrvhi:rm. wi 
?a:l lu, ja _brphi:zm. fa:l lu ?adizn_aho. fa fa:l lu xud_ibnak 
wahi:dak illi bi_thibbu, isha:?, wi ru'h li ?prd_il murijja, wi 
faddimu li_hna:k @ihijja mubrifa Jala gabal mig giba:l h_a ful 
lak Jalezh. fa baddar ibrvhizm fi_s subhi wi faddi Jala_hma:ru 
wi xad itne:n min xaddami:nu wojjath wi_sha:? ibnu, wi Jaffa? 
Hvtvb, wi rv‘h lil makain illi fal lu Ttovh Jale:h. wi_f ta:lit 
jo:m rpfaj ibrphi:m Jenezh wi fa:f il maka:n min biji:d. fa fa:l 
ibrphi:m li xaddami:nu, u?Judu_ntu hina wopjja_l huma:r, 
w_ana wi_l] walad niru:h li Raddi_hna:k nusgud wi nirga} 
lukum. wi xad ibrvhi:m Hotvb_il muhrifa wi hottu Jala_ 
sha:? ibnu wi xad in na:r wi_s sikki:n bi ?i:du wi rnchu humma 
1 itne:n wojja baj@. wi kallim isha:? abu:h wi fal lu, ja_busja! 
fa fal lu, adi:ni. fa Pal lu ?a:di_n na‘r wi_l Hotvb; ummal 
fem_il xpru:f li_] mutrifa? fa fa:l ibrphi:m, vllovh jifu:f li 
nafsu_] xpru:f li_] mufirifa, ja_bni. wi vo:hu humma | itnem 
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wojja bajd. wi lamma wislu lil makain illi 7al lu Jale:h, bana_, 
hna:k ibrvhi:m il madbah wi rottib il Hhytpb wi robot _isha:? 
ibnu wi hottu fo:?_il hntob. wi madd_jibrvhi:m i:du wi xad is 
sikkizn Jalafan jidbah_ibnu. fa nadah lu mala:k_ir rpbbi mis_ 
sama wi fa:l, “j_abrphi:m—j_abrphi:m!” fa:l ‘?adimi.” fa 
fail “ma_tmiddif ?i:dak Jal_walad wi ma tifmil luf fa:ga. li?inni 
dilwpfti_ rift innak xa:jif plrpth, wi ma huftif ibnak wahi:dak 
Janni. fa rpfa] ibrphizm Jeneth wi boss, illa_w kab{ warv:h 
mamsu:k min ?uru:nu fi fagara. fam rp:h ibrphizm wi xad_ 
il kabj, wi ?psJadu muhrifa bida:l ibnu. wi samma_brvhi:m 
ism_jil makam dukha, jahwah jarvth [jajni_r rabbi bi_j fu:{]. 
Jalajan kida bi_jfu:lu_l] jo:m “fi gabal_in rvbbi jinfa:f!” 


3. Jisu jistaxaff bi bukurijjitu. Esau and his Birthright. 
takwi:n psha:h 25: 27-34. 

wi kibru_l] walade:n. wi kai Jisu ro:gil jijrof is sed 
ripgil_il xala, wi jaJ?u:b rv:gil ka:mil juskun il xijazm. wi habb 
_ isha:? fi:su Jalafain fi hanaku se:d. wi riffa habbit jal?uib. wi 
tobax jaffub ¢pbi:x wi gah Ji:su mil xala wi hu:wa taJbain. wi 
fa:l Ji:su li jaqfu:b “ wakkilni’ min ] aimar da, li?inni bp¢la:n.” 
fa fa: jaJfurb “ bi¥ li innaharda bukurijjitak.” fa ‘“?a:] Sisu ana 
adizni rp:jih li_l mo:t, wi Jalafam eh li bukurijja?” fa fail 
Jaqfu:b, ‘‘iblif li_nnahar@a.” fa Halaflu. fa ba: bukurijjitu li 
jajfurb. facdda ja9fu:b li Ji:su Je:f wi ¢pbi-x Sads. fa kal wi 
firib wi faim wi mifi. wi_stah?ar Ji:su_] bukurijja. 


Tue Story or JosEry. 
Hika:jit juisuf is siddi:?. 
4, ju:suf mahsu:d min ixwa:tu. 
Joseph envied by his Brethren. 

takwi:n asha:th 87: 1-35. 
wi sikin jaf?u:b fi ?prdi qurbit abuth fi ?prdi kanJa:n. wi 
lamma ka'n ju:suf ibn sabaSta:far sana kam bi jirfa_l ganam 
wojja_xwaitu wi hu:wa spbi maj awla:d balha w_awla:d zalfa, 
nisa:? abuth. wi gab jusuf sivrithum il wihja li ?abu:hum. 
Wwuisrp?i:l Habbi ju:suf aktar min kull_awla:du li?innu_bn 
Jaixuxtu. wi Jamal lu ?pmi:s milawwin. wi lamma fafag, 
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xwa:tu inn _abu:hum habbu aktar min kull ixwa:tu kirhuth wi 
ma ?idru:f jihaddituth bi sala:m. 

wi hilim ju:suf hilm wi xpbbar_ixwa:tu fa za:du kaman kurhi 
lu. wi fa:l luhum “ismaju_l hilm da_lli_ Hlimtu. a:di_ina_, 
mhazzimiin hizam fi wust_il ge:t. illa lw hizmiti ?a:mit wi 
intpsvbit, w a:di Hizamkum ithawtit wi sagadit li hizmiti.” 
?azlu lu “ixwa:tu ijjaik ha timlik Jalema mulk, walla titspttot 
Jale:na tosli:t!” wi za:du kamain kurhi lu Jala _hla:mu wi 
Sala kalazmu. wi hilim kama:n hilmi tani wi ?pssu li 
xwa:tu wi @a:l, ‘‘?a:di kama:n hilimtihilm. w a:di_f fams wil 
*amar wi_hda;far ko:kab sagidi:n li:.” wi ?pssu 1_abuth wi li 
_xwa:tu. wi faxv¢ fish_abuth wi ?al lu, “ ?e:h_ il hilm da_lli_, 
hlimtu? fia ni:gi sphi:h ana_w *ummak wi_xwa:tak li nusqud 
lak li_l] ?pr@.” wi Hasaduth ixwai:tu, wi la:kin abu:h Hpfpvz il 
mas?ala, 

wi ro:thu_xwa:tu jirju qanam abuthum fi faki:m. wi fa:l 
isrp?i:l li jusuf “ muf ixwa:tak bi jirJu fi fakiim? taJal_abJatak 
luhum.” fal lu “?adimni.” fal lu, “ruh furf sala:mit ixwa:tak wi 
sala:mit il qanam wi rudd li xabar.” wi bajJatu min wotp:? 
habru:in wi gih li fakizm. wi la?ath ro:gil wi hu:wa ta:jih fi_l 
ge:t. wisa?alu_r ro:gil wi fa:l, ‘“e:h tutlub.” fa:l, “ana fo:lib 
ixwa:ti, ful li fem humma_b jirfu?” ?a:l_ir rp:gil “‘humma 
hammilu min hina li ?inni_smiJtuhum bi_j fu:lu niru:h dusa:n. 
fa rp’h ju:suf warp_xwa:tu wi la?a:hum fi dusain.” 

wi lamma fafu:h min biJi:d wi fablima_jfarrpb luhum 
dabbaru: lu maki:da Jalafan jimawwituth. wi fa:lu li bayfuhum, 
‘adi sphb_il ?ahla:m ga:j! wi dilwvfti jotta niftilu wi 
nirmith fi bir. wi_n?u:l wahf rvdi kalu, wi_njfu:f eth tikuin_ 
ahla:mu!” fa simi] rp?ubim wi xpttpsu min ide:hum wi fa:] ma 
nidrpbu:fli_] mo:t. wi ?a:l luhum rv?ubi:n “ma tusfuku:f damm. 
irmuth fi_l bi:r dil lli fi_l barrijja wala_t middu:J ale:h 
idkum ” (— Jalafain jixnttpsu min ?idethum wi_jroggaqu li 
?abuth). wi ka:n lamma gih ju:suf li_xwa:tu innuhum Pallaju 
ju:suf P?omi:su_l] milawwin illi Jale:h. wi xadu:h wi romu:h 
fi_l bir. wi ka:nit il bi:r farga ma fiha:{ mpjja. 

wi fajadu jaklu Je:/. wi rpfaju Jene:hum illa wi Ja:fu 
kitizra wi balasa:n wi la:din, rpjhi:n nazliin mpsr. fa fa:l jahuiza 
li_xwa:tu, “?eth il fajda ?innina niftil axu:na wi_n xvbbi 
dammu? jotta nbi:ju li_l ?ismailijjiin wala_tkunJ ide:na 
Saleh li?innu ?axu:na wi min lahmina.” fa simJu lu_xwa:tu. 
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wi fa:tu rigga:la midjanijjizn tugga:r, fa sahabu ju:suf wi 
follaju:h mil bizr wi bajuth li_l ?ismailijjizn bi Jifri:zn mil 
foddp, wi gum bi ju:suf li mpsr. wi rigi] ra?ubi:n li_] bi:r, 
illa_w ju:suf muf fi_l bi:r. fa farmpt hudumu. wi rigi} li 
xwa:ztu wi fa:l ‘il walad muf mawgu:d w_an_aruth fe:n ana?” 

fa_xadu fomi-s ju:suf wi dabahu gidji min il mifJi:z wi 
ivttpxu_l fomi:s bi_ddamm. wi bajatu_] ?pmi:s il milawwin 
wi waddwh l_abu:hum. wi fa:lu “la?ena da! HaP?fa? Pomi:s 
ibnak da walla la?.” fa ha?fa?u wi Pail “Pomi:s ibni! wahfi rvdi 
kalu. rob ju:suf fari:sit il wihu:f.” wi farmpt jaJ?u:b hudu:mu 
wi_tlaffah bi xe:ja Jala wistu wi na:h Jala_bnu ajja:m kiti:ra. 
wi fa:mu kull_awla:du wi kulli bana:tu jijazzu:h. wi ma_rdi:f 
jitjazza; wi ®a:l an_anzil l_ibni na:jit li_l ?abr. wi baka 
Salez:h_abuzh. 


5. jusuf fi_s sign. Joseph in Prison. 
takwi:n ashah 40: 1-23. 


wi bajd il umu:r di sa:?i malik mpsr wi_] xabba:z aznabu li 
sidhum malik mpsr. wi gidib farpJoin Jala_l itne:n agawazt 
bitu:Ju, rp?i:s_is sufath wi rp?i:s_] xabbazizn. wi Ho¢tuhum fi 
habs! be:t rp?i:s Jasa:kir iz zvbt fi be:t_is sign—il makain illi 
kan juisuf ma?su:r fith. wirp?i:s Jasa’kir_iz zpbt wakkil ju:suf 
fale:hum fa xadamhum wi ka:nu ?ajja:m fi_] Habs. 

wi hilmu humma 1_jitne:n hilm fi le:la wahda, kulli wazhid 
hilm. kull' wa:hid zajji tafsi:ru Hilmu. is sa:/i wi_l xabba:z 
bitu:] malik mvsr illi kamu ma?surim fi be:t_is sign. wi 
daxal jalechum ju:suf fi_s subi wi fafhum illa.w humma 
magmumi:n. fa sa?al il aqgawa:t bitu: farpJo:n illi wojjah fi_s 
sign! be:t si:zdu wi Pa:l, “Jesh wufufkum m*kaffar_innaharda ?” 
fa:lu lu “Hilimna hilm, wi ma fi:f Haddi_jfassaru.” ?a:] luhum 
juisuf “ muf it tafsi:r li_lla:h? ihku: li.” 

fa Haka rv?i:s_is sufath hilmu li ju:suf wi ?a:] lu “fi hilmi 
illa_w ‘inaba fudda:mi. wi fi_l Jinaba ta:lat furu:}. wi 
lamma_x@prrit #iliJ zahrvha wi Sanafi:d_il Jinab itsawwit. 
wi ka:n kas farpJom fi ?i:di. fa xatt_ il Jinab wi Josortu fi ka's 
farjo:n wi_dde:t_il kas fi ?ird farpfo:n.” al lu juisuf, “a:di 
tafsizru ;—it tala:t furu:S hi:ja talatt ijjazm. baJdi talatt_ijjamm 
kamain jirfaj farpJo:n rp:sak wi_jrpggajak li mafa:mak. wi 
tiddi ka's farpJon fi_i:du zajj_il fa:da_l ?awwalanijja lamma 
kunt_is sa:?i_bta:Ju. w_iza_ftakartini Jandak lamma jihsnl 
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Jak xexr fa_Jmil maJajja majru:f tuzkurni li farpjo:n wi_ 
jévllaqni mil bert da. li?inni_nsaraft! sirfa min ?prd_il Jibro- 
nijjiun wi kaman hina ma Jamaltif haga Hottu:ni Jalafanha fi_| 
gubb.” 

wi lamma fa'f rpjjis_il xabbazizn innu fassar kuwajjis ?a'l li 
juisuf, ‘“‘ana kaman kutti fi hilmi w_a:di talat sabata:t Jala roisi. 
wi fi_s sabat_il fo?a:ni min kulli tpjam farpjom spnjit_il 
xabba:z. wi_# ter jaklu mis sabat min for? rp:si.” fa ga:wib 
juisuf wi fa:l, “ a:di tafsi:ru,—it talat sabata:t hi:ja talatt_ijja:m ; 
wi ba4di talatt_ijjam kaman jirfaj farpjo:n rv:sak Sannak wi_ 
JJallafak Sala fagara wi ja:kul_it ¢e:r laimak.” 

wi kan fil jo:m it ta:lit, joxm mila:d farpjo:n, Jamal waliz:ma 
li kul! Jabi:du, wi rvfa§ rvs rv?i:s is sufa:h wi rp:s rv?i:s il 
xabbaziin wosti Jabi:du. wi rpgqa] rp?i:s_is sufa:® li sa?ju. 
fa dda_l kas fi ?id farpjom. wi rv?i:s_il xabbazi:n Jalla?u 
zajji ma fassar luhum ju:suf. wi rp?i:s_is suPath ma_zakar] 
ju:suf, lakin nisizsh, 


6. tawlijjit ju:suf Jala mpsr. 
Joseph becomes Governor over Egypt. 
pehath 41: 1-44, 47-49. 


wi bajd' sanatezn mi_z zamain hilim farpJon innu wa:?if 
Jal bahr. illa_w mi_] bahri ¢plfi:n sabaj bafarp:t kuwajjisizn 
wi sumain il lahm, wi rpqu fi_l xudra. ?a:di sabaj ba?arp:t 
tanjim tplfim warp:hum m_il bahr ruda:j_il mpnzpr wi, 
rfajjafiin il_lahm, wi wi?fu gamb_il bafarp:t Jala Ra:fit_il 
bahr. wi_] bafarn:t ir ruda:j_il mpnzvr wi_r ru?ajjaPi:n_il 
lahm kalu_s sabaJ bafarp:t il kuwajjisi:n_il mpnzor is suma:n. 
wi sihi farpJo:n. 

wi na:m wi hilim ta:ni w a:di sabaJ sunbula:t ¢pl4imn fi Ju:d 
wathid suma:n wi_kwajjisizn. w a:di sabaJ sana:bil ru?ajja?i:n 
wi mahfufiin min_ir ri:h_if farPizja tolJim warvihum. wis 
sana:bil ir rufajjafizn balaju_s sabaj sana:bil is suma:n wi_ 1 
maljaniin. fam sihi farJo:in w_atarith hilm. wi ka:n fis subh 
inni ro:hu_trpJabit, wi baJat wi nadah kulli saharit mpsr wi 
kull_il hukama_btudha, wi haka_lhum farp9o:n Jalahilmu. fa 
ma_l?i:f haddi_jfassaru li farpJo:n. 

fa kallim rv?i:s_is su?a:! farpjon wi fa:l “ana _nnahard_, 
ajtirif bi zunu:bi! farp join qidib Jala_] Jabde:; bitu:4u, fa Hottini 
fi habsi be:t rp?i:s Jasa:kir_iz zpbt, ana wi rp?i:s il xabbazi:n. 


2K Kk 
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fa_hlimna hilmi fi le:la wahda ana_jw hu:wa, hilimna kulli 
wa:hid zajj' tafsir hilmu. wi kan wojja:ina_hna:k qula:m 
Jibro:ni Jabdi rp?i:s Jasa:kir_iz zpbt, Hake’na: lu wi fassar 
lina ahlarmna, fassar li kull wa:hid zajji hilmu. wi zajjima 
fassar lina ka:n kida. farpJo:n rpggaqni ana_l mafa:mi wi 
hu:wa Jalla?u.” 

fam baat farpJo:n wi nadah ju:suf fa gabuch garij min be:t_ is 
sign. fa Hala? wi qvjjar hudu:mu wi daxal Jala farpjo:n. fam 
fal farpJo:n li ju:suf “ hilimti hilm, wi ma fi: haddi jfassaru.” w_ 
ana simiJti Jannak bi j?u:lu ?innak bi tisma  Hilm wi_tfassaru. 
ga:wib ju:suf farpfoin wi fail, ‘da muf minni. vttpch jiga:wib bi 
sala:mit farpJo:n.” fa fal farpJo:n li ju:suf, “fi Hilmi ?adi:mi 
wa:(if Jala ha:fit il bahr. w a:di mi_] bahri tplfi:n saba{ bo?arvt 
sumain_il lahm wi_kwajjisiin_is su:ra, wi rvju fi_l xud@rp. 
w aidi saba] bofarn:t tanjiin fpljiin warv:hum mahzuli:n wi 
ruda:j is su:ra xv:lis wi_r?fajjafi:n il lahm, ma fuftif zajjuhum 
fi kulli ?prdi mper fi_r rpda:?a. wi_] bp?arn:t ir ru?ajja?im il 
wihfizn kalu_s sabJa_1 ?awwalanijjiin is suman. wi daxalu fi 
botnuhum wa/la_tjarpf{_innuhum daxalu fi botnuhum, wi 
mpnzpvrhum rodi zajjima ka:nu fi_l ®awwil. wi_shi:t. wi fufti 
f hilmi w a:di saba4 sana:bil ¢vlJim fi Ju:d wathid maljani:zn wi_ 
kwajjisiin. w a:di sabaj sana:bil jabsi:n rufajja?iin wi mahfufi:n 
mir ri:h ij far?ijja tolji:n warp:hum. wi_s sana:bil_ir ruPajja?a 
balait is saba{ sana:bil il kuwajjisin. wi Pulti li_s sahara, wi 
ma haddif xpbbarni.” 

fal ju:suf li farpjom, “filmi farpjom wa:hid. vttp*h xpbbar 
farpjom bi_lli hu:wa Jamlu. is sabaj bp?arv:t il kuwajjisiin 
do:l saba] sinizn. wi_s sabaJ sana:bil il kwajjisim do:l saba 
siniin. hurwa hilmi wathid. wi_s saba] bvfarn:t ir ruPajja?im 
ir ruda:j_illi tilju warp:hum dol sabaj sinizn. wi_s sabaJ 
sana:bil il farqi:n il mahfufiin mir rich if far?ijja jikumu sabaq 
sinitn gu:]. hu:wa_] kala:m illi itkallimti buh li farJo:in inn 
vifph bajjin li farpJo:n illi hu:wa Jamlu. a:di sabaq sini:n gajja 
Jabal Jozizm fi kulli ?ardi mpsr. wi_t?u:m saba§ sini:n guy 
bafdaha, fa jitnisi kull_if fabaS fi ?vrdi mpysr wi jitlif il gu:4 il 
?prd. wi ma jitfiriff if fabaj fi_l ?pra@ bi sabab il gu:7 illi 
bafdu. li?innu jib?a fdi:d xpdis. wi 2amma min gihit takarrur 
il hilm' marrpte:n Jala farfo:n fa da Jalafam inn il ?amri 
mfprrpr min Jand_pvttv:h, wo _ttph musrij li Jamalu. wi 
dilwpft! xalli farJom jifurf lu rp:gil bosi:r wi Hakim wi_ jJajjinu 
fala ?prati mpsr. wi jijmil wi_jwakkil wukala Jal ?prad wi 
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jaxud xums! qallit ?pr@i mpsr fis sabaJ sinim if faba. wi; 
jliimmu kull fpja:m_is sininm dill] kwajjisa illi gajja, wir 
jxazzinu famhi taht_i:d farpjo:n #pJa:m fi_] mudun wi_jfiluch. 
fa_jkuin it fpJa:m zaxi:ra lil ?prdi lis sabaJ sini:n il gu:7 illi 
tkuin fi ?prd! movsr, wi ma tijdamf_il ?pr&i mi_] gu:.” 

fa Hasan il kala:m fi npzpvr farpjo:;n wi_f nvzor kulli Jabizdu, 
wi fa:l farpJorn li Jabi:du, ‘ha nil?a rpigil zajda fih ro:h_ vt toih?” 
wi fail farpfoin li ju:suf, ‘“‘bajdima Jarrpfak_vttp:h da kullu, ma 
fix) bosi:r wi Hakim zajjak_inta! inta_tku'n Jala be:ti wi Sala 
fammak jibu:s kul fa9bi, bass il kurs(i)_akuin fish aJzpom 
minnak.” wi fa:l farpJo:n li juisuf, “ fu:f ! gajaltak Jala kulli ?prai 
mpsr.” wi xala{ farpjo:n xatmu min i:du wi ipttu_f ?i:d ju:suf 
wi labbisu_hdu'm fa:/, wi ntti Pila:da dahab fi rp?abtu. wi 
rokkibu_f Jarpbijjitu_t tanja wi na:du fudda:mu “ ibrik!”, wi 
Jajjinu Jala kulli ?prd@i mpsr. wi ?a:l farpJo:n li ju:suf, “ana 
farajo:n wi bidumak ma jirfadfi rp:gil ?i:du wala riglu fi kullt 
?prdi mpsr”. 

wi ga:bit il ?pra@ hizam fi_s saba{ sini:n if fabaj. wi lammi 
kulli #pfa:m is saba sini:n illi kanu_f @ordi mpsr wi wodj 
fpja:m fi_l mudun wi ¢pJa:m qe:t_il midi:na lli hawale:zha 
wodp qu fizha. wi xazan ju:suf famhi zajji roml_il bahr kiti:r 
xp:lis, hatta ?innu tarvk il Jadad li?innu min gerr Jadad. 


INcIDENTS FROM THE Lire or our Lorp Jzsvus. 
7. fusu:l min si:rit sajjidna jasu:y. 
wila:dit jasu:] il masizh. min ingi:l lu:?a 2: 1. 
The Birth of Jesus Christ. 


wi fi 1 %ajjarm do: tiliJ @amri min aqustus qpisor Jalafan jitisu 
n na:s illi fi d dinja kullaha. (wi da ?awwil ?ihsy Hosovl fi 
zaman kirinijjus ha:kim su:rijja.) fa ro’h kull in nais Jalafan 
jifajjidu ?as’ma:hum kulli wa:hid fi baladu. farm ju:suf kaman 
mil gali:] min balad_ismaha n na:sira wi ro:h il jahudijja li 
madi:nit dawu:d illi smaha be-t lahm, ikminnu ka:n min nasli 
dawu:d ; Salajan jit?ajjid maj marjim xpti'btu wi hija Hamil. 

wi_f muddit wugu'dhum hina:k kimlit_ijja:zm Hamlaha, fa 
wildit ibnaha 1 bikri wi laffitu fi 1 fuma:t, wi najji/mitu_f 
madwid il ba/ha:jim he:s innu ma kanfi luhum mahalli fi 1 
lukanda. 

K 2 
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wi kan fi 1] balad di ru9jain fajdimn fil getpin harsizn ganam- 
hum bil le:l. wif Hal ma ka:nu ?a9di:n illa_w mala:k ir rpbbi 
wa:fif gambuhum wi magd_ir rpbbi_mnawwar hawale:hum, fa 
hvsvl luhum xorf kibi:r. fam fal luhum il mala:k ‘ma txa/fu:J, 
d_ana ga:j_abaffarkum bifa:ra mufrifia_] kaffit in na:s, innu 
n naharda_twalad lukum fi madi:nit dawu:d wa:hid m°xpiTis wi 
hu:wa_s sajjid il masi:h. wi 1 Jala:ma Jala kida—tiru:hu tiltifu 
Jajjil malfu:f fi_?ma:¢ wi na:jim fi madwid baha:jim!” wi fi 1 
ha:la di zvhpr Jala gpfla gama:Ja maja_l mala:k min ge:{ is 
sama, bi_jsabbihu ttp: wi bi_jfuclu, “il magdi li_llazh fi ala 
s sama! wi Jal ?ard_is sala:m wi li n nais is suru:r!” 

wi lamma ro:hit il malaika min Janduhum lis sama, fa:l ir 
rujjam li bajduhum “ taja:lu_nruh dilwv?ti 1 Haddi bert lahm 
wi_nfu:f il xpbar da_lli Hysol! illi simijna Jannu min pttn:.” 
fa:mu ro:hu w_ilta?u marjim wi ju:sif PaJdizn, wi | Jajjil na:jim 
fil madwid. wi lamma fa’fu:h Haku bi | kala:m illi_t?a:l luhum 
Jan il walad. wi kulli min simij kala:m ir ru9ja:n istagrpb 
wi_ndahaf min_illi ?fa/lu:zh. amma marjim ka'n Jandaha firs! 
mil kalam da wi fidlit tit/’?ammil fich fi falbaha. wi rigiJ ir 
ruqjain wi humma_jmaggidu ttv: wi_jsabbihu:® Jala kull_illi 
sim/Ju'h wi fafurh. 


jasu:] w_ibni tirma. lu: 18: 35. Jesus and Bartimaeus. 


lamma farrpb min_arizha ka:n ?ajma ?a:Jid fi # tpri:? jiftiat. 
fa lamma simiJ_in na:s_il mazhumi:n fajtizn sa?al, eh ja tarp 
jikun da. falu: lu inni jasu:j_in na:siri fajit. fa svrpx wi 
fal “ja: jasu:] ja bni dawu:d_irhamni!” fa faxptu fizh_ illi 
ka:nu fuddaim Jalafan jiskut, lazkin hu:wa zaJJa? zija:da Pawi wi 
fail, “inta ja_bn' dawu:d_irhamni.” fa wi?if jasu:J, wi ?amar 
bi magajbu Jandu wi lamma farrpb sa?alu, “ Jawz_aYmil lak_, 
eh?” fa fa:l, “ja si:di, Ja:wiz tinfitih Jenajja.” fa Pal lu 
jasu:] “fattah! immamak fafa:k.” wi ha:lan_infatahit Jeneth, 
wi mifi warvh wi hu:wa_jmagqgid vito:, wi kull_in nais illi 
wojjath lamma fa/fu'h kida Hamadu__tto:. 


jasu:] jihji fa:bbi majjit. lu: 7: 11. Jesus raises a dead youth, 

wi_f ta:ni jorm rph balad_ismaha najiin, wi rph wojjath 
talami:zzu wi na's kitizr; fa lamma farrpb min bawwa:bit_ il 
balad, law majjit mahmu:l, wi hu:wa hilt_ummu wi hi:ja 
?armala, wi wojjatha nas kitiir mil balad. fa lamma fafha 
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sajjidna, hanni Jale:ha wi fal_laha “ma tibki:{.” wi_t?addim 
wi lamas in naJf fa wiffu f fajjalim. fa fal li 1 majjit, “ a?ul 
Jak ‘fu:rm!’” fa PaJad_illi kam majjit wi baa jithaddit ; wi 
sal’/limu l_ummu. fa Hysol li 1 kulli xo:f wi magqgadu_ttn:, 
wi fa:lu, ‘‘zphor fi wustina nabi Jozim, w iftakar_ir rvbbi 
?ummitu.” wi fa:J_Jannu_] xpbar da_f kull_il jahudi:ja wi 
kull_ il bila:d il m*°gawra. 


jasu:] wis sorrv:f. lu: 19: 1, 
_ Jesus and the Publican, Zacchaeus. 


wi daxal wi fa:t fi ?ari:ha. illa_w roigil_ismu zakka wi 
hutwa wa:hid min ru?asa » spjarfa wi ka'n gani. habbi_jfuf 
jasu:] hu:wa min, wala_ ?dirfi miz zaima li?innu ka:n fuspjjar. 
fa giri li fudda:m wi tilij_ Jala Jagarit gimme:z Jalafan jifu:fu, 
ltinnu kan ha_jfu:t min hina:k. fa lamma gih jasu:S li 1 
motrvh, bossi_l fo:?, wi fal lu “ja zakka_sta9gil w inzil, 
li?innu la:zim_a?Jud_innaharda_f_ be:tak.” fa_stajgil wi 
nizil wi rahhab bub farvh. fa lamma Ja:fu kida_tzammaru 
kulluhum wi fa:lu ?innu daxal Jalafan jiba:t Jandi rpigil xp:fi. 
fa wifif zakka wi fal li_r rpbb, ana ?adi:ni ja rpbb_afti nuss' 
ma:zli li 1 fufara, win kutti xatti min faddi ha:ga bi tuhmit 
zur, arudda’/hn_t tp:?_arbaja.” fa Parl lu jasu:5, “innaharda 
hosovl xpla:s li 1 be:t da; Jafan hu:wa kama:n ibn_ibrvhi:m ; 
litinn_ibn il @insa:n gih Jalafan jitlub wi_jxvttps_illi halak.” 


if farbb il gani. The Rich Young Ruler. 
ius 1S: 18, 


wi sa?alu wa:hid rpjjis wi fal lu, ja m*Jallim ja sv:lih ?a§mil 
*eth Jalajain ?awris il Raja:t il ?abadijja. farm Pal lu jasu:5 
“Yalafam_eth bi_tsammi:ni sp:lih? ma fi:{ haddi sp:lih ger 
wathid wi hu:w_ovfto:h. ?inta Ja:rif il wosp:ja—ma tizni:{, ma 
tiftil/, ma tisra?{, ma tifhadfi bi_z zu:y, ikrim ?abu:k w ummak.” 
fam fa:l, “di kullaha ipfpdtaha min sugri.” wi lamma simi} 
jJasu:] il gawarb da fal lu, “lissa ha:ga wahda fpd@la Jale:k. bir 
kull illi Jandak wi farrp?u Jal fufara, wi_nta jib’?a: lak kanzi fis 
sama, wi taja:la_thajni.” faim lamma simij kida ba?a Hazi:n 
xpilis, li?innu kan gani fawi. wi lamma fa:fu jasu:l Padl— 
“ja: ma *psjab duxu:l il *aqnija li malakuw:t_vttorh. li?inni_ 
dxu:l il gamal fi xurm il ibra ?ashal min duxu:l il gani li 
malaku:t_vitoth ”. 


134 Egyptian Colloquial 


8. hika:jit il marp s sa:mirijja.’ 
Story of the woman of Samaria. 


ana bidd_ahki_ kum hika:ja min_ afhisan il Hikaja:t, tihib’ butha 
in fa ?pttp: wi tinbistu minha_kti:r ; Jalajan hija Hpsvlit mis 
sajjid il masizh ibni marjim, illi_tna_b nismaj Janna_f kull' 
woft, ikminnu mazku:r kiti:r xa:lig fi ] ?ingi:] wi 1 qureain. 

kan il masizh m°sa:fir joom min za:t_il ?ajja:m wi nizil fi_ 
bla:d is sa:mirijjin, illi ka;nu_mxpsmi:n il jahu:d wi_mxopn- 
finhum. fa:mit Pablitu walida sitti min ?aha:li_l bilad di wi 
hu:wa ?a:Jid Jala Harfi bi:r jistarpjjab, wi kan baJat talami:zu_, 
] balad jigi:bu Je:J. 

wi ka:n il masizh qporvdu jizhir faxsu li s sitti di, li ?innu 
kan Jadtu jitibbi ?isla‘h ha'l kulli min ?ablu. wi He:s inn! 
gajtu kida, fa fal laha, ‘‘min fodlik_is?imi” ; wi fi_l wofti 
nafsu, ka'n jidJi_lha_f sirru bi ?inni rpbbina jikfif laha_] Hafi:?a. 

wi_f ha:l il hurma ma simit it tolab da_tJaggibit wi_tkab- 
barit fi nafsaha wi ?a:lit, “iza ka:nu ?ahlina ma_b jitkallimu:/ 
wojja bad, titlub minni mpjja_zza:j !” 

fam sajjidna_] masi:h itwa:@iJ fawi wi fa'l laha “law kutti ja 
sitti fahma Jotijjit vtty:, kutti titlubi minni mojjit il Haja:) 
fablim_»vtlub minnik il mpj’ja: di.” 

indahafit il Hurma mil kilma di, wi falit li] masi:h, ‘‘ja si:di, 
iza kan ma_nwagadj: wojja:k gardal wala habl, wi | bir 
qovwi:tp, umma:l tigi:b il mpjja: di_mn_emn ?” 

“wi in kutt! Ja:wiz tigitb mpjj_ahisan min di, hu:wa_nta_, 
ajzpm min_abu:na ja9?ub, illi fahat lina_] bir di, wi PtanaG 
bitha Jalafa:n nafsu wi Jalafanna kaman ?” 

fa_fita’rpmha_l masi:h fi 1 gawa:b, Jalafa:n faf fikroka_b 
jiftigil, wi wa?fa muhta:ra, wi ?al laha, ‘“ kull' wa:hid jifrob mil 
bir di ma jiftikirJ/_innu jirwa Jala fu:l; la:kin illi jifrob mil 
mpjja_btajti °ana, ma_jfuffi Jotp) abadan, Jalafan innaha_. 

tku:nfi falbu zajji Jen mopjja zala:l, ma tinfitiffi bi 1 marra, 
tir’with wi tirwi qe:ru kaman.” fa:mit fa/lit lu, “ma tiddi:ni 
mil mpjja_btaJtak dijja!” fam fal laha “rushi_stah@pri go:zik 
wi taJai/li: li hina tami.” 

fa:mit falit lu, “astah@pr mim?! ana li go:z_astahdpru ?” 
fam fal laha “ana _stahsinti kalammik da, Jalajfan ka:n liki 


1 This narrative adapted from John iy. is an exercise in the forms of the 
increased verb. 
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xa/masti_gwa:z. wi illi wojja:ki dilwv?ti mahuf go:zik ; fa 
xvbarik da_f qajit iz zvbt.” 

fa:mit istagrpbit wi fa:lit fi nafsaha “izza:j hu:wa jiJlam bi 1 
ahwa:l bitajti_] mitxabbijja!” fa min xa/galha wi_ksu'fha_ 
hmarrit w_itlaxbptit afka‘rha, wi fihmit innaha mistaha/?ijja_ 
Wi simfitu wi zjaida. wi ?axirran fa'lit lu, wi hi:ja b a:lit 
xuju:] kulli, “il baj/jin li fizk dilwp?t_innak nabi; wi ja re:t_, 
astafta:k fi mas?ala ?ana mistpsJa/bazha Jala qe:rpk! wi kaman 
Jandina masazjil kiti:rra_txuss id di:n, Jawzin nistafta 1 masi‘h 
Janha lamma ji:gi. . .” 

fam fal laha “ana bardu Ja:rif ili_ntu Jawzi:nu kullu, w— 
ana hu:wa | masi:h!” 


SoME PARABLES OF JESUS CHRIST. 
9. bayd_il_amsa:l li jasu:J_il masi:h. 
masal iz za:riJ. lu: 8: 4. Parable of the Sower. 


fa lamma_gtama] nais kiti:r ‘qu: lu min kulli balad, fal 
luhum masal.—‘“‘¢iliJ_iz zairiJ jibdur_it ta?a:wi_bta§tu, wi 
lamma kain bi jibdur wifJit fuwpjja gamb it tvri:? fa_ndaisit. 
wi la?p’titu fujwr is sama. wi wifi] gerha Jal hagar wi 
ba4dima nabat, nifif, li?innu ma kanfi tahtu rutu:ba. wi wifiJ 
gerha_f wust_if Jo:k, fa nabat wojja:h_if fo:k wi xpnafu. wi 
wifi} gerha fil ?prd_it tyjjiba, wi nabat, wi gab mahsuil, it 
tp"? mijja.” wilamma kan jikkallim kida na:da_w ?a:l “ illi 
luh widain li s samaq, xallih jisma9!” 


masal is sarmiri_t_tpjjib. lu: 10: 30. 
Parable of the Good Samaritan. 

fam jasu:J fa:l: “rp:gil kan na:zil min uru:falim li °ari:ha, 
fa wifij fi wust_il harpmijja, fa Jar’rwh wi @dprv’bu'h, wi 
rp:hu wi sajji/buh ma be:n Hajji wi majjit. Ww _itsp:dif inn! 
kathin kam na:zil fi ¢ tpvri:? di, wi Jandima farfu, fa't min 
fusp:du; wi kaman kida wa:hid la:wi, lamma wisil Jand_il_ 
moptrph wii fa:f, fa:t min fusp:du. wala:kin wa:hid sa:miri_ 
msatfir gih Jandu, wi lamma fa:fu Hann! Jale:h, wi far/rpb lu wi 
rpbpt guru:hu wi spbbi Jalezha ze:t wi_nbitt, wi rpkkibu Jala 
rukubtu, wi ga:bu lil lukpnda wi_‘ta’na: bu. wi_f tari jo:m 
#pllaj dina:rem w _idda:hum li sv:hib il lukpnda, wi fal_lu, 
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“G9tini: bu, wi kull_illi tisrifu zija:da w_ana rp:giJ ad/dih lak.” 
ba?a min tiftikir mit tala:ta do:l] jiku:n “fari:b” li_lli wi?iJ 
fi wust il Harpmijja?” fa fal “illi Jamal wojjath_ir rphma.” 
fa fal lu jasury “ru:h w_iJmil_inta kaman kida! ” 


masal fagarit it tin. lu: 13: 6. Parable of the Fig-tree. 


wi fa:l il masal da: ‘‘ kan li wathid fagarit tin mazru:Ja fi_ 
gnentu ; fa gih jifattif fisha Jala ti:n, ma I?a:f. fa fal lig ganajni, 
‘“a:di talat siniin w_an_a:gi ?adawwar Jala tin fi f fagara di, 
wal_alfa:J. iffpjha! leh _hi:ja_txalli_l1 ?prdi kaman min 
ger fajda?” farm fal_lu, ‘ja si:di, sibha_s sa’na: di kaman, 
alafain affiat hawale:ha w_asabbaxha ; f_in ga:bit tizn ba}dem, 
karn® biha ; w_in ma gabitf'. .. niftp ha maleh{.” 


masal habbit il xprdal wil xami:ra. lu: 13: 18. 
Parable of the Grain of Mustard Seed and of the Leaven. 


“malaku:t is samawa:t jifbih esh? wi_b ?e:h_afabbihu ? 
jiJbih habbit xprdal xadha rov:qil wi zarpJha fi_gqnentu ; fa 
tilfit wi bafat fagara, wi Jaffifit tujur is sama fi_fruJha.” wi 
fal kaman: “bi ?e:h_afabbih malaku:t_vittp:? jifbih xami:ra 
xa/ditha wahda, wi xab’batha_f ta/lat kela:t di?i:?, li qajit 
ma_xtamar kullu.” 


masal ]_ibn if fatrid. lu: 15: 11. 
Parable of the Prodigal Son. 


“kan fi rp:gil lu walade:n, fa Pa:lis suqgpjjar minhum 1_ 
abuth ‘‘j_aburja, iddimni_] hissv_lli_tnu'bni mim ma:lak ae 
fa fasam luhum ma:lu. wi bajd_ijja‘m mif kiti:ra, lamm_ il 
walad_is suqpjjar kulli ha:ga wi sa:fir li_blad bifjizda wi 
hina‘k baddid ma:lu fi Ji:fa talfa:zna. fa lamma dpjjay_ kulli 
ha:ga hyspl gu:4 fidi:d fi 1 bi/lard di, fa btada jihta:g. fa rvh 
w istaxdim Jandi wa:hid min ?ah]_ il balad illi hu:wa fitha, fa 
bafatu li gefpmu rp:Ji wara xanazi:ru. wi ka: jitmanna jimla 
bpotnu mil xprru:b illi ka:nit bi taklu_] xanazi:r, wala kanfi 
Haddi jiddi: lu. Ja:kin lamma rigi] li nafsu fa:l “add ‘eh nas 
m*?aggari:zn Jand_abu:ja jiftpl minhum il Sef, woan_amu:t 
mil gu:j! a?fum w aru'h l_abu:ja w aful_ lu: ‘j_abu;ja ! 
axte:t li s sama wi ?udda:mak, wi muj mistaha??_abadan jifudlu 
alajja waladak. xalli:mi zajji wa:hid min_nais il m*aggarin 
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Jandak.’” fa ?a:m wirvh 1_abu:h, wi lamma ka:n Jala masa:fa_, 
bfi:da fa:fu ?abuth fa Ranni Jaleth, wi giri wi Sanfu wi ba:su. 
fa fa:l lu_l walad: “j_abu:ja, ?axte:t li s sama wi fudda:mak, 
wi muf mistaha??_abadan jifu:lu Jalajja waladak.” fa ?a:l il 
?abbit 1 Jabi:du “ha:tu fawa:m _ahsan badla wi labbi/su:" wi 
huttu xa:tim f_i:du wi gazma_f riglu. wi ha:tu_l iglil 
malu:f wi_dbahu:}, wi xallizna na:kul wi nifroh. 1i?inni waladi 
da karn majjit fa Ja:{, wi kan ta:jih fa_twagad.” 


it tawa:duj. lu: 14: 7. Humility. 


wi @prpb li 1 maqzumi:n masal wi hu:wa warxid ba:lu min 
zahmithum Jala 1 m°tp:rih il ?awwalanijja, wi fal luhum: 
“lamma wathid jiqzimak fi farph, ma tgi:/_il mptrph_il 
?awwala:ni Jala tu:l wi tu?jud, alsan jiku:n wa:hid akbar 
minnak ma4zu:m, fa ji:gi_lli Jazamak jiful lak “itfoddpl hina” 
wi jfafjad il kibi:r fi mvtrphak, wi tru:h wi tu?qud inta f_awtp 
mahall, fia:lit koznak maxgu:l maksu:f. la:kin lamma tinJizim 
fa_?Jud fi *awty mvtroh, fa bi_t toby, lamma ji:gi_lli Jazamak, 
jiful lak ‘‘ja svhbi_tfoddol li fo:?.” fil wv?ti da jihsovl lak if 
farvf fi nvzor illi Pafdim li] ?aki wojja:k. li?inni kull_illi_, 
jJalli nafsu jiwpvtti:ha, w illi_jwvétti nafsu jiJallisha. 


il Juzu:ma_l kibi:ra. lu: 14: 16. The Great Banquet. 


kan fih rp:gil Jamal juzu:ma_kbi:ra wi Jazam na‘s kutarr. 
wi bajat Jabdu_f sa:Jt_il Juzu:ma Yalafan jifu:l li 1] majzumi:n 
“‘taJa:du he:s kulli ha:ga gihzit.” fa:mu ttafafu kulluhum {ala 
Gadam il hudu:r wi fidlu jijtizru. farm fal lu_l ?awwala:mi, 
“ana ftare:t ge:t wi malzu:m aru:h atfarrng jaleth; argu:k 
tiffimi.” wi fal wa:hid tani ‘“ana_Jtare:t xamast_iqwaiz 
bafar, wana rph_agarrpbhum ; argu:k tiffimi.” wi fal warhid 
ta:ni “ana miqgawwiz gidi:d, Salafan kida m_afdarj ahdpr. farm 
rigij il jabdi_] si:du wi fal lu Jalli Hosvl. fam zijil svhb_il 
Guzu:ma wi fa'li li Jabdu, “itlay fawaim w_imfi_f Jawa:ri{ il 
balad wi harp'tha wi ha:t hina_] fufara kulluhum wala tinsa:{ 
il Surg: wi 1 Jumj.” fam fa:l il Jabd, “ja si:di *ana bardu 
Samalt illi Pul’ti li Jalezh, wi lissa_l mahall' jsa'f kiti:r.” fa 
fail is sid h 1 Jabd “ruth iflag fis sikak illi Hawale:n il balad 
kullaha, w ilzimhum bi | mi/gij, Hatta jitmili bexti ; lifinn_a?ul 
lukum, muf mumkin inni wazhid milli Jazamtuhum jidu:? akl 
Guzumti.” 
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il xpru:f it ta:jih, wil Hitta_b xamsa G Tpjja. lu: 15: 3. 
The stray Sheep and the lost Shilling. 


ajji rpigil minkum Jandu mit xvru:f wi @pjjaj wathid 
minhum, ma jsibf it tisja wi t tisJimn fil xvla, wi_jdawwar at 
tazjih lamma jil’?a:h ? win la/fath jifi:lu Jala kitfu wi hu:wa 
farhain. wi lamma jiwsvl be:tu jindah 1_vsha:bu wi girp:nu 
wi_jfu'l luhum “ifrohu wojja:ja li?inni lafet xpru:fi_li kam 
tasjih.” aful lukum, zajji da jkun farph fi s sama bi xv:ti 
wa:hid jitu:b, aktar min tisJaw tisJim soiih ma hummajf 
mihtagiin li t to:ba. 

aw ®ajji Hurma Jandaha Jafar Hitat bi xamsa:t, in @pjja Jit 
hitta minhum ma_twallaJfi lamba wi tiknis_il be:t, wi tfattif 
bCigtiha:d li Haddi ma tilfa:tha? wi lamma tilfa:ha tindah 1 
vs/habha wi | gira:n, wi_t?u:l “ifrohu wpjja:ja, ikminni lafe:t 
il hitta_b xamsa_lli @p:Jit minni.” a?u:l lukum, jibfa farph 
zajj' da Pudda:m malajkit pttv: bi xv:ti wazhid jitu:b. 


il waki:] il Ja:fil. Ju: 16: 1. The Wise Steward. 


kan fish rp:gil gani Jandu waki:l taha’mu:h_in na:s b_innu 
jibaddid amwa:lu. fam ¢plabu wi fal lu ‘‘?eh da_ li b_asmaJu 
fannak? faddim hisa:b il wa:rid w il mysru:f, He:s innu muf 
mumkin tiku:n waki:l min dilwv?ti_w rp:jih. fa fa) il waki:] 
fi sirru, ajmil °eh dilwp?t? ma damm si:di ha jirfitni min 
wozifti, la Jandi fu:wa ?ajmil fa:Fil wala lief wiff_aftiat. aiwa! 
Firift_ill_aqmilu, Hatta lamm_atrifit min wovzifti ji?balu:ni n 
nais fi_bjuthum.” fam nadah li kulli wa:hid mil madjuni:n 
bituf si:du wi fal li 1 ?awwilaini minhum “Jale:k fadd_e: li 
si:di?” fam fal lu “Jalajja mitt barmi:l ze:t.” fam Pal lu 
“xud sa/nadhum_aho wi ?Jud fawa:m wi ktibhum xamsi:n.” 
wi bajde:n fal li qe-ru w inta Jale:zk kazm?” wi Pail “mit 
ardabb' famh.” fa fal lu “xud sa/nadhum_aho wi ktibhum 
tamanimn.” fam sv:hib il milk madah_il waki:l_il xp:jin Hers 
innu_ssprrvf fi_xjantu bi Ja?l; wi 1 wa:?iJ, inni ?awla'd 
Jadam id dinja ?aftor fi Paw?a'thum min awla:d in nur. WS 
an_afu'l lukum, iksa’bu_lkum ahibba bi wa:stit ma:l il Sa:tlam 
iz zv:lim da, hatta lamma jifna 1 ma:l da jifba/lu:zkum fi 1 
masazkin il baPja. 
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il Pa:di z zp:lim. lu: 18: 1. The unjust Judge. 


fa:l luhum masal-b innu waigib Jale:hum jisvllu kulli w/t 
wala jizha?u:f. fa:l; “kan fi balad mil bila:d wa:hid fa:di ma 
jxvff ptto: wala jihtirimf in na:s. wi ka:n fil balad di wahda 
?armala, wi ka:nit tigi: lu wi_tful lu “xvt/tos li ha??i min 
xpsmi.” fam fajad mudda muf ro:di, la:kin bade: ?a'l fi 
sirru, “w in kuttt m_axpf vttp: wal alitirim{ in nais, la:kin 
hers inn_ il ?arma’la: di_} titibni axvt/tys laha Ha?/?aha, lalisan 
bi ti:gi tamalli tidwifni.” (wi fa:l ir rpbb) “isma/Ju Mi ?a:lu 1 
°a:di z zpilim! fa ma_jxvttpss_vttv: haf?_il muxtarim 
bitu:Ju, illi_b jinaduth lel wi_ nha:r, wi hu:wa_m#vwwil badlu 
Jalethum? a/?ul lukum innu ha_jxvi/tos luhum ha?fuhum 
fa:lan.” 

il Ja:lim wi z zp:lim. 
(il farri:si wi s svrrv:f. lu: 18: 9.) 
The Pharisee and the Publican. 


wi fal kaman li gama: a mitifdi:n fi nafsuhum innuhum nas 
svlhimn wi jihtifru qerhum :—“ kan fith_itnem ro:hu_]l he:kal 
jisvtlu, wa:hid Jailim wit tani zp‘im. il Ja:lim wifif jisvTli 
wi_jfu:l fi sirru “ja: @otto:h! afkurvk li ?inni?ana muf zajji 
ba:fi_n nais il xpt¢pfim, il xajnin, iz zplmizn, il fugga:r, wala 
zajj\_2 zp:lim da. ana b_vsu:m marrite:n fil gumfa wi b- 
azakki Jal fufara bi Jufri kullUill_amliku...”  la:kin iz 
zvilim wifif min biJiid muf Jawiz hatta jirfa] Je:nu li s sama, 
wi da??i b_i:du Jala sidru, wi fa:l, “ja °ptto:h_irhamni ?ana | 
xp:ti!” afu:l lukum inni da rpwwah be:tu wi hu:wa xa:lis 
miz zunu:b bi_xla:f it tami. i?inni kull_illi jJalli nafsu 
jiwptti:sha, w illi_jwotti nafsu jiJallisha.” 


il gine:na wi g ganajnijja rv ruzala. lu: 20: 9. 
The Vineyard and the insolent Husbandmen. 


“kan fih wathid zarp] gine:nit Jinab wi sallimha li q ganaj- 
nijja w itqvrrpb mudda fowi'la. wi fil mu:sim baJat Jabdi lig 
ganajnijja Jafan jid’du: lu min mahsu:l ig gine:na. Ja:kin ig 
ganajnijja ¢prpbu:h wi torpdurh fa:di. fa rigi] bajat Jabd! 
tami, fa &prpbu:h kaman wi ha'nu'h wi torvdwh fa:di. fa 
rigi] bajat wazhid ta:lit fa garphuyh kaman wi ramu'h barra. 
fam spihib ig gine:na fail ‘“‘ajmil ?eh dilwpft?... ab at 


140 _ Egyptian Colloqual 


luhum_ibni_] Jazi:zz Jandi; rub/bama jihtir’much.” fa lamma 
fa‘futh_ig ganajnijja, iffJawru wojja baJd, wi fa:lu, ‘“aho da_l 
wa:ris, jotta niftilu Jalafan jib?a 1 mirn:s lina.” fa ¢orpduth 
barra g gine:na wi fataluh. fa jijmil_e:h sn:hib g gine:na 
wojja dol? muf ji:gi wi jiblik il ganajnijja do:l wi jiddi_g 
ginema li gerhum? a/?ul lukum, aiwa jue f” 


ll. il waz Jag gabal. The Sermon on the Mount. 
lu: 6: 20. 


wi rpfa] Jeneth li talamzitu wi ?a:l, ja sajdukum ja fufara 
li?inni lukum malaku:t is samawa:t. 

ja sajdukum ja gaJani:n dilwv?t, li?innukum fa tifbaju. ja 
sajdukum ja_lli_b tibku dilwv?t, li?innukum ha tidhaku. 
ja sajdukum iza kirhu:kum in nais wi ¢porvdu:kum wi fa:lu 
jale:kum kulli kilma bpttv:la Jalajam ibn il ?insazn. ifrpitu fil 
jo:m da wi zp?tvtu Jalafain spwabkum jazi:mm fis sama, li?inn 
abbaha'thum ka:nu_b jijmilu kida bil ?anbija. wila:kin ja 
we'lkum ja ?aqnija li?innukum istawfe:tu °ugritkum. ja welkum 
Ja fabJani:n dilwv?t li?innukum ha_tgu:ju. ja welkum ja 
dphki:n dilwv?t litinnukum ha tihzanu wi tibku. ja welkum 
?iza_tkallim kull in na‘s fi:zkum bi tpjjib li?inn abbaha'thum 
karnu_b jijmilu kida wojja_] ?anbija_d daggalizn. la:kin a?ul 
lukum ja sam{i:n, hibbu ?aJda:kum wi, isinu li_ i jikrvhu:kum. 
barrku li_lli jiljanu:kum wi svtlu Jalafa:n illi bi_jJaksu:kum. 
illi jidrpbak Jala xaddak Paddim lu_t ta:ni kamain, wi_lli ja:xud 
abajtak ma_thuffi jannu to:bak kama:n. wi kull_illi jis?alak 
iddish. wi _lli ja:xud ili_mJa:k ma_tévlbu:{ wi zajjima_ 
tridu_n nats jijmilu wojja:kum ijmilu ?intu wojja:thum. ?in 
habbe:tu_lli bi_ jhtibbu:kum ?e:h jikwn fo@lukum? il xptjim 
kaman bi_jhibbu_ li bi_jhibbu:hum. w in ?ahsantu hoi, b 
jitsinu Jalezkum eth jikun fo@lukum ? hatta_] xvtjimn bi 
jijmilu kida tama:m. win salliftu_lli Jandukum Jafam ?innu- 
kum tifbpt@u minhum ta:ni ?eh jikun fotlukum? hatta_] 
xptjim bi_jsallifu_l xptjin alafan jifbpdu tami. — lazkin 
hibbu ?ajda:kum wi_fsinu wi sallifu min ger ma_jku'n Jandu- 
kum aJfam fi Ha:ga, wi sawabkum jiku:n Joziim, wi_tku:mnu 
eawla:d ptto:h, li?innu hurwa kari:m hatta maj nakrin il 
gami:l wil ?afrp:r. xallixkum ruhama zajjima “abu:kum 
rphiim. ma tihkumu:f Jala gerkum w intu ma jinhikimfi 
Sale:kum. ma_tdinw:J qgerkum w_intu ma tindanu;J ; wi_qfiru 
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Jingifir lukum. iddu w_intu taxdu, kel kuwajjis makbu:s 
mahzu:z mitvftof jithotti_f higrukum. alajan bi | ke:l illi_ 
tkajjilu bith jitkajjil lukum ta:ni. wi ?a:l luhum il masal da, ja 
tara jifdar ?ajma jigurr_ajma? muf humma 1]_itne:n ju?aju 
fi nufra? ma fi:f tilmi:z ahsan min m°allimu la:kin illi 
jithazzib tamam jibfa zajji_mallimu. wi leth tifu:f il Paffazja_ 
lli_f Jen axu:k maj ?innak muf fajif il xafaba_lli_f Je:nak ? 
Ww lzzaij titga:sir wi_t?u:l l_axu:k “j_axusja xallin_ptv?laj 
lak il faffarja_lli_f Je:nak ”, wi_] ha:l ?innak mufJ fajifil xafaba_, 
li_f Je:nak inta? ja @vla:li, ola il xafaba fi_l *awwil min 
Je:nak wi bajd' kida tifdar titpTlaJ il Paffa:ja_Ui_f Jem axu:k. 
litinnu ma fi:f fagara_kwajjisa titroh fakha bottv:la wala 
Jagara bottp:la titrph fakha tpjjiba. Jalafan kulli fagara 
titjirif min il fakha_btajitha. ma_b jignu:{ min if fork tim 
wala_b ju?tufu Jinab min il Jille:?. ir rn:gil if fpjjib min 
kanz' falbu_t tpjjib jitpTtln§ it tojjib, wi_] bottv:1 min kanzi 
falbu_1 bottn:1 jitntlv§ il byottv:l. li ?innu min fp @lit il Palb 
jitkallim il Ranak. wi lech ti?ulu: li “jn: rpbbi jo: rpbb ” w _ intu 
ma_b tifmilu:f ili b_afu:lu? kullvilli ji:gi Jandi wi jismay 
kala:mi wi jijmil buh ?awarri:kum jifbih mi:n. jifbih ?insa:n 
bi jibni be:t wi fahat wi qowwvt wi hott_il °asais Jaln_s 
gpxr. fa lamma hosvl se:l svdpm il bahr il bet da wala_ 
Pdirfi_jzajzaqu, li ko:nu_thana Jalon s spxr. ?amma_Jlijismag 
wala jijmilf jifbih ?insain bana be:tu Jala_l ?prd! min ger 
?asais. fam lamma svdpmu_]| bahr itfpbba? Haidlan wi ka'n 
xprp:bu xpro:b Jozi:m. 


Srctrons From Acts oF THE APOSTLES. 
12, aJma:l ir rusul. 
psha:h 8: 1-10. butrus wi jufianna fil he:kal. 
Peter and John in the Temple. 


wi #ilif butrus wi juhanna sawa li_] he:kal fi sajt_is sola 
jajni is saja tisJa. wi kan ro:gil ajrog min botn_umimu 
mahmu:l, wi ka:nu kulli jo:m jiftuttwh Jand' ba:b il he:kal ill_ 
ismu | gami:l, Jalafa:n jiffiat milli ka:znu_b judxulu_] he:kal. 
fa da lamma fa:f butrus wi juhanna Jazmin Jala ?innuhum 
judxulu_] he:kal ¢plab minhum fasana. fa butrus wi juhanna 
zag.aru: lu fawi wi butrus fa:l lu, “bussi_nna fawi.” fa xad ba:lu 
minhum wi kain jintizir innu ja:xud minhum haiqa. fa fal 
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butrus “ana ma_mi:f Harga, la fotdp wala dahab; wala:kin ill 
jandi addih lak,—bi ismi jasu:J_il masiz:h_jin na:siri fu:m wi_, 
mfi!” wi misku min ?i:du_l jimizn wi fawwimu. wi fil Ha:] 
itjaddidit rigleth wi_kJa:bu. fa nvtti_w wifif wi_btada jimfi 
wi daxal maja:hum il he:kal wi ka:n jisabbah viftozth. wi fafu:» 
kull_in na:s wi hu:wa_b jimfi wi_jsabbih vttvzh. wi Jirfu:h 
innu hu:wa_li kain bi ju?Jud Jand' ba:b_il he:kal il gami:l 
Salafan jifat. fa thajjaru wi_ndahafu mi_Jli Hysvl lu. 


13. Conversion of Saul of Tarsus. 
pshah 9: min 1-22. ihtida fawu:l if ¢arsu:si. 


amma fawu:l fa ka'n lissa bardu ma_skitfi Jan tahdi-d wi 7atli 
talamzit_ir robb. fa rp‘ li rv?i:s_il kahana, wi ¢plob minnu 
gawabait li dimiffi lil gamijja:t ili_hna:k, Hatta_za kan jilfa 
na:is min ahl_it tori:?, rigga:la aw niswain, jisufhum marbuti:n 
bi_hba:l Jalafa:n jiwaddizhum ?urufalizm. wi lamma ka-n ma:{fi 
fi_s sikka bi_l furbi min dimif?i Hpsvl Jala qovfla inni nu:r 
mis sama nawwar hawale:h. fa wifi] Jawu:l Jala_] ?pvrd wi 
bajdi kida simi] #o:t bi_jful lu “ fawu:l fawu:l! alafamn ezh bi 
tidtihidni?” fa:l ‘min inta ja sajjidi?” fa Pa:l “ana_yr rpbbi 
jasu:] illi_nta_b tittihidu. sbi Jalek turfus mana:zxis!” 
fa fa:l wi hu:wa mirtiJif wi mithajjar, “ja rpbbi Jawizni ajmil 
eh?” fa fa:l lu_r rpbb, “?u:m udxul_il midi:na wi_hna:k 
jitfa'l Jak illi la:zim tifmilu.” amma_r rigga:la_1 m°safri:n 
wojjath fa ka:nu wa/firn sakti:n, bi jismaju_s so:t walakin ma 
kanu'{ fajfin hadd. fa farm fawu:l mi] ?pra@, wi ma kanfi_ 
jfuf Ta:ga maj inni Jeneyh ka:nu_mfattahi:n. fa garruvh min 
*i:du wi daxxalu:h dimif?. wi kan ma_jfuffi muddit talatt_ 
ijjazm la ja:kul wala jifrpb. 

wi kan fi dimif? tilmi:z ismu Rananja. fa fal_lu_yr rvbbi 
fi Kilm' biL] le:l, “ja Hanmanja!” fa fa:l, najam ja rpbb. fa 
fal_lu_r rvbb, “?um, wi ru'h li_z zufa:? illi_smu_] musta?i:zm 
weutlub fi be:t jahu:za rpo:gil tarsu:si smu fawu:l; li ?innu 
hurwa bi_jsvtli_hna:k, wi hu:wa hilim bil lel innu fat 
rp:gil ismu hananja daxal Jale:h wi hytt_i:du Saleh Yalafa:n 
jifu:f.” fa rpddi Hananja wi Parl, “ja rpbb ana_smiJt min na's 
kitizr Jan ir rv:gil da, innu ?add eth Jamal furur w_varo:r bil 
fiddisiin bitu:jak fi ?urufaliim. wi hu:wa hina, wi_ma‘h 
?amri min ru?asa_l kahana innu jirbut wi_jkattif kull_illi 
jna:du bi_smak.” fa Pal lu_r rvbbi “« ru:h; li ?inn ir rpigil da 
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muxta:r minni Jalafain jihmil ismi fuddazm ?umam wi _mlu:k 
bani_srp?i:l, Jalafa:zn ana h_awarrith ?add evh la:zim jit?allim 
min Yagl_ismi. fa rp: Hananja wi daxal_il be:t wi hotti 
alevh ideth wi fa:l, “ja ®axi fawu:l! ana bajatni_r rvbbi jasu:} 
illi zvhor lak fi_t #vri:? illi get minnu. alafa:n axalli:k tifu:f 
wi titmili mi_r ru:h_il qudus.” wi fi_] Ha:l wi?if min Jenevh 
fe: zajj Pifr, fa_nfatahit Jeneh wi farf fil Ha:l, wi faim, wi_-t- 
Sammid. wi kal ?akli fa_t?awwa. wi kain fawu:l wojja t 
talami:z_illi kamu fi dimif?i kam jo:m. wi fi_l Ha:l ibtada 
jibaffar il jahu:d illi fi_l gam ijja't Jan_il masi:h, wi_jfu:l inni 
da hu:wa ?ibn vitvth. fa_ndahaf kull illi kamu_b jismaJu:h wi 
falu, “muf da li kan bi_jmawwit kull_jilli kaznu_b jindahu 
bil ?ism da fi ?urufali:zm? wi gih hina alafain il qorvd da 
jajni jisu'Phum marbuti:n li ru?asa_] kahana! ” 

walakin fawu:l kan bi_jzi'd fi_] Pu:wa wi kan bi_jhajjar il 
jahu:d is sakni-n fi dimif?, wi bi_j?akkid luhum inni da hu:wa_]1 
masi:h. 


III. SOME CHRISTIAN BELIEFS. 
1. it tahri:f il mpznumn fi 1 kitatb il m*?addas. 


The Corruption of the Holy Scriptures, as assumed by some Moslems 


bi_jeu:lu baj@ in na:s hina fi f far? inn il kita:b il m*faddas 
mitgpjjar Jan ?pslu, jijni ?innu sp:bu_t_tagjirr wi t tabri:t 
wi t tabdi:] wi z zijaida win nufsv:n ; wi Jala kida ma_jgquzs_ 
innina_njawwil Jale:h,’ bi n_nisba li komu muf m°fp:bif? li t 
tawrvth il ?pslijja li nizlit Jala mu:sa kalizm ? pttp: bi 1 wahj_il 
?ilazhi, wala li 1 ?ingi:] il °osli_lli ?awha buh rpbbina subha:nahu 
wi taJa:la Jal masi:h. add e:h il mazhab da gari:b! 

fa nis?al ig gama:Ja do: ; “‘emta hosnl it tala:Jub da_b ?ajazt 
it tawrp: wi | ®ingi:l? ?abli mhammad walla_f woftu walla 
bajdi wv?tu?” iza kan jifudu ‘“fabli mhammad,” niga/wibhum 
inni_mbammad Jala kida ka:n m*sv:di? Jala kitab m*harrof, 
litinn il qur?an bi jistafhid bi t tawrp: wi | ?ingi:] kitur xn:lis. 
wi di ha:ga mif mafu:la Jala ford tahrifhum. wi fodlan Jan 
kida, fih nusax maxtu:tp, rogja li 1 Jusurr illi fabli_mhammad 
bi kam mi:t sana, wi kullaha_m#fpbfa li 1 kita:b il mawgu:d 
Sandina dilwp?ti bi t tamam, wala fi:f °asar ?abadan li | kita:b 
it tazni da_l mpznu:n. wi Jala:wa Jala kida, kutr in nusax 
do:l jidilli Jala ?inn il ?ingi:] kan mintifir kititr xp:lis fi kavffit 


1 Rely on. 2 Interloeutor 
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il Ja:lam mija:t mis sini ?abli_mbammad, wi maJ za:lik ma 
lammahfi_mhammad ?adna talmi:h inn il masi:hijjizn fi 1 wo?ti 
da ka:znu_mJawwili:n Jala kita:b mafsu:d. fa l_iftirp'd da muf 
maq/(u:l bi 1 marra. 

w itharraf il kita:b “fi wo?ti mhammad aw baqdu” z za:j? wi 
hu:wa kan mintifir fi kull il bulda:n, wi mahbu:b wi muhtarpm 
Sandi Jumu:m in nvsv:ra? ana muf mitsowwarinn_imasi‘hijjin 
ittafa?u Jala tobwirz kull in nusax il mawgu:da fi 1 Ja:lam wi 
tabdilha bi_ktab ta:zni! umma‘l ro:hit fe:n nusax il kitazh il 
?psli? leh ma nlafi:f luhum ?asar innaharda? ba:zit iz za:j, 
ma] wugu'd na:s kiti:r ka:nit il m*hafzp Jal kita:b is sphi:h li 
go/lihhum fawi? w illi_jzi:d it tim balla hu:wa_nn_il forai 
da jiftidi_ttifa:? in nvsv:ra wojja 1 jahu:d Jala tahri:f il Jahd il 
fadi:m (it tawrp:), wi humma Jaduwwi:n libajduhum! wi ji?tidi 
kaman ittifa:? i¢ fowa:jif? il masi:hijja 1 mitJadijja ? Jala tafiri:f il 
*ingi:l (il Jahd il gidi:d)! wi kulli da mistahi:] wi kala‘m fa:rig, 
ma jsallimf: buh il Ja?l is salizm. 


2. it to:ba. Repentance. 


it to:ba Infzp garja Jal ?alsinit in na:s kitizr. fa 1 wa:hid 
minhum, in kain jihsvl mif fez? illi Jamalu niti:ga spJba, aw 
ha:ga ma tifgibu:f, ji?u:l “tubt”, bi majJana “ja retni ma 
Jamaltif kida, Jalajan ana fajif dilwp?t inn’ da ma kanfi li 
solhi.” wif gumlit marrp:t il kil’ma: di tit?a:l min ger fuju:r 
wala tawbi:x Gpmi:r. 

wala:kin it to:ba fi Jurf id dijazna_] masiliijja ha:ga_bJi:da 

an kida bud is sama Jan il ?ar@, wi hijja ger muJtpbara Villa 
°iza kan titwaffar fizha bajd@ if furu:t, wi hijja— 

(1) la:zim it to:ba tiku:m Jan za:t il xvtijja_lli_tJamalit, muf 
Jan in niti:qo_s svJba_l Hosa minha. 

(2) wi Jala kida la:zim tiku:n bi ?iftsa:s Hajj wi fajurr haPi:?i 
wi tawbi:x @pmi:r. 

(3) wi da ma jit?atta:/ illa ?iza kamit it to:ba li Hath za:tu; 
jajni 1 warhid la:zim jifJur innu_rtakab iz zanbi da @idd 
vitp: nafsu, w innu_b kida Jos» rvbbu wi ham qpdastu 
w_istaxaffi bi mhabbitu. 

(4) Jala kida t tocbo_s svhitha ti?tidi 1_iftirn:f, jajni t ta:jib 
jifirr' li a: bi svrv:ha bi 1 Jamal_illi @pmizru taqbain 
minnu, min ger tafdi:m ajzair Jannu ?abadan. win 
ka:n jifJur innu zvlam haddi min_nais, la:zim jizid fala_ 

1 Sects. 2 Mutually hostile. 
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ftiro:fu li_la: ko:nu jiru:h li 1 mpzlu:m jijtirif lu 
kaman bi kulli sprv:ha w_ixla:s, wi jfu:l “ana mah?u:? ”, 
Wi jistasmahu, wi_jJaw’wvd lu kaman iza lizmit il hai). 

(5) wi mafhu:m min kida inn_ it ta:jib, Jandima jitlub il 
maqfiro min pitp: bi 1 kefijja di, jiku:n jandu_nijja 
svlha, wi °vsdi svhi:h, wi Jazmi sa:bit, innu jitruk il 
Jamal da, aw_il Ja:da di:ja, bi 1 kullijja, wi ma jirgay 
laha:J, w innu ji?a:min b_inn vito: ji?dar jitammim lu_] 
Jazmi da_b nijmitu wi msaqditu, wi jxvittosu fijlan min 
fu:wit il xvtijja di. 


3. il magfira wi 1 kaffa:ra. Forgiveness and Atonement. 


rpbbina lamma ro:d jiqfar xvtp:ja n nais fa‘f inn da ger 
mumkin mil wagh il ?adabi ?illa ?iza karn juikum Jala 1 xvtpija 
do:l wi jizhir li ka‘ffit in nais Ra?i/?itha wi 1 Hukm il Sa:dil 
jaletha. alafan mil ma4lu:m inni msamhit if faxs illi mahuf 
darjam bi hafi:Pit zanbu muf na:fiJ, wi rubbama jisabbitu fi 1 
xptijja btajtu bass, wi jfaqgaq geiru Jala rtikabha. fa t tabfi:r 
bi magfirit pItp: li Jumu:m il xuép: Pabli ?izha'r Hukmu Sala 1 
xptijja ka:n mustahi:l, li?innu fi 1 Ha:la di ka'n ba:z in nizpv:m il 
?adab_illi_tbana Jalezh il Jalami:n. 

wala:kin iflain il Hhukm ala 1 xv¢ijja fi] xutv: nafsuhum ma 
kanfi mumkin, Jalafan lau ka:n pit: (subha:nu wi taJa:la) Ham- 
milna | fisp:s_illi fina mistaha??iznu, ma kanfi xallama nimi:1 
lu wala gazabna:{ li t to:bb_s svdra min falbi minkisir,—wi 
hu:wa_l *amr il movétlu:b. fa Jalafan kida (i)xta:r ptto:h_ il 
quddu:s il muhibb innu jiJlin fi nafsu, aj fi kilmitu 1 mitgassida, 
hukm il xptijja wi nati:githa « sv%ba, illi hi:ja 1 mo:t,—wi da 
muJ mozt Ja:di la:kin mo:t sp9b' giddan, mpshu:b bi ?alam wi 
Saza:b wi huzn wi dplma wi ?ahwa'l murJiba. 

?aho_lli Jamalu 1 masi:h Jalafanna. ithammil id denu:na 
di bin nija:ba Janna. wi he:s innu hu:wa za:tu kan bari wi 
dpmitrru ndi:f ma wassaxitu:{ ?adna xvtijja ?abadan, ka:nit 
tobtu Jan xvtv:ja_xwainu to:ba tamma kamla, bi tama'm ?ubu'l 
hukm vito: bil mort da, wi tama:m if fujur b_inni xpfijjit il 
Ja:lam mustawgqi’ba:h. amma | xp:tiza:tu fa ma jimkinu;f jitu:b 
it to:ba t tamma di, wala jufJur fuju'r addi da, li?inni dpmi:ru 
majjit, au nuss! majjit, wi 1 majlu:m inn_vs Jab natazjig il 
xptijja innaha_tfassi falb il xp:ti wi tmawwit ¢pmi:ru wi thu:fu 
Jan it to:ba | kamla. 

eK L 
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amma Ili junzur li_] mo:t Jos svli:b wi jiftikir fih tpjjib, 
jitha??a? fana:Jit xptijjitu, wi jitha??fa? qnda:sit pttp:h eh hija, 
wi fi l wv?ti nafsu jifham mi?da:r mahabbit vtTo:, fa jirgag li 
robbu maksu:r il Palb, wi hu:wa jihkum Jala nafsu hukm vi/tovh 
Sale:h, wi jtu:b to:bit il masith; wi Jala kida tibf?a maqfirit 
xptpv/jath fi mahallaha wala fi:fi Corvr fi ko:nu jithnssvl Jala 
ridp rvbbu wi jin?ibil bi sifat wazhid ma_s/itfi ?abadan fi 1 
xvtijja, ka?innu lissa_f ha:lit il barp:?a*! wi ja lil jagab! 

wi fijlan ili_jkuin ixtabar il ixtibarp:t di kullaha jibfa 
mitgaddid xv:lis, ma jiftikirf fi: ma bad illa ke:f jimkinu jutruk 
il xptijja bi 1 kullijja, wi jit?addim fi 1 qnda:sa, wi jitfabbih bi 
jasu:j_il masi:h fadith ili safak dammu alafa:nu w ifta/rp"h 
li_lath ; wi bi lUixtisw:r, bi jitwilid il mila:d it ta:ni, wi 1 
masi:h il hajji_b jiskun fih ruhijjan wi jqpjjaru bi t tadri:g 
hatta_jsivr zajju fi 1 me:l wi 1 Jamal wi_f kulli fe:. 


4. is sa(:)lu:s il muqaddas. The Holy Trinity. 


ifna 1 masi:hijjiin m°wahhidi:n pvttp: zajj_il muslimi:zn wi 
zja:da kaman. bi_n?a:min inn vitp: subha:nu wi taJa:la wazhid, 
w inn il xa:li? fa:jim bi nafsu, ger mahdu:d fi Jilmu, m*naffiz 
irpdtu bi furwitu' 1 muttp?a. wi ninsib lu kaman sifatemn 
ala:wa Jos sifa:t di_] mazku:ra, wi famlim luhum, jani /sifat 
il qoda:sa wi sifat il mahabba; wi bi_nfu:l inn vttn: quddu:s, 
w_innu_mhibb, hatta_nfu:l innu kullu mahabba. 

fa ?iza kan rpbbina sv:hib Jilm’ min fadi:m il ?azal la:zim 
jinwigid kaman fe majlu:m, wi Jala kda 1 muhibb ji?tidi 
wuguid fe mahbu:b. summa wugu:d il majlu:m wi | malibu:b 
da la:zim jikum fadiim ger maxlu:?, zajji wugu:d il Ja:lim wi 1 
muhibb, walla_nku:n Hakamna inn vitp: subha:nu wi taJa:la 
mihtaig li fe jikammilu, wi da mustahi:l, Jalafan _vtto: la:zim 
jikuin fi gina jan kull' fe maxlu:?, ger mihta:g li Ra:ga_ 
tkammilu; fa ma jsphhif innina_nfu:l inn il maYlu:m aw il 
mahbu:b da jiku:n maxlu:? mil maxlu?a:t, Hatta wala nafs il kon 
bi rummitu, laisan nikum nasabna li Math il Jaqzi wi n nv?s. 
fa Jala kida la:zim il maJlu:m il mahbu:b da jiku:n mawguid fi 
zaitu tajaila, qer mintfisil Jannu min fadim il ?azal; wi_ 
nsammith “il kalima”, aj ibui fik’ritu, aw “il ibn”, aj ibni 
mahabbitu, wi Hu:wa 1 ?uqnu:m it tami min aqpni:m iz zart. 
?amma | ?uqnu:m it ta:lit fa hu:wa ru:h il mahabba 1 mawgqu:da 
tamalli be:n il muhibbi wi 1 mahbu:b. 


1 Innocence, 
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Jala kida nfu:f innit wihdit vitp: ma timna§{ inn il wa:tid 
jiku:n m’sallas il ?aqpni:m, jajai ?inni 1 wihda_tku'n fi talat 
®aqpni:m darxil iz za:t il wahda, ger minfisla Jan bajd pha wala 
minfisla Jan iz zat. wi muf la:zim niftikir inni min furu:t il 
wihda ?innaha_tku'n wihda mgarroda zajji nu?tp handasijja aw 
il wa:hid fi Film il Hisa:b, aw ?inn il wihda_mnv/f@v lit tajaddud 
fi Haddi zatha; la:kin il wihda wi t tajaddud lazmi:n li ba9&, 
m°kammil il wa:hid li t tami, zajjima nfu:f fi ¢ tpbi:Ja gumlit 
marrp:t, Hatta ?innina bi nfu:f fi ¢ fpbi:Ja inn il ?afja kullima_, 
tzi:d taJaddud wi tanawwuJ, kullima tku:n wihdith(a) atamm. 
fa tanwi:j in naba:t id da'xli masalan ?aktar min tanwi:4 il hagar, 
wi hu:w_atammi minnu wihda. wi tanwi:j il Hajawamn aktar 
min tanwi:] in naba:t, wi hu:w_atammi minnu wihda. wi 
tanwi:] il ?insain aktar min tanwi:] il Hajawa:m, wi hu:w_ 
atamm! minnu wihda. wi_b l_ixtisv:r, kullima titro??a_] 
Pafja fi darnga:t il wugu:d nifu:f wihdithum titimm bi_zja:dit 
tanwi'jhum. fa ?iza ka:nit il Ha:la-kida, e:h_illi jimnaqna Jan 
innina_n?u:l inni za:t pitp: subla:nu wi taJa:la tikun bi tanwi:J 
daxli, fa:ji? kulli taspwwur, wi maj kida (aw alisan nifu:l li 
sabab kida) wihditu_tku:n atammi w_afaddi min wihdit ?ajji fe 
gerru, hatta ?innaha 1 wihda 1 wahi:da_lli tistaha??i majna 1 
Ipfzn di? fa t tanwi:J id daxli da hu:wa 1 ?aqpni:m, wi humma 
mitmajjizizn fi 1_ism wi | wozi:fa, lazkin wa:hid fil Ha/ja: wi z 
zait wi © sifa:t il muqaddasa. w iza samme:na_] ?uqnu:m il 
*awwil “il *abb” ikminnu mvzdar il kull, wi 1 ?uqnu:m it ta:ni 
“Teibn”, muf la:zim abadan jinfihim min kida_1] wila:da 1 
mahu:da jandina wala ha:ga zajjaha. bass_it tasmijja di tdilli 
Jala Jala:fa tifu:? it taspwwur bem vito: wi kalimatu. zajjima_] 
wa:hid minna bi_jfu:l innit kalarzmu ‘“ibni fikritu”, wi hu:wa 
ma bi jmajjizs' ben kala:mu wi nafsu. fa Jala kida tamam 
kalazm vifp:h ibn fikritu wi wostit taJbi:ru Janha, wi hu:wa 
*azali zajju, ger minfisil Jannu, li?innu ma jsvhhif innina_, 
nfu:l inn vttp: kan xa:li min kalimatu lahzp miz zaman min 
?adi:m il ?azal. wi min he:s il ?aqoni:m mitmajjizim fi 1 
wozi:fa, fa kan min wozi:fit il kalima innu jitgassid, lamma gih 
il wv? t, bi Pu:wit vitp:h_il Jozi:ma; jajni ?innu xad gasadna 
wi spr insain ka:mil, zajjina_f kull' Ha:ga xila:f il xvtijja ; wi 
bajdima_dda:na numu:zag kama:l wi ?awrp:na sifait il insa:nijja 
] fiafifijja, Cohha nafsu Jalafanna kaffa:ra, wi ma:t, wi farm wi 
#pjad li Ja:lam il ge:b, summa baat lina ru:hu, ili Hu:wa r ru:h 
il qudus, ru:h pitp:h_il Hajj, wi Jala kida fada:na li_ lath bi 
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dammu, wi farrpbna li_Iah bi ruzhu, Salajan niku:n maskin 
li_llah fi d dunja wil ?axra. w vffo: jihdi:na li_s spwaib. 


5. svlbi sajjidna 1 masi:h fil qur?am. 
The Crucifixion of Christ in the Quran. 


Sandima tihsnl m*bahsa wi_mnaffa wi_mgadla ben muslim 
wi nusrpini min il m*balisa:t il kitizra Ni_b tiitsvl Jan mo:t il 
masi:h masalan, nilathiz il muslim jizjal wi wiffu jitgnjjar 
xpilig li ?innu ma_jsallimf_inn il masi‘th ma:t. wi kullima 
wa:hid min nvga:ra jifu:l ?inn il masi:h ma:t li xpla:s in nais 
min iz zunu:b illi Jale:hum tilfa ha:lan il muslim jifu:m wi_ 
j?ptju_f kala:mu wi_j?u:l “?abadan il masizh ma matf, li?inni 
fi_l quran if fari:f bi_j?u:l rpbbina “wa ma qvtalu:hu wa ma 
spvlabu:hu.'” wi jinsa fi_mgawbitu di wi_mdaffitu Jan farof il 
masi:h ?inn il qur?a:n nafsu bi_jfu:l ?inn il masizh ma:t li ?innu 
fih talat ?aja:t tifu:l kida. il ?a:ja_l ?awwalanijja hijja “ ?inni: 
mutawaffizka wa rp:fijuka ?ilajja?”. wit tanja hijja “fa lamma 
tawaffajtani kunta ?anta_r rpqitba Jalajhim *” ; wi_t_talta hijja 
“salazmun Jalajja jawma wulittu wa jawma ?amu:tu wa jawma 
?ubja6u Hajja:.*” wi ma fi:f fil qur?a:n ge:r il ?a:ja_l wahi:da_ 
Ni bi_jga:dil bizha_! muslim wi_jgibha dali:l Sala ?inn il masi:h 
ma matf, jajni fo:lu taja:la “‘ wa ma qpvtalu:hu wa ma svlabu:hu.” 
fa_] mas?ala Jajza fikri_fwojja ja tara_] qur?ain fih ?aja:t kida_ 
mxalfa wi_m na?d@p_]1 bojdpha? wi 1 muslim ma_jsallimfi_ 
b Haga:t zajji kida wa la_jfulf_inn il quran fih xila:f, zajjima 
fufna_f mas?alit mo:t il masi:h, jaJni ma jsallim{ b_illi_jlaxbpt 
il Ja?l wi_jifaw wif Jal fikr. wija tara_] qur?a:n jiqvllvét nafsu ? 
ma jimkinf_umma:l!  la:zim ba?a nibhas fi_l ?aja: di_lli bajna 
ka?innaha_mxovlfa li talat ?aja:t wi tifu:l bi Jaksaha, wi la:zim 
nila:hiz kulli ha:ga fizha, Jalaja:n jiziipr lina_l] ha?? wi nijrof 
?iza kain il masith mat walla la. 

?awwil ha:ga ?inni ?a:jit (wa ma qptalu:hu wa ma svlabuzhu) 
ma falitfi ?inni il masith ma_tfatalf wa la_tspvlabj, wi ma 
bajjinitfi_kwajjis ?izzaj ma:t il masith, wi ma falitfi_b Jiba:ra 
zvhra ?inn' wa:hid tami ma:t bida:lu. wi kaman ma_tzakarfi 
wa:hid ta:ni ger Ji:sa. wi min balisina fi 1_qur’ain jiku:n is 
sural illi ji:xgi Puddamna muf ?inn il masi:h ma:t walla la li 
?inni di Ha:qa mafhu:ma wi_msallam bi:ha, wila:kin nu?#it il 

' Quran, Sura 4: 156. 2 Thid., Sura 3: 48. 

3 Ibid., Sura 5; 117. 4 Ibid., Sura 19: 34. 


Arabic Reader 149 


m gadla wil m°baitsa fi mi:zn humma li fatalu:h wi fpfu nu:r 
haja:tu wi fotp Ju Jumru wi xidmitu? fa_] mamnu’g fil qur?a:n 
humma_Jli fatalu muf il ma?tud; jaqni ?inn il ?aja di_ti?u:l 
bass! ?inn il jahu:d ma ?ataluhf wala svlabuhf. wi da svhi:h 
min il giha_t tarixijja li?tinnil Jasa:kir ir ruma:n humma_lli 
svlabuth wi_n kan is sabab il jahu:d nafsuhum. wil masizh 
nafsu tnabba ?inn mo:tu rv jiku:n Jala ?iden il ?umam 
(jajni ge:r il jahu:d). wi butrus ir rvsu:l ?a:] fil maw izp_lli 
falha jo:m il xamsi:n (?a}mail ir rusul 2: 22-24) “jasur9 illi min 
in na:sirp da xadtu'h, wi hu:wa musallam bi mafurt_vtto:h il 
lazma wi Jilmu_l ma:di, wi bi ?ide:n xvtja svlabtuzh wi 
fataltush ” ; wi ka:n il jahu:d fa:lu Jan splbu ‘“dammu Jalezna wi 
Jala_wladna.” wi min it ¢vbi:Ji xp:lis fi 1 Ha:la di ?inni mo:tu 
mansu:b luhum. wi Jalafa:n kida ?a'l butrus fi mawJiztu 
(?afma:l 2: 36) “jasu:j da_lli_ntu svlabtuh.” la:kin fih 
majna ta:ni nijrof minnu ?inn Ja_] jahu:d wala_r ruma:n 
Svlabu jasu:j. fa lamma ka:nit m*hakmitu fudda‘m bila:tus 
fi_mhall il Ruku:ma ga:wib jasu:] Jala su’a:l il Ra:kim wi 
hu:wa “nta muf Ja:rif ?inni lijja sulfpn ?aslibak wi lijja Puwwa 
?asi:bak?” wi ka:n gawa:b il masi:h ‘‘ma lakji Jalajja Puwwa 
*abadan ?iza ma kuntif xadtaha min is sama.” 


6. jadl pitty: wi rvhmitu. 
The Justice and Mercy of God. 


il muslim il Hia/i:?i jijtifid tama:m ?inn sifa:t_vttp: la 
titqgpjjar wala titbaddil wi kulli sifa:tu fadizma zajj_vtto: 
zaztu, jaqni ?innu fa:dir wi Ja:lim min il ?awwil lil ?a:xir, wala 
sifa min sifa:tu jiru:h min maYnazha fe: suqpjjar. 

wi min sifa:tu_] la'zma komu a:dil, jajni juhkum bi | ha??i 
Jala kullt wa:hid min Jabi:du bi_lli jistaha?fuvh m_il gaza, ?in 
ka:n xerr aw forr. fa ?iza kan wa:hid fojjib jijmil Jamal 
kuwpjjis wala:kin pitoh jijazzibu, ma_jkunf! Ja:dil ?abadan ; 
win kam wa:hid botfp:1 wi Jamal ?ajma:l bottp:la, wala:kin 
vitoh daxxalu_l] ganna wi *affp: lu tanaquma:t kuwajjisa 
ma_jkunf: kaman Ja:dil ?abadan. 

wi min ¢ifa:tu_l la‘zma kamain ko:nu rvhi:m, jaJni mu/ffi? 
Jala_l muznibin wi_lli jistaha?fu_l Jaza:b wi jirhamhum 
wala_jjazzibhumf. fa ?iza kan jijazzibhum ma jibfa:{ rphi:m. 
fa_za:j niwaffa? ben sifa:tu di? ?iza:j jighor ?innu Ja:dil wi 
rphi:m fi wofti wa:hid wi_jhv:fiz Jala sifa:tu min ger taqji:r? 
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il mas?ala ma jimkinfi tithall ?illa_f nu:r il ?ingi:], jaqni ma 
jimkinnaf niwaffa? ben Jadli robbina wi rphmitu Pilla za 
kunna nifbal illi ?a:lu_l ?ingi:l Jan il masi:h wi jan sabab 
hud@u:ru mis sama lil ?pra. 

wi hu:wa ?inn in na:s muznibim min ?awwilhum li 
?a:xirhum. fa min Jadli rovbbina Ja:zim jijazzibhum kulluhum 
wi_jwaddithum guhannam, w_iza ka'n jiqmil kida jib?a Ja:dil 
wi ma_jkunfi rphi:m. w_iza rpfhamhum wi daxxalhum kullu- 
hum il ganna jikuin svhish rvhi:m Ja:kin ma jibfa'f Ja:dil. fa 
geh il masi:h wi ma:t bida:] in nais kulluhum, li_?inn‘ rpbbina 
fa:l fi_t_tawrp:h ?inni ?ugrit i] xptijjaLl mo:t; wi lamma_ 1 
masizh ma:t bidalhum ?itrphamu kulluhum. fa_l] Jamalijja di 
ha'fzit Jala sifa:t pttvzh li?inn il Jadli tammi_b mozt il masizh, 
wi_r rphma tammit bi mo:t il masi:h kaman. 

w vitv‘h nis?al ?innu jihdima gami:Jan. ?a:min. 
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